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אַלטער קאַציזנע 


ן. לעבנסגאַנג 


אין אַ ווילנער אַרבעטער-משפחה איז נגעשטאַנען דאָס ווינטלע פון 
בןייחיד אַלטער-שלום, וועלכער איז אױיף דער װעלט געקומען דעם 
1פטן מיי 1885. 


זיין לערנען אין חדר און אין אַ יידישירוסישער אָנפאַנגשול 
האָט נגעדויערט בלויז א פאָר יאָר, אָבער זיין אָפּגעכבן זיך מיט לייענען 
און לערנען האָט זיך געצויגן דאָס נאַנצע לעכן. ער האָט כאַהערשט 
יידיש, העכרעאיש, רוסיש, פויליש, דייטש און פראַנצויזיש. די ערש" 
טע דערציילונגען זיינע זענען געשריבן אין רוסיש און דערשינען אין 
,יעוורייפקי מיר"י פון מיי און סעפּטעמבער 1909. 


יונגערהייט פאַרלאָזט קאַציזנע די היים און פארט אַריכער צו 
א קרווב אין יעקאַטערינאַסלאַו (היינט: דניעפּראָפּיעטראָװסק) װו 
ער לערנט זיך פאַטאַנואַפירן און ביי דער מלאכה, װאָס ער האָט 
דערפירט צו אַרטיסטישער שלימות, איז ער שוין פאַרבליכן און פון 
איר געשעפט חיונה. קאַציזנע האָט פאַראייכיקט אין בילד ארץ" 
ישראל, צפון-אַפריקע און דער עיקר פוילן. זיינע פרעכטיקע כילדער 
פון יידישן לעבן פלעגן דערשיינען רענולער אין דער אילוסטרירטער 
בײילאַגע פון ,פאַרװערטסײ און זענען אַריין אין דעם כאַקאַנטן אַל- 
באָס ,די פאַרשווונדענע וועלטיי, אַרױפגעגעכן דורך דער פאַרוװוערטט- 
אַפאַציאַציע אין 1947. צװוישן די יאָן 1974 און 1977 זענען דער" 
שינען מערערע אַלבאַמען מיט קאַציונעס פאַטאָגראַפיטס, אַרױיסגע- 
געבן דורך אַמעריקאַנער און ענגלישע פאַרלאַגן. 


זיינע רייזעירעפּאַרטאַזשן האָס קאַציונגע נגעדרוקט אין װאַרשע" 


ווער ;אונוער עקספרעס" (192771928) אד"ם : גאיבער לענרער א 
מדכריות. געדאַנקען און בילדער פון אַ רייזע קיין אַפריקט". 


אין יעקאַטערינאָסלאַו האָט קאַציזנע חתונה מיט חנה כאַטשאַנאָו, 
וועלכע האָט אים נגעכוירן זייער בת-יחידה שולמית. 


האַכנדיק איבערגעלייענט אַ פּאַר דערציילונגען פון י. ל. פרץ, 
באַשליסט קאַציזנע צו קומען קיין װאַרשע, װוו ער באַקענט זיך מיט 
אים, ווערט זיין פריינד און ווייזט אים זיינע שאַפונגען, כדי אויס" 
צוהערן פרצ'עס מיינונג (1910). דער ערשטער עפנטלעכער אַהױס- 
טריט אויף יידיש איז אין ,די יודישע וועלט" פון אַפּריל"מיי 1915 ; 
דאָס זענען זכרונות ועגן פרצן, װאָס האָבן אים מיט אַ מאָל געשאַפן 
אַ שטאַרקע פאַפּולערקייט אין דער יידישער ליטעראַטוריװעלט. 


אין אינטענסיוון קולטור"לעבן פון פוילן, כפרט פון װאַרשע, אין 
די צװאַנציקער יאָרן האָט אַ גרויפן חלק קאציונע: ער אַרכעט מיט 
אין פיל זשורנאַלן, איז מיטרעדאַקטאָר פון די צייטשריפטן ,נלאַקױ, 
,די תיבה", ארינגען", ,ליטעראָרישע בלעטער". אין די דרייסיקער 
יאָרן איז ער הױפּטירעראַקטאָר פון דער טאָניצייטונג ,דער פריינר", 
ווו ער פירט אַ ספעציעלע רובריק ;,מיין רעדנדיקער פילם". נאָכן 
שליפן פון דעַר צייטונג דורך דער פוילישער מאַכט ניט ער אַרױס 
אַ צוויי װאַכנטלעכן זשורנאַל מיט דעם זעלכן נאָמען און פילט אים 
אַלײן אויס מיט אייגענע שאַפונגען, אַרטיקלען, נאָמיצן. אין יערן 
פון די נעכיטן איז קאַציזנע אַרינינעל, אויפריכטיק און איבערציי" 
גנריק. 


ער פירט אויך אַ קולטורינעזעלשאַפטלעכע אַרכעט: פאָרט אַוום 
אין די פוילישייירישע שטעטלעך מיט רעפּעראַטן, אָרגאַניזירט א טע" 
אַטער-יפטודיע, איז מיטנליד פון יידישן פען"קלוב, פון דער פאַרװאַל- 
מונג פון ליטעראַטן-פאַראײן, פאַרװאַלטער פון דער אַנסקייירושה צו" 
זאַמען מיט יצחק גרינכוים, ד"ר צמח שאַבאַר, חיים זשיטלאָװסקי, 
שמואל נינער און אַנד., אינטערעסירט זיך מיט יידישע שולן אא"ה. 
באַזונדער טייער איז אים דאָס יידישע טעאַטער פאַר וועלכן ער שאַפט 
רעפּערטואַר און וועמען ער שטיצט אֶוגאַנזאַטאָריש. 


אין פעפּטעמבער 1939 באַפּאַלן די דייטשן פוילן. אין נעציילטט 
טעג נגעפינען זיי זיך כיי די טויערן פון װאַרשע און, וי טױזנטער 
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יידן, פאַרלאָוט קאַציזנע מיט דער משפחה די הױפּטשטאָט און קומט 
קיין לעמבערג (לװאָוו), װאָס געפינט זיך זינט דעם 17"טן סעפטטמ" 
בער אונטער דער פאָוויעטישער הערשאַפט. 


די 21 חדשים פון דער סאָװיעטישער ממשלה זענען געווען װי 
אַן אויפבליץ פון אַ מעטעאַר אין יידישן קולטור"לעכן, אין וועלכן 
קאַציזנע פאַרנעמט א באַטײטיקע פּאַזיציע : ער איז ליטעראָרישער 
דירעקטאָר פון יידישן מלוכה-טעאַטער, רעדאַקטאַר פון יידישער ראַ- 
דיאַיעמיסיע און פון אַ יידישער צייטונג. דעם 22"סטן יוני 1941 בא" 
פאַלן די דייטשן, די ביזיאיצטיקע פאַרבינדעסע, דעם ראַטפאַרבאַנד 
און מיט שנעלע מאַרשן דערנענטערן זיי זיך קיין לעמכערג. די אינס- 
טיטוציעס ווו קאַציזנע האָט געאַרבעם װערן עװאַקואירט אויף מזרה, 
אַבער פאַר אים, דעם אומפאַרטייאישן, איז נישטאַ קיין פּלאַץ אין 
עװאַקואַציע-:צוג און ער לאָזט זיך אין וועג אַריין צו פוס. 


ער דערנייט כיז טאַרנאָפּאָל, װאָס איז שוין פאַרנומען דורך די 
דייטשע אַרמײען. דאָ האַכן אים מיט נאָך אַנדערע יידן געכאַפּט די 
אוקראַינישע רוצחים און אויף אַ שוידערלעכן אופן פאַרפייניקט צו 
טויט אויפן טאַרנאָפּאַלער בית-הקברות דעם 7"טן יולי 1941. קאַציונע 
איז דערמאַרדעט געװאָרן דורך די זעלבע אוקראינער, דירעקטע יור" 
שים פון פעטלורעס באַנדעס, וועלכע ער ברענגט אַרױס מיט אַזשַ 
עקספרעסיע אין זיין דראַמע ‏ שװאַרצכאַרד". דעם לעצטן ועג און 
די לעצטע מינוטן פון אַלטער קאַציונע האָט גענוי באַשריכן נחמן 
בליץ אין זיינע זכרונות. דאָס קאַפּיטל טראָגט דעם טיטל ,דער קרייצ- 
װועג פון אַלטער קאַציונט". 


2 דיכטונג 


כראַנאַלאָגיש איז די ערשטע פּאָטטישע שאַפונג קאַציונטס אדער 
גייסט דער מלך, דואַמאַטישע פּאָעמע, דריי אַקטן, אַכט פואַג" 
מענטןיי (1919). ווען מיט יאָרן פריער האָט קאַציזנע די פּאָעמע פאָר- 
געלייענט פרצן, האָט פרץ געזאָגט : ,איך פאַרמאָג נישט אייער פע" 
רעריי. 

מיט דער פּאַעמע האָט זיך די יוגנט אַרומגעטראָגן. ס'איז געווען 
אַן אויסדרוק פון עפטס נייעס. העפעס האָט מען נישט פאַרשטאַנען 


דעם מיין, דעם תוכן, די כוונה, כאַטש יעדע שורה האָט פאַרכאַפּט 
אונדזער פאַנטאַזיע, פאַרכישופט אונדז. ס'איו געװען א שיינקייט 
פון אַן אַנדער מין, גאַָרנישט לױט דער קאַנװענציאַנעלער יידישער 
פּאַטזיט... נאָכן לייענען און איבערלייענען... איז איבערנעבליבן ביי 
אונדז אַ בענקשאַפט, אַ זוכעניש נאָך אַן אַנדער װועלט -- און אפשר 
איז דאָס טאַקע געווען דער תוכן און כוונה פון װוערק און ריכטער -- 
דער דראַנג צו נייע װעלטן, נייט אירעטן' -- זאָגט עדות מאיר קוט" 
שינסקי (דער וועג, מעקסיקע, יאַנואַר 1971). 
אַ צווייטע גרעספערע דראַמאַטישע פאַעמע איז ,פּראַמעטעאום", 
אַן אַלמענטשלעך-פילאָסאָפישע באַטראַכטונג איבער אוניװערסאַלע 
פּראָבלעמען אַרײנגעלײגט אין מויל פון אַ גריכישער מיטאַלאָגישער 
געשטאַלט, פון געקריײיציקטן ישו און שטן. דאָס װערק איז ,גטשאַפן 
אונטער דעם דירעקטן רושם פון דער אַקטאָכער-רעװאַלוציט. אָכער 
שוין אין דער פּאַעמע װאַקסט און ברויזט אױיף... אַ ספק אין דעם 
,גאָט פון פרייהייט"י. ער, דער גאָט פון פרייהייט פאַרשטעלט זיך אין 
אַ שטן גאָר, דער שטן װאַנדערט אַרום אַ פאַרשטעלטער אין טויזנטער 
געשטאַלטן. טאַקע מיט די בעפטע כוונות -- צו באַפּרײען רעם גאָט 
אין מענטשן, װאָרים אין יעדן מענטשן איו דאַ אַ גאָט -- אָבער 
שטן בלייבט שטן, װי ער זאָל זיך נישט פאַרשטעלן און ער רופט 
אַרױס אַ גייסטיקן כאַאָס, אַ תוהו"וכוהו. דאָס איז וייזט אויס, דער 
ערשטער ריכטיקער ענטפער פונעם פיינפילנדיקן דיכטער אױיף דער 
בלוטיקייט, אויף דעם שדים-טאַנץ פון טעראָר אין זיין אויסגעחלומ" 
טער רעװאָלוציע". (יצחק טורקאַװויגרודבערג, צוקונפט, סעפט. 1970). 
מיר לייענען דאָרט געוויסע שורות און הייבן אַן צו פאַרשטיין, 

אַז דער מחבר דריקט דאַ אויס אין פשוטע ווערטעטר אייגענט געראַנ" 
קען און געפילן לגבי אונרוטר מטנטשלעכער עקסיסטענץ, װאָס 
פאַרמאָגן אַ נביאישן חותם : 

און כ'האָב געזען צו אייגן פּיין און שאַנד 

די קינדער פון דער ערד, פון מיר פאַרלאָזן 

זיי צינדן טויזנט פייערן אין לאַנד 

און דרייסט אין בייזע שרפות זיי צעבלאָזן ! 

און ס'גייען שוין מיט פייער שטאָט אויף שטאָט, 

און ס'פלאַמען שוין די שיפן אויף די ימען, 


און יעדער צינדער שרייט : ער איז אַ גאָט! 

און גרייט זיך אומברענגען אַ וועלט אין פלאַמען 
און כ'זע דער מענטש האָט -- קאַלכאױוונס געבויט 
אין זיי דער בייזער פלאַם זאָל איײיביק נעסטן. 


מיר טאָרן נישט פאַרגעסן, אַז די שורות זענען געשויבן איכער 
צװאַנציק יאָר פאַר מיידאַנעק, אוישוויץ און בעלושעץ, װו סאיז 
אומגעקומען קאַציזנעס פרוי חנה אין יאָר 1942. 


אין די צװאַנציקער יאָרן איז דערשינען אין קאַציונעס איבער" 
זעצונג אַלעקפאַנדער בלאַקס פּאָטמע ,צוועלף". עס האָט זיך דעמאָלט 
פונאַנדערנעכלאָון אַ פּאַלעמיק װענן דער דאָױיקער פּאָטמע, װאָס 
מערערע יידישע דיכטערס האַָכן איבערגעזעצט. אַן אורטייל איז שווער 
אַרופצונעבן, אָבער קאַציונע האָט בפיווש איבערגעדיכטעט בלאַקן 
אין אַזאַ מאָס, אַז אַטעמדיק מיטן נייסט פון דער רוסישער שפּרואַך 
איז די פאָטמט אַן אַריגינעלע יידישע שאַפונג : אַ דאַנק דער מוזיקע" 
לישער פערפעקציע און אַנדערע דיכטערישע דערגרייכונגען. 8 גרע" 
פערט זאַמלונג בילדן ,באַלאַדן און גראַטעסקױי (1936), וועלכע דער 
מחכר האָט פאַרזען מיט אַ ,פאָרװאַרטײ, װו ער קלערט אויף זיין באַ- 
ציאונג צו פרצן, פון ווטמען ער איז טאַקע געווען אַ תלמיד, אָבער 
נישט קיין נאַכלױפער. 


קאַציזנע גייט זיין אייגטנעם וועג. קאַציונען איז נאַענט ראָס 
פאָלק. ער גלייבכט אין זיין געזונטן קריטישן חוש און איראָניט אין 
באַצוג צו אַפּגעלעבטע לעבנס"פאָרמען. װאַנט ער דעריבער אין ראַָ- 
זיקן גייסט צו שילדערן די פאַרנעטערטע ביז איצט העלון -- אַװױ 
קומען אויף זיינע גראַטעסקן. קאַציזנע נלאָריפיצירט די פאָלקסטים" 
לעכע מאַמענטן פון ריין עטישער נאַטור קאַן רעליגיעזער, מיסטישער 
און נאַציאַנאַלער בוטאַפאַריט". 


די שפּראַך פון די , באַלאַרן און גראַָטעסקױ איז א פשוטע, אין 
סטיל פון פאָלקס-מעשיות געבויט אויף פאַלקסמאָטיון און פאָלקלאָר. 
די געשעענישן, אפשר קאָנקרעטע, װאָס האָכן געדינט פאַר אַ טע" 
מע זענען שוין לאַנג פאַרנעסן, אַכער דער דיכטער מאַכט זיי אויפ" 
לעכן, ווייל דאָס ליד איז אייביק. 


קאַציונט נטפינט א שיינעם קלינגענדיקן פּאָעטישן אויסררוק 
פאַר זיין נלויבן אין פּאַעזיע : 


דאָס לעבן שפּראָצט, דאָס לעבן בליט, פאַרבליט, 

אַ װועלט פאַרגייט, אַ װעלט באַנייט די כוחות 

און צאַנקט אַ מענטש, פאַרבלייבט נאָך אים זיין ליד, 
אַ שפּליטער גאָלד אין שטױביקן פּרוכת. 


אַ שפּליטער גאָלד אין אײיביקן געוועב 

װאָס בליצט אַליין פאַר זיך אַלײין בשתיקה, 

שוין לאַנג צו שטויב איז דער, װאָס האָט געלעבט, 
און נאָר דאָס ליד --- זיין ליד געפינט אַ תיקון. 


5 פראָזע 


פובליציסטיק און זשורנאַליזם, ליטעראַטור- און טעאַטעריקויטיק 
בילדן וויכטיקע טיילן פון פּראַזע, אין וועלכע קאַציונע האָט זיך 
אויסגעצייכנט. ער איז געווען אַ שאַרפער פּאַלעמיסט, אַ פילעוודיקער 
פאַר קולטור-פראַבלעמען, בפרט אין שייכות מיטן טעאַטער, פאַר 
וועלכע ער האָט געקעמפט און פאַרטיידיקט מיטן פולן ברען פון זיין 
נשמה. אין זיינע אַרטיקלען, ביכער, רעצענזיטס, באַװייזט ער זיין 
נרויסע מכבינות אין די כאַרירטע טעמעס. ועגן זיינע דערציילונגען 
אין דער רופישער שפּראַך האַכן מיר שוין דערמאַנט. זיי פאַרמאָנן 
אַ שטאַרק דראַמאַטישן שטאָף מיט שאַרפע קאַנפליקטן: סאָציאַלט 
און פּסיכאַלאַנישע, װאָס זענען סימנים פון אַ גרויסן טאַלאַנט. מיר 
ווילן דאָ רעדן ווענן זיין יידישער שאַפונג אין פּראָזע. 


קאַציזנע איז געווען א פּאָעם דורך און דורך און אויב מיר רערן 
וועגן זיין ערשט פּראָזע-בוך ,אַראַבעסקױ (1922), איז דאָס כדי יוצא 
צו זיין לנבי דער פאָרעם. אָכער אויך די פאָרעם איו נישט אַ קאַנס" 
טאַנטער ענין. אין זיינע אַראַכעסקױי האָט קאַציזגע צוגעשריבן באַ" 
מערקונגען, אין וועלכע ער זאָגט, אַז זי כילדן קאַן אַנהײכ פון פאָרם" 
זוכעניש". אַן אױפגעאַרבעטע פאָרעם איז וי אַ רייזע מיט ,נומענע 
רעדער איבער אױסגעפאַרענע װעגןי -- און דאָס איז קאַציזנען נישט 
צום האַרצן. 
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דער באַגריף ;אַראַבעסקױי מיינט אַן אַָרנאַמענט פון בלעטער סטי" 
ליזירטע, פיגורן, בלומען אונטער דער השפעה פון מווולמענישע מוס" 
טערן. מיר נעפינען אַראַבעסקן אין דער קונסט, מוזיק און באַלעט. 
קאַציזנע האָט אין פאַלקסטימלעכער שפּראַך אויסגעזונגען פּאַעטיש- 
ראַמאַנטישע געפילן, וויזיעס, אַבסערװאַציעס, װאָס פאַרמאָגן אַן איי" 
גענע מעלאָדיע, אַ דראַמאַטישע שפאַנונג און א זיבעטן חן. 


דער פּאַעטישער אינסטינקט האָט געפירט דעם מחכבר אין לאַנד 
פון די אבות אין דער צייט פון שלמה המלך און אין קלימאַט פון 
שיר השירים. אויף דעם דאָזיקן פאַן האָט ער געשאַפן די ערשטט, 
און אפשר אויך די שטאַרקסטע און פּאַפולערסטע אַראַבעסקע עקראנ- 
קע פערל", וועלכע האָט אויך אויסנענומען אין דער העברעאישער 
אויפנאַכבע אין ישואל און װעמענס איטאַליענישע איבערזעצונג פון 
איפּאַליטאָ פיצעטטי איז דערשינען אין 1974 און איז פיל מאָל גע" 
ווען גטלייענט אין איטאַליענישן ראַדיאַ. 


אין אַן אינטערוויו, װאָס קאַציונע האָט גענעבן אַ זשורנאַליסט 
פון די ,ליטעראַרישע בלעטער" (1929) האָט זיך גערעדט וועגן דער" 
פאָלג אויף דער פוילישער בינע פון אַנסקיםס ,טאָג און נאַכט", װאָס 
ער האָט פאַרענדיקט. דאַרט זאָגט ער: ..קציט מיך נישט ביי דער 
צונג, אַז נישט װעל איך אייך זאָגן, אַז כ'וושל אַנשוײבן אַ ראָמאַן 
אויך"י. 


דער ראָמאַן איז שוין דעמאָלט געווען כמפַט פאַרטיק, דאָס איז 
נעווען די גרויסע עפּאָפּייע אין צוויי בענד ,שטאַרקע און שװאַכט". 

ביז איצט האָט קאַציונע געשריבן פּאָטמעס, לידער, דראַמעס, 
אַרטיקלען, רעפאָרטאַזשן, פאַלעמיקס, טעקסטן פאַרן יידישן קליינ" 
קונסט-טעאַטער עעזאזל", פון וועלכע ,דער פעטער פון אַמעריקט" 
(מוזיק פון הענעך קאַן) איז נגעווען שטאַרק פאָפּולער, לידער פאַר 
רער פיטסט א,װאַלפּאַנט", פילמטעקסט צו אַנסקיס ,דיבוק", דיאַלאָגן 
און לידער צום פילם /אָן א היים" פון יעקב נאָרדין אאידו. 


דער ראָמאַן ,שטאַרקע און שװאַכע" אויף קנאַפּע 800 זייטן איז 
אַ ברייטער לייוונט פון יידישן לעכן אין פױילן בעת דער ערשטער 
וועלט"מלחמה. טעמאַטיש איז דער פאַרנעם א גרויסער, די באַויר" 
טע פּראַבלעמען עיקרדיקע און די טיפן אוױסגעהאַלטענע. היינט, פופ" 
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ציק יאָר נאַכן דערשיינען פון בוך לייענט ער זיך וי אַן אַקטועלער 
שפּאַנענדיקער ראַמאַן. אין דעם טאַקע באַשטײט דער כוח פון מחבר : 
אויף דער קאַנװע פון זיין צייט האָט ער אױסגעהאַפטן אייביקע פּראַ- 
בלעמען, ווייל ער האָט אַרײנגעקוקט סיף אין די מענטשלעכע נשמות 
און געהאַט אָפענע אױיגן אויף היסטאָרישע פּראַצעסן. 


די נאַלעריע טיפן איז א רייכע. יעדער איינער פון די פּאָר צענד" 
ליקער פּערסאַנאַזשן איז אַ וועלט פאַר זיך און דער מחכר דערפירט 
אַלע העלדן ביז צום סוף פון זייער וועג, ער פאַרגעסט קיינעם נישט. 
די עיקר"כאַראַקטעריסטיק פון די מענטשן איז ייער גאַנצקײט. 
ווטלכע עס זאָ? יִישט זיין די מיינונג פון מחבר װענן די אירטאָלאַ- 
גיעס װאָס באַנײסטערן די אַלע פּאַרשוינען -- גיט ער זיי די פרייהייט 
פונאַנדערצווויקלען זייערע געדאַנקען. דער מחבר איז טאַלעראַנט לנבי 
דעם חלוץ װוי לנבי דעם קאַמוניפט, דעם עפעראַװיעץ וי דעם פאָלקס" 
מענטש אַן אידטאַלאַגיע, דעם זשורנאַליסט, וועלכער טראָגט זיך אַרום 
מיט ליטעראַרישט קאַנצעפציעס... 


עס איז שווער אויסצוקלייבן אַ פּערסאָנאַזש פאַר אַ מאָרעל ; דער 
מחבר טראַקטירט אַלע נלייכמעסיק אין הסכם מיט דער ראַלע װאָס זי 


שפילן אין אינהאַלט. מיר ווילן בלויז ציטירן אַ פּאָר איזאַלירטע אַרױס- 
זאָגן, וועמענס טעקפט כאַראַקטעריזירט די מענטאַליטעט פון פאַר" 
שוין און טייטן קלאָר אַן אויף דעם מהברס פעאיקייט צו פאַרטיפן 
פּראַבלעמען. 


שייקע פייפער, אַדער מיט זיין אמתדיקן נאַמען זוסמאַן, א רוסי" 
שער סאַלדאַט מיט פיל מיליטערישט אויסצייכטנונגען, ליגט אין שפי" 
טאָל. אויף דער פראַנע צי ער איז אַ פאַרברענטער פּאַטריאָט, ענט" 
פערט ער : ,א פאַטריאָט ! איך -- ניקאַלאַיס אַ פּאַטריאָט !... כ'האָב 
זיי נאָר נגעװאָלט ווייזן, די קאַצאַפּעס, אַז אַ ייד קאָן קענען די מלאכה 
נישט ערנער פאַר זיי... ס'איז מיר גענאַננען אין מיין יידישער אַמ" 
ביציע". (ב' 2, זי 139). 


אין אַ דיסקופיע וועגן מלחמה זאַנט דער פועלי-ציוניסט : ,מלחמה 
איז טאַקע אַ ווילדע זאַך, אמת... ווען אַ ייד אַבער זאָל האָבן פאַר 
וו אַ ס צו שלאָגן זיך, פאַר װאָס צו קריכן אין פייער... דאַן װאַלט עס 
געווען א גוטע זאַך, דאַן װאַלט שייקע פייפער געווען אַ העלד נישט 
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קיין לץ, װאָס שפּילט זיך מיטן טויט"י (ב' 1, זי 176). דאָס איו גע" 
שריבן נעװאָרן צװאַנציק יאָר פאַרן אויפקום פון דער יידישער מרינה. 


קאַציזנע האָט אין דאָזיקן ראָמאַן נישט אויפנגעמיטן קיין פראָ" 


בלעם, וי קאָמפּליצירט זי זאָל נישט זיין, פון יידישן לעכן אין די 
דאַזיקע ברויזנדיקע יאָרן און נישט פאַרגעסן אויך צו געכן דעם אַלגעי 


מיינטם פּאַליטישן פאָן. 


באַשרײיבנדיק דאָס באַנעמען זיך פון די רייטשע אַקופאַנטן אין 
יאָר 1918 האָט מען דעם איינדרוק, אַז דאָס קומט פאָר אַ פערטל יאָר- 
הונדערט שפּעטער. עס וויל זיך נישט זאָגן, אַז קאַציזנעץ איז אַ נביא, 
אַכער זיין שרייבערישע אינטואיציע, זיין געוויסנהאַפטיקייט און ער" 
לעכקייט מיט זיך אַלײן, זיין אחריות פאַרן לייענער און פאַר דער 


ליטעראַטור האַבן װי אַ רעזולטאָט אונדז געגעכבן אַ קלאַרזעעװװריקע 
פערספעקטיוו, װאָס איז אַ דאַנק דעם קינסטלערישן טאַלאַנט צו שיל" 


דערן, געװאָרן אַן עפּאָפּייע פון אונדזער דור. 


עס איז קיין ווונדער נישט, אַז דער ראָמאַן /שטאַרקע און שװאַ" 
כטיי האָט נטהאַט, 8 זעלטענע ביי אונדז דערשיינונג, דריי אױסגאַבעס. 


4 דראַמאַטורגיע 


קאַציונע האָט פון נאַטור אַ טענדענץ צו דראַמאַטיום. זיינע דער" 
ציילונגטן פון די סאַמט טרשטט, זענען אָנגעזעטיקט מיט דרואַמאַטישן 
שטאָף. זיינט פּאַטמעס, װאָס זענען אַפילו נישט סצטעניש, זענען אָבער 
דראַמאַטיש און ער רופט זיי מיטן נאָמען /דראַמאַטישע פּאָטמעס". צו 
די דערמאַנטע שוין ,דער נייסט דער מלך" און ,פּראַמעטעאוס" דאַרף 
נאָךר צונעגעבן ווערן {דער טורעם פון בבל"י, װאָס איז געווען גע" 
דרוקט פראַנמענטווייז אין {ווייטער-בוך", ;די תיבה", {רינגען"... די 
ראָזיקט פּאַטמעס קאַנען כאַטואַכט ווערן וי פילאָסאַפישט רטפלטק" 
סיטם. 

פרשטע שריט אויפן נגעביט פון דראַמאַטורגיע האָט קאַציונע גע" 
מאַכט ביים פֿאַרענדיקן אנסקיס פיטסט ,טאָג און נאַכט". אַנפקי האָט 
נישט פאַרענדיקט די דראַמע. מ. ווייכערט שרייבט, אַז געבליבן בירושה 
איז אַ פראַנגמענט פון אַ דראַמע, ,טיילן פון ערשטן און צווייטן אַלט, 
קוים עטלעכט בלעטלעך, אַ דראַמאַטישע אידעע, אַרום איר שטיקער 
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דיאַלאָג. דעם סיפור המעשה האָבן געװוסט פריינר. קאַציונע האָט 
געװאַלט די זאַך פאַרנאַנצױי. נאַך דעם װי קאַראָל אַדװענטאָװיטש 
האָט אויפגעפירט די פיעסע אין לעמכערנער פוילישן טעאַטער (1925) 
און געהאַט אַ גרויסן דערפאַלנ, האָכן די יידישע טעאַטערס אַרײנ- 
גענומען די דראַמע אין זייער רעפּערטואַר. 


אַ צווייטער מין דראַמעס, נאַך די פילאַסאַפישט, זענען דראַמעס 
אויף אַקטועלע טעמעס וי ,אין קריזיס", ,אסתר""י און ,שװאַרצבאַררײ. 
;אפתר" איז דערשינען אין המשכים אין ,מיין רערנדיקער פילם" 
(1937/38) און איז קיין מאָל נישט געשפילט געװאָרן און נישט אַרױס- 
נעגעכן אין בוכפאָרעם. ס'איז אַ היינטצייטיקע טראַגעדיע וועגן פּראַ- 
װאָקאַטאַרן און רעװאַלוציאַגערן אין דער רוסישער אַרבעטעריבאַ- 
וועגונג. 


חאין קריזיס" איז געשטעלט געװאָרן דורך אברהם מאַרעווסקי 
צום ערשטן מאָל אין קאַליש און שפעטער אין לאָדזש מיט דער באַ- 
טייליקונג פון אים אַליין, זינמונט טורקאַָו, קלאַרא סעגאַלאַװיטש 
און אַנדערע גוטע אַקטיאָרן. די דראַמע שילדערט דאָס לעכן פון 
יידיש-פוילישן קליינבירגערטום. קאַציזנע האָט געװאַלט אַרוסברענ- 
גען דאָס טיף-טראַגישע װי אויך דאָס קאַמישע און לעכערלעכע. די 
פיעסע װאָס ער רופט ,קאָמעדיע אויב ניט קיין פאַרס" איז היינט 
נישט בנימצא. 

וועגן דער דראַמע אשװאַרצכאַרד" רעדן מיר אין וייטערדיקן 
קאַפּיטל. 


די היפטאָרישע דראַמעס בילרן אַ דריטע גרופע: ,דער דוכוס", 
,הורדוס", ,רעם יידנס אַפּערט". די באַצייכענונג ה יס ט אַ רישע ויל 
זאָגן אַז די נגעשטאַלטן געהערן צום עבר. פאַקטיש דינען די פּערזאַ" 
נען נישט פאַר אַ לעקציע פון געשיכטע, נייערט אויף אױסצודריקן 
דעם מחברס געראַנקען, פילאַסאַפישט קאַנצעפציטס, פּסיכאַלאָגישט 
קאַנפליקטן... 


דער פאַרנעם פון קאַציונעס דראַמעס איז א שעקספירישעי, א 
גיגאַנטישער. געטריי דעם נייסט פון דער געשיכטע זענען דרי גע" 
שטאַלטן טעאַטראַליש שפאַנענדיק און באַזיצן כאַראַקטערן אויסנט- 
האַמערט אין שטאַל. לייענענדיק די רעפליקעס װוערט מען אַריבער- 
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געטראָגן אין אַ װעלט פון שטאַרקע מײַנטשן, פאַר וועלכע די נאַרי 
מאַלע מאָסן אונדזערע זענען נישט נילטיק. דאָס זענען מענטשן באַ- 
הערשטע פון ליידנשאַפטן, אין נוטן און אין שלעכטן ; טיפן וועלכע 
ווערן געפירט דורך אַ העכערער קראַפט, װי די העלדן פון דער נרי" 
כישער טראַגעדיע. די דאָמינירנדיקע קאַנפליקטן, די אַרױסגערוקטע 
פּראַבלעמען, הגם זיי זענען פערוטנלעכע, פאַרמאָגן אַבער אַ זאָמען 
פון אַלגעמײנקײט און דעם שטעמפל פון אייביקייט. 


,הורדוס"י (19260) איז די טראַגעדיע פון אַ שטאַרקער פערזענ" 
לעכקייט, װאָס פילט זיך כאַרופן צו הערשן, צו קיניגן; אַכער ער 
באַװײיזט נישט צו געווינען פאַר זיך דאָס פאָי ! מחמת ער שטייט אין 
דינסט פון רוים און איזן איז ער אַן אדומי. ‏ אָס איז איין קאַנפליקט. 
דער צווייטער קאַנפליקט באַשטײט אין דער ליבע צו אים פון זיין 
שוועסטער. זי, שלומית, איז זיין כייזער נייסט, אַ פאַרט לערי מאַק" 
בעט. מיט אירע אינטרינעס דערפירט זי אים צו מאַרד פון זיין פרוי 
און זייערע צוויי זין. די מאַכט איז געװאָרן זיין אומגליק. 


דרי פיעסע, געשריבן אין פערזן איז קיין מאָל נישט נעשפילט 


- געװאָרן אין יידישן טעאַטער. קינסטלעריש, שרייבט זלמן רייזען אין 


לעקסיקאָן, איז די טראַגעדיע נגעשריבן אין אַ מייסטערהאַפטן פטיל 
פון דער קלאַפישער טראַגעדיע, װאָס איז אויך אַ נרויפע דערנגרייכונג 
פאַר דער יידישער ליטעראַטור. 


כּראַנאַלאַגיש אַ פריערדיקע און די פּאַפּולערסטע דראַמע איז {דער 
דוכוסי (1925). דעם 12-טן פעברואָר פיוט זי אויף פאָרעװסקי אין 
ואַרשע און דאָרט ווו ער נאַסטראַלירט. אין קראַקע (1926) האַט זי 
נעוויזן יאָנאָס טורקאָוו און שפעטער אױך אין דאַנציג (1939), דאָס 
נלייכן רודאָלף זאַפלאַװסקי אין אַרגענטינע, די ווילנער טרופע" אין 
רומעניט, פוילן, לעטלאַנד, עסטלאַנד און ווין. ביי בולאָװון אין אַמע- 
ריקע הייסט די פיעסע ,דער גר צרק". 


נחמן מייזיל שרייבט : ,א. קאַציזנע האַלט זיך נישט פעסט ביי 
דער לעגענדע און איז נישט געוען געבונדן מיט איר קאַרגן אינ" 
האַלט. ער האָט נישט נעװאַלט שאַפן סתם אַ יידישע מעלאָרואַמע, 
די מעשה מיטן נריצדק אַליין. פריער פון אַלץ האָט ער נעגעכבן די 
סביבה, דעם מענלעכן פאַן אויף ועלכן פ'האָט זיך געקאַנט פונאַנ" 
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דערוויקלען אַזאַ מין מעשה מיט אַ פױלישן מאַגנאַט, װאָס גייט אי" 
בער צו יידישקייט. דאָס איז... דאָס וויכטיקסטט, נייט, װאָס קאַציונע 
האָט נגעגעבן... (ער) האָט אַרוסגעפירט אַ שטיק לעבנס-שטיינער פון 
צוריק מיט 200 יאָר און געגעבן אונדו איינסם קעגן דעם אַנדעין די 
צוויי וועלטן -- די מאַננאַטישע און די יידישע, איז פון דעם נאָר 
קנאַפּן שטאָף פון דער אמתער לעגענדע געװאָרן ביי א. קאַציונע 
אַ דראַמע מיט איבערפליפנדיקן שטאָף". 


די דריטע היסטאָרישע טראַגעדיע איז ,דעם יירנס אָפערט", װאָס 
שפּילט זיך אָפּ אין 718טן יאָרהונדערט אין פּאַרטונאַל. װי א פאָן 
דינט דער קאַמף צװוישן דער אינקויזיציע און די פאָרגעשריטענע 
טלעמענטן, צו וועלכע עס געהערן די מאַראַנען. זייער צוגעבונדנקייט 
צו יידישקייט איז אַ טיפע און גייט איכער פון דור צו דור בירושה. 
דאָס צוויננט זיי אַבער צו פירן אַ טאַפּלט לעבן. מען ניצט למשל אויס 
אַ געכוירן-טאָג אויף אַ צוזאַמענטרעף, כדי אָפּצוריכטן דעם סדר. אגב, 
איז אין דער דראַמע דער פרר פאַרשטערט געװאָרן דורכן אַרײנקום 
פון אַ גייסטלעכן. 


דער העלד פון דער פיעסע, דער קאָמעדיע-דיכטער דאַן אַנטאַ- 
ניאַ זשאַזע דאַ סילווא דעמאַסקירט אין זיין קאַמעדיע די היפּאַקריזיע 
פון רער געזעלשאַפּט. קאַציזנע ווייזט אונדז טאַקע אַ פאָרשטעלונג, 
וי דאַן זשאַזע אַלײן װאַלט זי אַראַנזשירט. דאָס דערמאַנט די סצטנע 
אין שעקספירס ,האַמלעטײ, ווו דער העלד זאָגט װערטער, װאָס ער 
װאַלט נישט נעװאַגט צו זאָגן אין געװיינטלעכע באַדינגונגען. די 
ביירט פיטסטס, קאַציזנעס און דאַ סילװאַס, פלעכטן זיך אַזױ דורך 
און דערנאַנצן זיך אין אַזאַ מאָס, אַז אַ טייל פּערסאָנאַזשן פן קאַציז" 
נעס דראַמע האָבן אויך אַ ראָלע אין דעם טעאַטער אױף דער בינע. 
די קאַנסטרוקציע פון דער פיעסע איז אַן אמתדיקער אַרכיטעקטור" 
שעדעוור, די אַטמאָספער איז אַן אָנגעגליטע און רופט אַרױס א ניינער 
ביים צושויער און לייענער, די שפּראַך איז אַ לייכטע און אַ ציכטיקט, 
די דיאַלאַגן לעבעדיקע, די דיכטערישע אימאַגינאַציע אַ רייכע. 


משה ליפּמאַן האָט אויפגעפירט די פיעסע אין בוענאָס איירעס 
(14"טן מיי 1948) און אידא קאַמינסקאַ אין װאַרשע (21"טן אַפּריל 
8). 
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,דעם יידנס אָפּערע" איז דעם 723טן מיי 1974 אויפנעפירט גנע" 
װאָרן אין איטאַליענישן ראַדיאַ און עטלעכע מאָל טראַנסמיטייט גע" 
װאָרן אין לויף פון די לעצטע יאָרן. דער איטאַליענישער טעקסט איז 
דערשינען אין ,טערצאָ פּראָגראַממאַי, דעם אָפּיציעלן זשורנאַל פון 
דער איטאַליענישער טעלעויזיע. 


5 שואַרצבאַרד* 


מיר פאַרעפנטלעכן דאַ צום ערשטן מאָל די דראַמע ,שװאַרצבאַרר". 
זי איז געווען נעדרוקט, און דאָס נישט כיז צום סוף, אין ,מיין רערנ" 
דיקער פילם" אין די יאָרן 193871939. דער אַטענטאַט פון שװאַרצ" 
באַרדן אויף פעטלורען האָט געהאָט אַ שטאַרקן אָפּקלאַנג אין פאָלי" 
טישן לעבן פון פראַנקרייך און איפגעטרייסלט דרי עפנטלעכע מיי" 
נונג פון דער נאַנצער װעלט. באַזונדערע נעפילן האָט דער דאָזיקער 
נקמה"אַקט דערװועקט ביי יידן, וועלכע האַכן נאָך גערענקט די פאַ- 
גראַמען און באַװיינט זייערע נאָטנטט, וועלכע זענען אין די טױנ" 
טער פאַרשניטן געװאָרן בעת דער הערשאַפט פון אַטאַמאַן פּעטלוראַ 
אין אוקראינע. 


אין קאַציונעס שאַפונג איז די טעמע פון פּאַנראַמען נישט קיין 
נייע. גענוג צו דערמאַנען זיין באַלאַדע קולות אויף אוקראַינט", כרי 
צו פאַרשטיין, אַז זי איז אַן אַנזאָג אויף אַ שפעטערדיקע דראַמע. 

און אָט איז די גענעוע פון דער דואַמע ,שװאַרצבאַרד", װי עס 
דערציילט זי נחמן מייזיל אין ,פּאָרנײיער און מיטצייטלער". 


נאַכן נרויסן דערפאָלג, װאָס דער גרויפער יידישידייטשער אַק" 
טיאָר אַלעקפאַנדער גראַנאַך האָט געהאַט אין דער פיעסע פון פרידריך 
װאַלף /פּראָפּעסאָר מאַמלאָקײ אַדער ,רי גטלט לאַטע", האָט ער גע" 
זוכט אַן אַנדערע דראַמע, אין וועלכער עס זאָל קומען צום אויסדרוק 
אַ העלדישער מאָמענט אין יידישן לעכן און װוו ער זאָל האָבן א פאַ" 
סיקע ראַלע. איז אים איינגעפאַלן די נעשטאַלט פון שלום שװאַרצ" 
באַרד און דער אַטענטאַט אויף פעטלורען. גראַנאַך פאַרטרױט זיך 
מיט דעם מייזלען, וועלכער האַלט אים אונטער און ליינט פאָר זיך צו 
ווענדן צו אַלטער קאַציזנען ער זאָל אָנשוײיבן די דואַמע. מייזיל 
באַשרײבכט דעם באַזוך ביי קאַציזנען אױף פאָלננדיקן אופן : 


, זענען מיר (מייזיל און נראַנאַךר -- 2. ג.) איינמאָל אין 
אַ פאַרנאַכט געפאָרן צו קאַציזנען אַהיים און אים געמאַכט 
אונדזער פאָרשלאַג, ער זאָל אָנשרײבן די שװאַרצבאַרדידראַ" 
מע. אונדזער פּלוצעמדיקער באַזוך און אונדזער קאַטעגאָר- 
שער פאַרשלאַג האָט אים לכתחילה צעטומלט. מיר האָבן אים 
צוגעשטעלט אויטענטישע מאַטעריאַלן און נאָך לענגערע שמועסן 
האָט א. קאַציזנע זיך אַרײנגעװאָרפן אין דער אַרבעט און ער 
האָט אויסגעפיבערט סצענע נאָך סצענע. אין עטלעכע 
װאַכן אַרום איז די דראַמע, אָדער וי קאַציזנע האָט עס אָנ" 
גערופן ,אַ סינטעטישער רעפּאַרטאַזש" געווען אין גאַנצן פאַר" 
טיק, 

עס געדענקט זיך גוט דער פרימאָרגן ביי אונדז אין הויז, 
אָנהײב 1935, ווען א. קאַציזנע האָט פאָרגעלייענט פאַר אונדז 
די שװאַרצבאַרד-פּיעסע. ביי אייניקע טראַגישע שטעלן האָט 
ער ניים לייענען זיך צעכליפעט, און יעדער איינער פון אונדז 
האָט געווישט די טרערן אויף די באַקן. 


עס איז געווען אינטערעסאנט צוצוזען די קינסטלערישע 
און געזעלשאַפטלעכע פאַראַנטװאָרטלעכקײט פון א. קאַציזנע 
ביים אַרויספירן מענטשן, סצענעס און סיטואַציעס. אין דער 
מעשה שװאַרצבאַרד האָט זיך אָפּנעשפּילט אַ שטיק אַלגעמײן 
און יידיש לעבן פון דער מלחנ? און בירגער"קריג -- באַלטע, 
פּראַסקוראָו, קיעוו און דערנאָך -- פּאַריז. רוסלאַנד און 
פראַנקרייך זענען דאָ קונציק און מייסטעריש איינגעפלאָכטן 
דורכן לעבן גופא און דעם טאַט פון שלום שװאַרצבאַרד. די 
עטלעכע שװאַרצבאַרדישאָסן זענען אייגנטלעך געוען אָפ- 
הילכן פון גרויסע וועלט-געשעענישן. דער מאָרד און דערנאָך 
דער שװאַרצבאַרדיפּראָצעס האָבן אַרוסגערופן אָפּקלאַנגען אין 
גאָר דער וועלט. די באַטײליקטע אין דעם אַלעמען זענען נישט 
בלויז צופעליקע מענטשן, נאָר געשטאַלטן, װאָס סימבאָליזירן 
סביבות, שיכטן, צייט און דור. מען האָט באַדאַרפט שילזערן 
די באַדינגונגען, װאָס האָבן געבראַכט צו די אויסטערלי'שע 
געשעענישן און דערביי נישט אַרײנפאַלן אין שאָװיניסטישן, 
העצערישן טאָן". 


ביים לייענען אָט די צייטפיעסע ווערט מען דערשיטערט. עס זע" 
נען אויך אין א ריי ערטער פאַראַן פסיכאַלאַנישע באַגרינדונגען, קינפט" 
לערישע שילדערונגען, דראַמאַטישט איינפאַלן. מען פילט אַז קאַציונע 
האָט די פיעסע געשריבן אַזױ וי זיין קרוכוס" מיט כלוט פון זיין 
האַרצן. 


אַן איינפאַל איז דאָס אַריינפירן די געשטאַלט פון סאָװיעטיש- 
יידישן דיכטער אשר שװאַרצמאַן און זיין באַגעגעניש מיט שװאַרצ- 
באַרדן אין דער ;געשאַכטענער שטוב". זיי זענען ביידע אין מילי" 
טערישע קליידער : שװאַרצכאַוד א פראַנצויזישער לעניאַנער און 
שװאַרצמאַן א רױטאַרמײער. די דאָזיקע באַגענעניש שאַפט אַ בֿאָרן 
פאַר דיאַלאָגן װעגן פרינציפיעלע נאַציאַנאַלע און הומאַניטאַרע פראַי 
בלטמען. 


דער פּראַפקוראַװער פּאָנראָם װי פיל אַנדערע, איז פאָרגעקומען 
אין 1919, דער אַטענטאַט אין פּאַריז --- 1926, דער פּראַצעס -- 1927, 
אַבער די טעמע איז נאָך אַלץ נעווען נעפערלעךר פאַר דער פוילישער 
צענזור. פעטלורא איז דאָך געווען פילסודסקים אַ פריינד און די 
אוקראַינער זענען געווען אין פוילן אַ נאַציאָנאַלע מינדערהייט און 
אין געוויסע געביטן אַ טעריטאַריאַלע מערהייט, מיט וועלכער מ'האָט 
זיך געמוזט רעכענען. דאָס איז די סיבה פאַר װאָס רי פיעסע איז 
געווען פאַרווערט אין װאַרשע און גראַנאַך האָט זי געשטעלט אין 
לאָדזש אונטערן טיטל אװעלש"געוויסףי (1938). די פאָרשטעלונג האָט 
געהאָט נרויס דערפאַלג, אָכער די פוילישע צענזור האָט זי לאַנג 
נישט דערלויכט צו שפילן. שפעטער האָט גראַנאַך װידער איפגע" 
פירט ,שװאַרצבאַרד" שוין אין לאָסיאַנדזושעלעס אין 1940. 

זינמונט טורקאָוו פירט אויף די פיעסע אונטערן נאָמען ארער 
פּראַצעס" אין רינע (1937), אין קאָװנע (1939) און כעת די מלחמה" 
יאָרן אין סאַןפּאַולאַ (בראַזיל). די דראַמע איז אויך געשפילט גע" 
װאָרן אין יאָהאַנעסבורג (1939). 

;שװאַרצכאַרדײ, אין דער איבערזעצוננ פון אַנוי בולאַװקאַ, איז 


געװאַרן אַדאַפּטירם פאַרן פראַנצויזישן ראַדיאָ און טואַנסמיטירט 
אויף די כװאַליעס פון ,פראַנס-יקולטור" דעם 19-טן אַפּריל 1979. 


נח גריס. 
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פּיאָטר 7 
איװאָן 

סימאָן פּעטלוראַ 
אָשר שװאַרצמאַן 
סעמדאָר 
סּאַליענקאָ 
סעמאָסענקאָ 
לירניק 

שלום שװאַרצבאַרד 
פּױערל 

אורקע 

יאנקל 

צירל 

שמואל 

אַבראַמעק 

אַ מגושמדיקער ייד 
אַ קליין יידעלע 
שייע 

פיר אַנדערע יידן 
פריילין גרינבערג ‏ 
הנה 

ניקיטאַ 

מאַדאַם פּעטלוראַ 
מיידעלע 

1דטער פּאָליציאַנט 


פּערזאַָנען 


בינע-אַרבעטער 


געוועזענער אַטאַמאַן 
יידישער דיכטער 


רעזשיסאָר 


אַקטיאָרן, שפּעטער אַטאַמאַנען 


באַנדורע-שפּילער 


אַ דרייצן-יעריק יינגל 
זיין עלטערער ברודער 
זייער שוועסטער 
זייער זיידע 


קראַנקן-שוועסטער 
שװאַרצבאַרדס פרוי 
שװאַרצבאַרדס פריינד 


פעטלורעס טעכטערל 


קלערק 

קאָמיסאַר 

2"טער פּאָליציאַנט 

וועכטער 

גענעראַל דער תפיסה-פאַרװאַלטער 
ד"ר לעווי הויפּט-ראבינער פון פּאַרין 
ד"ר קלאָד אַ פּסיכיאַטער 
טאָרעס שװאַרצבאַרדס-פאַרטײידיקער 
פּלאָרי פאָרזיצער פון געריכט 
פּראָקוראָר 

קאַמפּענקי אַדװאָקאַט, דער ציוויל-מאָנער 
קאָסטאָ 

שמידט 

נעסטאָרענקאָ 

פּראָפּעסאָר לאַנזשעװוען 

שולגין 

סאַפראָ 

רעדאַקטאָר 

זיין סעקרעטאַר 

פאָרזיצער פון די געשוווירענע 


קלערקן, אַדװאָקאַטן, געשוווירענע ריכטער, פּאַליציאַנטן, זשורנאַליסטן, 
יידן און אוקראַינער צװישן פּובליקום אין געריכט, 


ערשטער אַקט 


דאָס ערשטע בילד 


אויף דער בינע פון אַ מאָסקװער פּעריפעריע-טעאַטער, נאָך 
אַ מיטינג אין פעברואַר 1917. פּיאָטר און איװואַן, צוויי בינע- 
אַרבעטער, אין בלויע בלוזעס, מאַכן אָרדענונג, צענעמען די 
פאַרצירונגען פון דעם מיטינג : רויטע פענער, די בילדער פון 
מאַרקס און ענגעלס, טראַנספּאַראַנטן מיט לאָזונגען. פון הינ" 
טער די טראַנספּאַראַנטן באַװײזט זיך אַ הינטערגרונט אין גע" 
לע-בלויע פּאַסן מיטן אוקראַינישן דרייצאָן אַלס אַרנאַמענט און 
מיט אַן אויפשריפט : , הײידאַמאַקיי, ווייטלעך הינטער דער 
בינע -- אַן אוקראַינישע כאָרירעפּעטיציע. 


פּיאָטר 
מען לאָזט זיי גאָר נישט קומען צום װאָרט, די אוקראַי- 


נער! מען שטערט זי היינט אין דער גענעראַל-פּראָבע. 


איװאַן 
װאָס-װאָס, אָבער זינגען קאָנען זיי,. הערסט! 

פּיאָטר 
און טיפּשים זענען זיי אויך. נו, װאָס פאַלט זיי איין 
אַראָפּצוקומען קיין מאָסקװע מיט זייערע אַלטפרענקישע 
שטיק: ננאַטאַלקאַ פּאָלטאַװקאַ", ,זשידיװוקאַ. וויכרעסט" 
קאַ"ז 

איװאַן 
זי שטעלן דאָך אויך ,היידאַמאַקי". 

פּיאָטר 
איז װאָס 1 איז דען צייטמעסיקער! 

איװואַן 

)* 7? 


') 88 -- װאָס 


פּיאַָטר 
מער צוגעפּאַסט צו דער ציט! -- פרעג איך. מאָסקװע 
לעבט וי אויף אַ װוּלקאַן. איין מיטינג נאָכן אַנדערן. גאָר 
וי אין פינפטן יאָר. מאַמעלע-ראָסײ האָט זיך צעמיטינגט, 
ברודער! און דאָ -- נאַ דיר ,היײדאַמאַקי"! 
איוואַן 
אָבער האָסט געזען, װי פּאָליצײי איז געװאָרן העפלעך! 
פּיאָטר 
דאָ זענען דאָך געװען מער מיליטער-"לייט, װוי ציוילע. 
אָט דאָס ברודער, איז גוט, װאָס דאָס מיליטער האָט זיך 
אַ ריר געטון! אין פּעטראָגראַד איז אַ פאָרמעלער מילי- 
טער-אויפשטאַנד! די צאַרישע גװאַרדיע איז צוגעשטאַנען! 
איװואַן 
? 148 
פּיאָטר 
די צאַרישע גװאַרדיע זאָג איך.. 
איװואַן 
אוי-וויי ‏ װאָס װעט נעבעך זיין מיט אונדזער ניקאָלאַשען! 
פּיאָמר 
מיט ניקאָלאַשען זאָגסטו! -- ניקאָלאַשע װועט מן גיין. 
איוואַן 
װוּהין װעטט ער נעבעך גיין, אַ יתום ז 
פּיאָטר 
װײיניק יתומים אויף דער װעלט! 
איװואַן 
און איך זאָג דיר : ווען דער אַלטער ראַספּוטין לעבט -- 
װאָלט צו דעם נישט געקומען! 
פּיאָטר 
אי, װאַניטשקאַ. װי דו ביסט נישט קיין באַװוּסטזיניקער! 
װאָס קאָן דאָ אויפטון איין פּױער, ווען דאָס איז אַ פּראָצעס ! 
איװואַן 
? 6 
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פּיאָטר 
אַ פּראָצעס... אי, װאַניטשקאַ, ווען דו קומסט אַמאָל אויף 
אַ געהיימער פאַרזאַמלונג. זעסטו אָט די אַלע איפ- 
שריפטן ! דאָס איז דאָך אַלץ פון זייער קאָפּ! 
איוואַן 
(לעזט און קראַצט זיך): יאָ! אַ װעלט-איבערקערעניש! נאָך 
מיט אַ האַלב יאָר צוריק װאָלט מען פאַר דעם איבערן קעפּל 
נישט געגלעט: און איצט -- רעכטע, לינקע, באָלשעװיקעס, 
מענשעוויקעס, גיי קלייב זיך פונאַנדער, אַז עס שװינדלט 
אַזש פאַר די אויגן. עי, פּיעטרוכאַ, ברודער! אַ קװאָרט 
ספּירט שטעל איך, יעי באָהו! מאַך מיך פאַר אַ באָלשעװיק. 
פּיאָטר 
(מיט אַ זיפץ) אוי, װאַניטשקאַ, װאַניטשקאַ! אַלקאָהאָל דאָס 
איז סם פאַר דער מענטשהייט.. אָבער, אַז דו װילסט 
דווקא... פון קאָמפּאַניע שטיי איך נישט אָפּ!.. 
(הינטער די קוליסן ערגעץ עטלעכע אַקאָרדן. אַ פרויען- 
שטים זינגט): 


1 וגת 6נץ סץ {0 
.81611 86 אסמנוונגם 
,065616ו ם גוף(נק פן // 
--- ...2601 86 {10ננת סט 


6)6סט גת 0(נץ גן // 
ט{סמזף ט{ס{ס1 2 

מ001ץטו מז8601 טמצסן בן |/ 
--- .גו28110 068616ט 


(עפעס איז געשען אַ שטיקל אויפרודערונג הינטערן 
פאָרהאַנג. דאָס ליד איז איבערגעריסן. פאַרן פּאָרהאַנג קר 
מען אַרױס: פּעטלוראַ --- האַלב מיליטעריש -- און שוואַרצ- 
מאַן -- קאַוואַלעריסט מיט געאָרגי- קרייצן, לענט זיך אָן 
אױף אַ שטעקן -- פעטלרראַ ווישט זיך מיט אַ טיכעלע 
די אויגן) 

שװאַרצמאַן 
נו, -- װי פּאַסט עס פאַר אַ מאַנספּאַרשױן, חבר פּעטלוראַ? 
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פּעטלוראַ 
דער טייוול זאָל אייך נעמען.. װי איר האָט מיך צענומען 
מיט אייער לידל! װוּ האָט איר דאָס געפונען אַזאַ אוצר ? 

שװאַרצמאַן 
אין גאַליציען, חבר פּעטלוראַ! הינטער קאָלאָמײע. דאָרט 
בין איך, אגב, פאַרװונדעט געװאָרן אין פוס און מען האָט 
מיך אָפּגעשיקט קיין מאָסקװע. אַז נישט, װאָלט איך דען 
געהאַט די זכיה אָנצוקוקן מאָסקװע? 

פּעטלוראַ 
אוקראַינע זינגט! אוקראַינע ויינט! אוקראַינע בלוטיקט, 
אויף שטיקער צעריסן! אין קיין לאַנד אין דער װעלט 
זינגט מען נישט אַזױי װוי ביי אונדז אויף אוקראַינע, חבר 
שװאַרצמאַן ! 

שװאַרצמאַן 
יאָ. אייער פרוי איז זייער מזזיקאַליש. 

פּץעטלוראַ 
איך קוק אייך אָן, חבר שװאַרצמאַן -- אַן עכטער אוקראַי- 
נער! אַ שטיק אוקראַינישע רויערד. װאָס אַרט מיך אייער 
יידישקייט, אַז אייערע אוקראַינישע לידער זענען פּערל. 
אָבער עפּעס פעלט איך, טײיערער! דער פּאַטריאָטישער 
נערוו, ביי מיר דערגייט ער שוין ביז צו פאַרצווייפלונג, 
איך בין פאַרליבט אין מיין אוקראַינע ביז משוגעת. 

שװאַרצמאַן 
דאַרף מען זיך באַהערשן. 

פּעטלורא 
דאָס קאָנט איר! איר קאָנט לעבן מיטן שכל -- איר זענט 
אַ ייַד. שכל איז אייער גרונט-קאַפּיטאַל. צוליבן שכל -- 
דער טייוול זאָל אייך נעמען! -- זענט איר דאָך אַ פּאַטריאָט 
פון דריי נאַציעס ! 

שװאַרצמאַן 
פון פיר, חבר פּעטלוראַ, פון פיר ! זינט איך האָב געדינט 
אין קאַליש, בין איך פאַרליבט אין דעם פּױלישן ליד, אין 


דער פּױלישער דיכטונג. אַ טאַלאַנטירט פאָלק זאָג איך 
אייך ! 

פּעטלוראַ 
װער? די פּאָליאַקן! נו, חבר שװאַרצמאַן! קען מען זיך 
אויף אייך פאַרלאָזן ! איך פאַרשטיי נישט, װי קאָן מען דאָס 
זיין אַ פּאַטריאָט פון פיר נאַציעס! 

שװאַרצמאַן 
מיינע יידן -- זאָלן געזונט זיין --- טענהן אויך דאָס זעלבע ! 
ביסט אַ יידישער דיכטער -- זי עס מיטן פולן מױל. 
צעברעקל דיך נישט אויף אוקראַינישע לידלעך! גיי דער" 
קלער זיי, אַז איך ווייס באמת נישט, װוּ ענדיקט זיך אין 
מיר דער ייַד -- װוּ הייבט זיך אָן דער אוקראַיַנער! אָט 
האָב איך דערהערט: אַן אוקראַיניש טעאַטער אין מאָסקװע, 
האָב איך געמוזט לויפן מיט אַ קראַנקן פוס און באַקענען 
זיך מיט אייך. 

פּעטלורא 
ס'איז מיר זייער אָנגענעם! אַ סיורפּריז, אַ סיורפּריז באמת, 
צו הערן אין מאָסקװע אַזאַ יאָדערדיק אוקראַיניש, װי איר 
רעדט. איר זענט אַ פּאַציפיסט? 

שװאַרצמאַן 
װוי יעדער ייד, פאַרטראָג איך נישט דעם אומזין פון מלחמה. 

פּעטלוראַ 
יאָ, מלחמה דאַרף האָבן אַ זין! 

שװאַרצמאַן 
גיט מיר אים ! 

פּעטלוראַ 
(נאָך אַ קליינער פויזע): אומאָפּהענגיקע אוקראַינע! 

שװאַרצמאַן 
האַ? 

סעמדאָר 
אין פולן הײידאַמאַקטראַכט אַרױס פאַרן פאָרהאַנג): דו 
ביסט גאָר דאָ,. חבר דירעקטאָר 1 מירן שוין היינט --- ווייזט 
אויס -- קיין גענעראַל-פּראָבע נישט האָבן. די בינע-אַרבע- 
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טער זיך צעלאָפן אויף מיטינגס. גאַנץ מאָסקװע שטרייקט. 
פּעמלוראַ 
ס'איז סאַבאָטאַזש, סעמדאָר! דאָס סאַבאָטירן די מאָסקאַלעס 
דעם אוקראַינישן טעאַטער ! זייט באַקאַנט: מיין רעזשיסאָר 
-- סעמדאָר. אוקראַינישער דיכטער -- שװאַרצמאַן ! (שוואַרצ- 
מאַן און סעמדאָר קוקן זיך אָן, שיסן אױס מיט אַ געלעכ- 
טער און פאַלן זיך אין די אָרעמס) 
שװאַרצמאַן 
סענדערקע ! 
ספעמדאָר 
אשרקע ! 
פּעטלוראַ 
נאַ דיר אַ סיורפּריז! איר קאָנט זיך גאָר פון פריער! 
שװאַרצמאַן 
אין איין חדר געלערנט, ביי מאָניש מיט די גלעקלעך! 


סעמדאָר 
קוק אָן -- זאָלסטו לעבן -- די צוויי זיילן פון דער אוקראַי- 
נישער קולטור ! 


פּאַליענקאַ 
(אַ יונגאַטש מיט אַ הידאַמאַקן זשופּאַן אַריינגעעװוועבט): 
סעמען, אַ סעמען! קוק נאָר אָן װי עס ליגט אױיף מיר 
דער זשופּעץ! מיר דוכט, דער שניידער -- דער זשיד -- 
כאַלאַמיד האָט אים אָפּגעקױלעט! 


פעמדאָר 
פּאַליענקאָ, הינטישער זון ! אין מיין קעגנװאַרט זאָלסטו נישט 
זשידעווען! מען קאָן דאָך טאַקע מיינען -- ביסט אַן 
אַנטיסעמיט ! 


פּאַליענקאָ 
איך פייף אויף דיין טאַטן! מיין לערער פון פּאָליטישער 
עקאָנאָמיע איז געווען -- ווייסט ווער ? בער באָראָכאָו ! קאָן 
איך שוין זיין אַן אַנטיסעמיט זעסט סעמען! דאָ -- דוכט 
זיך --- קנייטשט זיך און דאָ -- דוכט זיך -- ציט} 


פּעטלוראַ 
דרײט אים אַרום װי אַ מאַנעקען): דריי זיך, דריי זיך, 
גרעפין מיינע! לאָמיר דיך אָנקוקן פון אַלע זייטן! 
סעמדאָר 
(צו שװואַרצמאַנען): איז װאָסיזשע מאַכסטו, אשרקע! גע- 
דענקסטו נאָך -- זע איך -- אונדזער מאָניש מיט די גלעק- 
לעך -- דער מלמד פון קאָראָסטישעװ ! שאַ! און די גראָבע 
כיוורע געדענקסטו! 
שװאַרצמאַן 
פּטור -- נו! װאָס מיר פלעגן זי איבערשרעקן ביים באָדן 
זיך אין טייך ז 
ספעמדאָר 
אָטיאָ די טאַקע! איך געדענק נאָר נישט, װער פון אונדז 
האָט זיך פאַרליבט אין איר דער ערשטער! 
שװאַרצמאַן 
װער! דו -- טאַקע! און ביי דיין ערשטער ליבע -- זע 
איך --- ביסטו געבליבן: אַן אוקראַינישער אַקטיאָר. 
סעמדאָר 
און דו --- ביי דיין צווייטער ליבע -- הער איך: אַ יידישער 
דיכטער? אין קיִעוו האַלט מען שטאַרק פון דיינע לידער. 
זאָג דעם אמת, ברודער: װאָס איז דיר ליבער: יידיש צי 
אוקראַיניש ? 
שװאַרצמאַן 
מיינסט -- איך ווייס ?! 
פעמדאָר 
און דו מיינסט -- איך ווייס! אָט, װי דו קוקסט מיך אָן 
װאָלט איך מיטן פולן ברען געגעבן אַ שפּיל אָפּ איף 
מאַמע-לשון --- ווייסט װאָס 1 טאַקע פּרצס ,אין פּאָליש אויף 
דער קייט". מיין אַלטער טרוים! װאָס שמייכלסטו! כ'האָב 
אַן אייגענע קאָנצעפּציע... קוקסט אויף מיין זשופּעץ! (צע- 
לאַכט זיך) 
פּעטלוראַ 
(גיט אַ כמאָל פּאַליענקאָן איבער דער פלייצע): אַ טראַסציאַ 
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טװאָי מאַטערי! קוקט נאָר אָן דעם פּאָסטומענט! װי עס 
ליגט אויף אים דער זשופּאַן -- אויסגעגאָסן! אַן עכטער 
הײידאַמאַק ! 

סעמדאָר 
אַן עכטער הידאַמאַק, סעמען! כאָטש גיב אים אַ שװערד 
אין האַנט און הייס אים שעכטן יידן! 

פּאַליענקאָ 
העי דו! רעזשיסאָר! און דו האָסט אַ פּנים פון אַ יידן 
װאָס האָט זיך פאַרקליידט פאַר אַ היידאַמאַק! 

פּעטלורא 
און איך זאָג דיר: ס'איז אַ געשמאַקלאָזער װיץ: גיב אים 
אַ שווערד און הייס אים שעכטן ייַדן. װי פאַלט עס דיר 
איין 1 

פעמדאָר 
און וי פאַלט עס דיר איין, קולטוריסט מיינער, אַראָפּצו- 
ברענגען אַ טרופּע פון אוקראַינע קיין מאָסקװע, כדי אויס- 
צושטעלן ,;היידאַמאַקי* ? (צו שװואַרצמאַנען) הער -- זאָלסט 
לעבן ! מאָסקװע קאָכט וי אין אַ קעסל. מען האָט זיך צע- 
בונטעװועט! נישט היינט -- מאָרגן קאָן קומען צו גאָר 
וויכטיקע געשעענישן. ס'קאָן זיין, אַז אין אַ חודש אַרום 
װעט דאָס טעאַטער דאַרפן עפּעס... זאָגן אַ ניי װאָרט. קומט 
ער אַראָפּ מיט די ,היידאַמאַקי", פּונקט וי סאַקסאַגאַנסקי 
מיט דרייסיק יאָר צוריק, 

פּעטלורא 
אוקראַיניעץ מיינער ! ווען דו װאָלסט געקענט אונדזער גע- 
שיכטע, װאָלסטו דאָך געװוּסט, אַז די היידאַמאַקעס זענען 
געווען אונדזערע פרייהייטס-קעמפער, אַז די שטיק ליגט 
אויף דער ליניע פון אונדזער נאַציאָנאַלער אויפקלערונג. 

פעמדאָר 
יאָ אָבער וװען דו, דירעקטאָר מיינער, קאָנסט בעסער 
אונדזער געשיכטע, װאָלסטו דאָך אויך געװוּסט, אַז די 
הײידאַמאַקעס האָבן מיט די הײיליקע מעסערס -- אויסגע- 
שטאָכן שטעט מיט יידן! 


פּאַליענקאָ 
איך פאַרשטיי נישט דיינע טענות, סעמדאָר! דאָס איז דאָך 


געווען אַן אויסברוך פון פאָלקס-צאָרן. און, חוץ דעם, האָבן 
דאָך פּאָליאַקן אויך געליטן! 

סעמדאָר 
אַ דאַנק דיר פאַר דער טובה; צו שעכטן מיך אינאיינעם מיט 
סטאַך דעם רעקװיזיטאָר ! 

פּאַליענקאַ 
ביסטו דאָך גלאַט אַ חזיר! װוער רעדט דען װעגן שעכטן! 

סעמאָסענקאָ 
(אויך אין אַ היידאַמאַקן-זשופאָן: עי. סעמען, סעמען! קוק 
נאָר אָן מיין זשופּעץ! דער זשיד -- כאַלאַמיד האָט מיר 
איינגענייט די אַרבל פאַרקערט! 

סעמדאָר 
דו -- אויך, סעמאָסענקאָ! 

סעמאָסענקאָ 
(צו פּאַליענקאָ, ווינקנדיק אױף סעמדאָרן): זע נאָר! װאָס 
פאַר אַ בייזע פליג האָט אים אַ ביס געט" . 

פּאַליענקאָ 
ער זאָגט, אַז די היסטאָרישע היידאַמאַקעס האָבן אָפּגעטון 
רציחות אויף יידן. 

סעמאָסענקאָ 
אוודאי אַזױ ! װוער לייקנט עס ! װאָס מיינסטו, סעמדאָר, אין 
די גרויסע פאָלקס-אויסברוכן קאָן מען זיך דערגרונטעווען 
צו יושר ? ס'איז אַ הוראַגאַן! הוליאַיידוּשאַ! 

שװאַרצמאַן ‏ / 
אָט פאַר דעם, חברים, האָב איך טאַקע מורא. ד עם בער 
פון וואַלד קאָן מען לייכט אַרויסרופן אָבער 
ווער װעט אים צוריקטרייבן! 

פּץטלוראַ 
שטילער, חברה! מיר דוכט: מיר האָבן שוין געמאַכט אַן 
אייגענעם מיטינג. דערווייל זענען מיר אוקראַינישע קינסט-" 
לער. לאָמיר טון אונדזער זאַך. לאָמיר איבערגיין די פּראָבע, 
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אַז נישט איז אונדזער אויפטריט אין מאָסקװע -- אַ דורכ- 
פאַל. 

לירניק 
(פאַרגרימירט פאַר אַ טיפן זקן. מיט אַ באַנדורע): סימאָניע! 
געפעלט דיר מיין גרים, אַ ? און װוּ איז מיין פירער? איך 
דאַרף דאָך זיין אַ בלינדער ! 

פּעטלורא 
דו זעסט דאָך אויס וי מתושלח, אניסים! 

לירניק 
גוט אַזױ ! גוט! ס'איז מיין אייגענע אידעע. װאָס עלטער -- 
אַלץ בעסער. אַז איך האָב מיך אָנגעקוקט אין שפּיגל -- 
איז מיך באַפאַלן אַ פּחד. אַן אמתער לירניק! נו? קאָן מען 
שוין אָנהייבן ? (שרייט אַריײן הינטערן פּאָרהאַנג) מאַרוסיאַ! 


דערלאַנג דאָרט -- זיי מוחל -- דעם טאָן. (עס הערן זיך 


אייניקע אַקאָרדן). 
לירניק 
(מאַכט זיך שפּילן אױף דער באַנדורע. הייבט אָן זינגען): 
| ט2/סתס גן 0819/68 סמז:ןה 
!סנצסם {0 
ט(2סצז עסג;קק 111:80 


(אַלע כאַפּן אים אונטער מיט אַ שטילן בוקעט פון אַ קוואַר- 
טעט שטימען... ערגעץ האָט אױסגעבראָכן אַ טומל. 
ערגעץ זינגט מען דאָס געזאַנג האָט זיך פלוצלינג דערנען- 


טערט און אויסגעוואַקסן. עס הערס זיך שין די מאַרסע-" 
ליעזע); 


פון דער וועלט פון דער אַלטער באַפרייטע, 
מיר צעוויקלען די בלוט-רויטע פאָן ! 

שוין די געטער, די פאַלשע, דערוייטערט 
שוין צעשמעטערט דעם צאַרישן טראָן.. 


(צוזאַמען מיטן שטיגנדיקן טומל אַרינגעפאַלן אױף דער 
בינע פּיאָטר און איואַן. 


פּיאָטר 
די רעװאָלוציע! זאָל לעבן די רעװאָלוציע! 

איוואַן 
גאַנץ מאָסקװע גייט כאָדאָראָם! מען לאַכט! מען װיינט! 
מען קושט זיך אין די גאַסן! 

פּעטלורא 
װאָס ? ווען! 

פּיאָטר 
דער צאַר האָט אַבדיקירט: רוסלאַנד -- אַ פרייע רעפ" 
בליק! אַלע פעלקער זענען פריי! מיר פירן נישט מער 
קיין מלחמה! אַלע זענען ברידער! אוקראַינער! לאָמיר 
זיך צעקושן ! 

פּאַליענקאָ 
אָי, דאָברע! (לויפט דער ערשטער זיך קושן מיט פּיאָטרן 
אַלעמען באַפאַלט אַ קושענישש) 

סעמאָסענקאָ 
כלאָפּצי ! װאָס-יזשע טאָפּטשעט מען זיך אויף דער קליינער 
בינעלע? לאָמיר לויפן אויף דער גאַס! צו דער זן! 
לאָמיר שרייען: כאַי זשיווע אוקראַינאַ! 

אַלץ 
כאַי זשיווע ! 

פּעטלוראַ 
אָט אַזױ? אין די זשופּאַנעס װעט איר לויפן! 

לירניק 
(שטייט שוין העכער פון אַלע): ייַנגלעך! הערט מיך אויס! 
דער טראָן אי? געפאַלן! דאָס לאַנד איז צערודערט!- 
רוסלאַנד קערט זיך אום צו די צייטן פון פאַר רוריקן. 
די מאַכט װאַלגערט זיך אין גאַס: קומט און געװעלטיקט! 
ייַנגלעך ! איר זייט נישט קיין אַקטיאָרן מער! אמתע הי" 
דאַמאַקעס ! װאָס מיר מאַרסעליעזע! מיר האָבן אונדזער 
היידאַמאַקן-מאַרש. דאָס איז אונדזער ליד פון רעװאָלוציע! 
סימאָניע, װאָס װאַרטסטו?! שטעל דיך אין דער שפּיץ! 
יינגלעך! שלעפּט אַרױס אונדזער טעאַטער-דירעקטאָר אין 
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דער שפּיץ פון דער רעװאָלוציע! כאַי זשיווע סאַמאָסטינאַ 
אוקראַינאַ } 
אלע 
כאַי זשיווע ! 
לירניק 
זאָל לעבן אונדזער ערשטער אַטאַמאַן סימאָן פּעטלוראַ! 
אלעץ 
כאַי זשיווע ! 
(די גאַנצע חברה מיט גרױס געטומל שלעפט אַרױס פעט- 
לורען הינטערן פאָרהאַנג). 
פעמדאָר 
(אַלײין געשלעפט פון פּאַליענקאָ, װיל מיטשלעפן שװואַרצ- 
מאַנען): קום! קום! אויף דער גאַס! אויף דער זון! ס'איז 
דאָך אַ ים! ס'איז דאָך אַ כװאַליע! אַ ניי לעבן! (פאַ- 
ליענקאָ האָט אים שווין אַוועקגעשלעפּט) 
שװאַרצמאַן 
(האַלט זיך צוריק): װאַרט, װאַרט! דאָס דאַרף מען באַ- 
טראַכטן, באַקלערן ! 
(הינטערן פּאָרהאַנג פאָרמירט זיך דערוייל אויפן פּאָן 
פון דער מאַרסעליעזע דער הידאַמאַקישער מאַרש) 
שװאַרצמאַן 
באַקלערן... (אימפּראָוויזירט) : 


אַ שטראַל פון דער זון האָט אַ כװאַליע געקושט 
מיט ליפּן פון לויטערן גאָלד. 
אַ שפּרונג האָט די כװאַליע געטון וי צעמישט 
און לעבן -- שוין מער נישט געװאָלט! 
דאָ ברעכט אױיס שטאַרקער דער הײדאַמאַקרכאָר אױיפן 
פאַָן פון דער מאַרסעליעזע און פאַרהילכט זי און פאַר- 
טױבט די מאַרסעליעזע און לאָזט זיך אױס אין אַ וילדן 
סטעפישן הילכיקן קוויטש און פייף) 


פאָרהאַנג 


דאָפ צװײטע בילד 


עס הערט זיך דער היײדאַמאַקן-כאָר, װאָס אין ערשטן בילד. 
איצט קלינגט ער ווייט און דראָענדיק. ער ווערט אַלץ שטילער, 
װי ער װאָלט זיך דערווייטערט. די סצענע שטעלט פאָר אַ פּאַ- 
גראָמירטע שטוב מיט ברייט-אויפגעריסענע טירן-פענצטער אין 
מאַרק אַרױס. אין דעם רויטלעכן פאַרנאַכט ציען דורכן מאַרק 
לוויות מיט שיטערע, פאַרשטיקטע יללות. די לוויות חזרן זִיךְ 
איבער מיט קורצע הפסקות. אין דער שטוב ברענט עלעקטריע. 
עלעקטרישע לעמפּלעך גלאָצן אויך אין די קעגנאיבערדיקע 
ווייסע פענצטער פון מאַרק, כאָטש ס'איז נאָך נישט נאַכט. 
אין מיטן דער פּאָגראָמירטער שטוב שטייט אַ מיליטער-מאַן 
מיטן פּנים צו די פענצטער אין מאַרק. זיין אוניפאָרם אין 
נישט קיין רוסישער. ער שטייט אָנגעלענט אָן זיין ביקס און 
באַװעגט זיך קוים-קוים, װי אַ בוים פון ווינט. זיין באַוועגונג 
איז אין ריטם מיטן פאַרשטיקטן געיאָמער פון די לויות אין 
מאַרק. דער מיליטערמאַן איז שװאַרצבאַרד, 
דאָס שטומע בילד געדויערט אַ 320720 סעקונדן. עס קומט אַרײן 
אשר שװאַרצמאַן מיט פעסטע מיליטער"טריט, מיט אַ רעװאָל- 
ווער פאָרויס -- גרייט. שװאַרצבאַרד, פאַרזונקען אין זיינע 
מחשבות, האָט פאַרשפּעטיקט, בליץ"שנעל כאַפּט ער זיין ביקס, 
שפּרינגט-אָפּ אַ פּאָר טריט און אָט שטייען זיי שױן, איינער 
קעגן אַנדערן, גרייט צו שיסן, ווידער אַ 10 -- 15 סעקונדן 
עקספּאָזיציע. 


שװאַרצבאַרד 
(באַמערקט אַ רױטן שטערן איף שװואַרצמאַנס היטל): 
זע נאָר! אַ רױטער! 

שװאַרצמאַן 
אַ סיורפּריז פאַר דיר, פראַנצויז?! 

שװואַרצבאַרד 
אַ טעות, חבר, איך בין אַ ייד פון פראַנצויזישן פרעמדן- 
לעגיאָן. איצט -- אין דעם דינסט פון יידישן זעלבסטשוץ. 
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שװאַרצמאַן 
(לאָזט אַראָפּ דעםס רעװאָלװוער, פאַרשטעקט אין דער קאָ- 
בורע): דאָ קאָן מען אַן אייגענעם טאַטן נישט דערקענען. 
שוין לאַנג זענט איר אין שטאָט! 

שװואַרצבאַרז 
ערשט אַ האַלבע שעה. מיר זענען אַרין אויפן רוקן פון 
סעמאָסענקאָס באַנדעס. 

שװאַרצמאַן 
גרויסע אויפטוערס זענט איר קעגן זיינע באַנדעס! 

שװואַרצכאַרד 
יאָ, פאַראַן פון װאָס צו זיין פאַרצווייפלט. איך שטיי און 
קוק. איך שטיי און קוק... (בליקט צו די לויות אין מאַרק) 
מיין נאָמען איז שװאַרצבאַרד, 


שװאַרצמאַן 

מיין נאָמען -- אָשר שװאַרצמאַן (גיבן זיך די הענט). 
שװואַרצבאַרד 

אֶשׁר שװאַרצמאַן! אַ יידישער דיכטער! 


שװאַרצמאַן 
מען זאָגט אַזױ... אָבער איר מוזט זיין שוין גאָר אַ פליי- 
סיקער לעזער, אויב איר האָט געהערט פון מיר. 


שװואַרצבאַרד 
נאָך װאָס זאָל איך ליגן זאָגן! כ'בין אַליין אויך געכאַפּט 
אין דער מעשה.. 
שװאַרצמאַן 
הער נאָר, זאָלסטו לעבן, אַ באַגעגעניש פון צוויי דיכטער! 
שװאַרצבאַרד 
אייערע זענען שוין לאַנג אין שטאָט! 


שװאַרצמאַן 
דערווייל נאָר אַ ראַזװיעדקע. די באַנדעס האָבן נאָך נישט 
אָפּגערײניקט דעם װאָקזאַל. 

שװאַרצבאַרד 
האָבן זיי דאָ אָפּגעשפּילט אַ חתונה! 


שװאַרצמאַן 
איך זע שוין. קיין לעבעדיקער מענטש נישטאָ! 

שװאַרצבאַרד 
פרעג ביי די װענט. איך שטיי שוין אַ מינוט צען און 
קיינער האָט זיך נישט באַװיזץ. עלעקטריע ברענט, װוױ 
די הייזער װאָלטן פון זינען אַראָפּ. 

שװאַרצמאַן 
זעצט זיך צ): יאָ, אַזױ זעט עס איס אין אַ יידישער 
שטוב, װען מען שעכט אונדז אויס ביזן װאָרצל. חבר 
שװאַרצבאַרד! ס'איז מיר אַ רחמנות אויף מיין ליד, װי 
אויף אַן עופהלע אין פּאָגראָם,. זיי האָבן עס אויסגע- 
שאָכטן! אָט איז זי, די לופט פון פּאָגראָם. די לופט פון 
אַ פאַרלאָזענער יאַטקע. חבר, קומט. שטאַרקער װי אַ 
מענטש בין איך נישט. 


שװאַרצבאַרד 
װוּהין גיין ! איך קאָן נישט אַװעק פון דאַנען. איך בין װי 
צוגעבונדן, װי די שטוב װאָלט געװוען מיינע און איך 
דער שטובס. איך שטיי אַזױ און טראַכט װעגן דער זיס- 
קייט פון נקמה. 


שװאַרצמאַן 
נקמה -- אָן װעמען! אָן שיכורע קאָזאַקן -- סיטשעוי" 
קעס 1 אָן זייערע אַטאַמאַנען! אָן אַ פאַרפירטן פאָלק! 
שװאַרצבאַרד 
אָן זייערע פאַרפירער ! 


שװאַרצטאַן 
פּעטלורען מיינט איר! איז ערשטנס, איז ער אַלײן דער 
פאַרפירטער; צווייטנס, איז ער אַ מענטש. וי וייניק אַזאַ 
נקמה קאָן באַפרידיקן! ניין, ברודער, מען מוז איבער גאַנץ 
אוקראַינע מיטן טראַקטאָר איבערגיין, איבערן גאַנצן לאַנד, 
איבער דער גאַנצער װעלט! דאַן װעט מען פאַרפלאַנצן 
עפּעס נייעס. איך האָב אויך געהאַט אַ סענטימענט פאַר 
אוקראַיַנע, פאַר איר זעלבשטענדיקייט און פאַר... פּעט- 


41 


לורען אַפילן, (שפּרינגט אויף). אַך, צום טייוול: דאַיאָש 
קיעוו! אָט איז מיין נקמה! 
שװאַרצבאַרד 
אַ פירער פון באַנדיטן טאָר נישט לעבן. יידיש בלוט איז 
קיין װאַסער נישט! 
שװואַרצמאַן 
איר פּאַסט עס אויף צו-אינדיװוידואַליסטיש און צױנאַציאָ- 
נאַליסטיש, חבר. איר מוזט זיין אָדער אַ ציוניסט, אָדער 
אַן אַנאַרכיסט, 
שװואַרצבאַרד 
איינס פון די ביידע האָט איר זיכער געטראָפן. 
שװאַרצמאַן 
אָט זעט איר שוין. נו, איך װעל גיין. פון דעסטוועגן װאָלט 
איך אייך געראַטן מיטגיין. פון די גרויסע נקמה-געפילן 
קאָן מען אַמאָל אַרײינשיסן אין זיך אַלײן, אין דער דאָזי- 
קער געשאָכטענער שטוב, 
שװואַרצבאַרד 
וװווּהין זאָל איך גיין, װוּהין ! נישטאָ קיין וועג. 
שװאַרצמאַן 
נו, חבר, איר זענט דאָך נישט קיין יידענע. 
שװואַרצבאַרד 
ניין, נישט קיין ייִדענע, נאָר צופיל ייִד פון אַ גאַנץ יאָר. 
איך האָב מיטגעמאַכט, אין רוסלאַנד, די רעװאָלוציע אין 
פינפטן יאָר. איך בין געקומען, וי אױף מיין אייגענער 
שמחה, צו דער איצטיקער. האָבן די יידישע צרות פאַר 
מיר די גאַנצע וועלט פאַרשטעלט. איך זע שוין קיין וועג 
נישט. חבר. און נישט אַזױי די צרות, װי די יידישע 
אומבאַהאָלפנקײט, איך, דער פראַנצויזישער לעגיאָנער, קאָן 
דאָס שוין נישט תופס זיין, וי אַזױ איז דאָס אַ גאַנץ פאָלק 
אַזױ קלאָגעדיק אומבאַהאָלפן, אַזױ צו חוזק! װי לאָזט מען 
זיך דאָס שעכטן, װי די קעלבער, צו אַלדע רוחות ! 
שװאַרצמאַן 
יאָ אַזױ זעען מיר אויס. נו, לאָמיר עפּעס נעמען צום 
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אָנדענק פון דער דאָזיקער געשאָכטענער שטוב. אָט נעמט, 
חבר, דאָס צעריסן ספרל. עס טג פאַר אייך, ווען איר 
זענט אַפילו אַ פריידענקער. און איך... איך וועל מיר 
נעמען די פאָטאָגראַפיע פון אָט דעם מיידל. זעט סאַראַ 
סימפּאַטיש פּנים. ווען איך וייס, אַז זי לעבט, װאָלט איך 
איר צו די פיס געפאַלן. װאָס מיינט איר, אַ רױטאַרמײער 
האָט קיין האַרץ נישט! נישט מער -- אונדזער וועג איז 
אַן אַנדערער: טויט אָדער רויט. 
(פון הינטער אַ צעבראָכענער טיר קריכט אַרױם אַן 

אַלט פּויערל). 

פױערל 
נעמט נישט אַװעק פון דאַנען קיין זאַך, איר קריסטלעכע 
מענטשן. געדענקט אָן גאָט! דער אַטאַמאַן סעמאָסענקע 
האָט דאָך אַלײן געזאָגט: הרגעט, שלאָגט, אָבער יידיש 
פאַרמעגן זאָלט איר נישט אָנרירן. גייט עס צום טיװל! 
ס'איז פאַרשאָלטן ! 

שװאַרצבאַרד 
דאָס האָט ער דיך דאָ איבערגעלאָזט אָפּצוהיטן דאָס יידי- 
שע פאַרמעגן, דײַן אַטאַמאַן! 

פּױערל 
וועלכער אַטאַמאַן, ליבינקער! 

שװואַרצבאַרד 
נו, סעמאָסענקאָ. האָסט דאָך אוודאי געהאָלפן שלאָגן, 
שעכטן, ברעכן און באַקומען דיין חלק דערפאַר! 

כּוױערל 
גאָט,. שטראָף מיך נישט! קיין האַרץ נישט געהאַט. איך 
בין, טייערינקער, אַ היימישער, אַ היגער. איך האָב דאָ 
יעדעס קינד ביים נאָמען געקענט. אפילו הינער, אַז מען 
האָדעװעט זיי אַליין אויס, קאָן מען אויך נישט שעכטף 

שװואַרצבאַרד 
װאָס-זשע דרייסטו זיך דאָ אַרום? 

פּױערל 
איך דריי זיך אַרום ? איר דרייט זיך אַרום, ליבינקע. דער" 
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זען דו ביסט אַרײן, בין איך דיר נאָכגעגאַנגען. ביסט 
געשטאַנען שטיל -- בין איך געשטאַנען שטיל. שפּעטער 
איז דער צווייטער אַרײן. מען מוז דאָך דערהאַלטן אַ שטיקל 
אָרדענונג ! 

שװואַרצבאַרד 
און פאַרהיטן פון אַ גנבה.. דיין עסק אין דאָס! 

פּױערל 
אַז איך בין דאָ געווען דער נאַכט-װועכטער. איך קאָן דאָך 
אַלע היימישע. 


שװואַרצבאַרד 


פאַר װעמען היטסטו דאָ די שטוב! אפשר איז נאָך װער 
ביים לעבן פאַרבליבן!? 


שװאַרצמאַן 
(גײט צו מיט שעווערע טריט צום פויערל מיטן רעואָל- 
וער): זאָג. אפשר באַהאַלטסטו עמעצן! אױ, דאַן איז 
דיך נישטאָ װאָס מקנא צו זיין, זעסט ? 

פּױערל 


(גיט אַ פאַל אוף די קני) : ליבינקער! װאָס רעדסטו, װאָס 1 
וועמען באַהאַלט איך דאָ אויס! אַז מען האָט אַלע אויס- 
געשאָכטן! אַלע ביז איינעם שוין אויסגעשאָכטן! נישט 
פאַרבליבן קיין ייד, איך זאָל זאָגן, אויף אַ חשבון צו מאַכן. 
זיי האָבן זיי אַרױסגעשלעפּט פון אַלע וינקעלעך. נישטאָ 
מער... נישטאָ. איר זאָלט מיך אַפילו דערשיסן פאַר אַ 
ייד -- איז נישטאָ. (דערזעט, אַז שװואַרצבאַרד מאַכט אַ 
באַוועגונג צו גיין אין צוױייטן צימער). דאָס איז איבעריק! 
אַהין גי נישט, טייערינקער. מען דאַרף נישט. דאָרט איז 
נישט גוט, אין יענעם צימער. דאָרט ליגן מתים. סאַמע 
מתים, 


שװואַרצבאַרד 
(גיט אַ פראַל אױף די טיר און א ששפרנג אָפּ צוריק. גיט 
זיך אַ װיש דאָס פנים, װי פון אַ הייסן ווינט)! אוי, אַזי 
פיל! אַזױ פיל! איף טיש און בענק! 
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פּױערל | 

זעט איר שוין, האַ? זעט איר שוין! איך זאָג נישט קיין 
ליגן, ליבינקער. נישטאָ קיין ייך! (דערזעט, אַז עװואַרצ- 
באַרד פאַרשטעלט זיך דאָס פנים) װאָס! זענט איר נישט 
פון פּעטלורעס יינגלעך? 

שװאַרצמאַן 
ניין. 

פּױערל 
(איבערראַשט, שטייט אױיף): טאָ וי אַזױ-זשע קומט איר 
אין שטאָט אַריין? סעמאָסענקע איז דאָך דאָ! 

שװאַרצמאַן 
ער װועט שוין מער דאָ נישט זיין! 

פּױערל 
אַ רחמנות אייערע קעפּ, קינדער. אַ רחמנות אייערע יונגע 
קעפּ! איר זענט נישט קיין פּעטלוראָװוצעס! 

שװאַרצמאַן 
ניין, אַלטער, ניין. מירן דאָ קיינעם נישט אָנרירן, אויב 
עמעץ לעבט נאָך. 

פּױערל 
אויף אייערע נאמנות ? 

שװאַרצמאַן 
אויף אונדזערע נאמנות. 

שװואַרצבאַרז 
גלייבט אים נישט, חבר. דער אַלטער איז גערירט. דאָרט 
זענען מתים. אַ צימער פול מיט מתים. 

פּױערל 
יאָ, נעכטן האָבן זיך טאַקע די לעבעדיקע באַהאַלטן צווישן . 
די טויטע, איז געקומען פריילין גרינבערג פון שפּיטאָל 
און זיי פון צימער אַרױסגעטריבן. היינט האָט מען אייך 
דערזען, זענען זיי פאַרקראָכן אין קעלער. איצט מוז איך 
זיי אַרױסלאָזן. זיי וועלן דאָרט ווערן דערשטיקט. (הייבט- 
אױף די טיר פון שטוב-קעלער) שמיל! יאַנקל! אַרױס 
פון קעלער! דאָס זענען נישט קיין קאָזאַקן. (צו שװואַרצ- 
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מאַנען און שװואַרצבאַרדן) אַזױ, אַזױ, קינדערלעך. האָט זיף 
אָנגעזעצט אַ פּעטלוראַ אויף אוקראַינע! ער האָט זי, זאָגט 
ער, ליב. אָט אָ. זעט איר, די ליבע זיינע... מען טראָגט 
זי דורכן מאַרק אויפן יידישן בית-עולם. שפּעטער װעט 
מען זי טראָגן אויפן קריסטלעכן. אי, ייַנגלעך מינע, 
אַ רחמנות אויף אייערע יונגע קעפּ! סעמאָסענקאָ איז נאָך 
פון שטאָט נישט אַװעקגעפאָרן. (צום קעלער) נו, שמיל! 
אַבראַמעק! מאיר! צירליאַ! אַרױס פון קעלער! דאָ זע- 
נען היימישע. 

שטים 


(פון קעלער) : היימישע, זאָגסטו 1 איי, פיין ! אָט באַלד װעל 
איך אַרױס, איך װעל מיך נאָר צורעכט מאַכן. 

פּױערל 
שאָקלט מיטן קאָפּ, ווייזט אויפן שטער): ער װעט זיך, 
נעבעך,צורעכט מאַכן... געװוען דער קליגסטער מוח אין 
פּראָסקוראָוו. (פון קעלער-טיר טויכט אַרױס אַ צעשויבער- 
טער קאָפּ מיט אַ האַלבער באָרד. פאַרעװוינדט גלייך מיט 


אַ יאָמער-געשרי), 

דער קאָפּ 
אוי, מאַמע, איך האָב מורא ! 

פּױערל 
אִָי, שמיל, שמיל, אַז דו גלייבסט שוין מיר נישט, איז 
עק וועלט. 

שמואל 
(פון קעלער): איך גלייב, איך גלייב דיר, מיקיטאַ. אָבער 
איך האָב מורא. 

שטים פון א יינגל 
(פון קעלער): זיידע, לאָז מיך אַרױס! אורקע האָט פאַרן 
טייוול קיין מורא נישט. װאָס האָב איך װאָס מורא צו 
האָבן ! 

צווייטע שטים 
געלער רמאי ! אורקע מיט זיין מענה-לשון. װעסט אָנמאַכן 
צרות, הינטישער ביין! 


אורקע 

װעל איך דווקא (אַרױס פון קעלער אַ רױט-האָריק 13- 
יעריק יינגל װוענדט זיך גלייך צו די מיליטער-לייט) ווען 
זיי האָבן די מאַמע מיינע אַרױסגעשלעפּט פון אַלקער, בין 
איך דערביי געווען. שפּעטער בין איך געלאָפן איבערן 
מאַרק און געקליבן פּאַטראָנעס. איך האָב עפּעס גאָרנישט 
געוויינט. אויפן מאַרק איז קיינער נישט געוען, נאָר איך 
און די טויבן. עס האָט מיר געקלונגען אין מוח ,גוט- 
שבת וי. 


שטים 
(פון קעלער) : געלער רמאי ! גוט-שבת אויף דיין קאָפּ! טויבן 
אויף זיין קאָפּ} 


אורקע 
(צום קעלער): ווער פרעגט ביי דיר?! שפּעטער זענען זיי 


אַװעק פון אונדזער שטוב, וישנדיק די שװערדן אָן די 
סלופּעס פון טויער. איך האָב מיר געטראַכט, די מאַמע 
איז שוין אוודאי אַ פאַרטיקע. די מאַמע איז שוין געווען 
אַ פאַרטיקע. געלעגן און געכריפּעט מיט אַן אַדורכגעלע- 
כערטער ברוסט. איצט ליגט זי אין יענעם צימער מיט 
אַלע טויטע. זיי ליגן שוין דאָרט לאַנג. איך בין געלאָפן 
אין שפּיטאָל צו דער גרינבערג און צום גבאי פון חברה 
קדישא, געבעטן, מען זאָל אַװעקנעמען די מתים. זיי פֿאַר- 
סמען די לופט. איז מיין ברודער יאַנקל מיר נאָכגעלאָפן, 
אָט דער זעלבער, װאָס שרייט דאָרטן און מיר איינגעטיילט 
בוכענצעס, וויפל ס'איז אַרײן. ס'איז אַ חרפּה, זאָגט ער, 
פאַר די מתים. װאָס װוילסטו זיי פּטור וװערן! און דאָס 
איז נישט קיין חרפּה, אַז דעם פעטער גדליה האָבן זיי 
דערשטאָכן און די מומע האָט אָנגעהויבן גיין צו קינד! 
פריילין גרינבערג האָט זי אַװעקגעפירט אין שפּיטאָל. איר 
קענט פריילין גרינבערג? זי האָט אויך פאַר קיינעם קיין 
מורא נישט. און דאָס איז נישט קיין חרפּה, אַז סעמאָסענקאָ 
האָט אַרױסגעהאָנגען אָט אַזעלכע מעלדונגען און מיין ברו" 
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דער יאַנקל לאָזט זיי נישט אַראָפּרײסן 1 (שלעפט אַ מעלדונג 
פון קעשענע). 
יאַנקל 
(אַרױסגעטױכט פון קעלער): אַװעק מיט דער מעלדונג, 
געלער רמאי! װאָס גייט זיי אָן דיינע מעלדונגען, װאָס! 
שװאַרצמאַן 
באַרױיקט אייך, יונגערמאַן. מיר זענען דאָך אויך יידן. 
פּױערל 
װאָאָס! דו ביסט אַ ייד!! און אָט דער פראַנצויז איז 
אויך אַ ייד! טפו זאָלט איר וערן! וי איך האָב מיך 
אָפּגענאַרט! און איך, אַלט פערד, האָב מיך דערשראָקן 
פאַר זיי און געשטעלט אויף די קני. אויף די קני פאַר 
אַ פּאָר סמאַרקאַטע יידלעך! פּאַסקודניאַקעס, װאָס איר 
זענט! 
שװאַרצמאַן 
פעטערל! דו וילסט לעבן, צי דו וילסט זאָגן ווידוי? 
(נעמט אַרױס דעס רעװאָלווער). 


פּױערל 
אוודאי וויל איך לעבן! פרעג אָט בי זיי, ביי די גע- 
שלאָגענע. אַפילו זיי ווילן לעבן. איז מיר טאַקע אויף זי 
אַ גרויסער רחמנות. 

שװאַרצמאַן 
טאָ װאָס-זשע ווילסטו? 

פּױערל 
װאָס איך ויל, טייערינקער! מיין כבוד האָסטו מיר 
אָנגערירט. אָט װאָס! איך בין גרייט צו שטיין אויף די 
קני צוליב די געשלאָגענע, עס פּאַסט מיר אָבער נישט 
צו שטעלן זיך איף די קני פאַר די געשלאָגענע. אָט 
װאָס ! פּאַסקודניאַקעס זענט איר! (אָפ אַ באַלײדיקטער). 

שװאַרצבאַרד 
נו, נו. צו דער ביטערער חתונה איז דאָס אַ פּאַסיקער 
קלעזמער. 
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יאַנקל 
אַ גוי -- אַ צדיק! איך זאָג אייך -- אַ צדיק! ווען נישט 
ער, וער ווייסט, װאָס עס װאָלט שוין געװוען מיט אונדז. 
אָבער, װאָס אמת, אַ ביטערער זקן. פון װאַנען זאָל ער 
האָבן דרך:ארץ פאַר אונדז, אַז מען נעמט און מען קוילעט 
אויס אין שטאָט זעכצן הונדערט יידן! און איר װאָלט 
אָנגעקוקט דעם סעמאָסענקאָ! 

שװאַרצמאַן 
איך קען אים פון דער צייט, ווען ער האָט טעאַטער 
געשפּילט. 

יאַנקל 
אוי האָט ער אונדז אָפּגעשפּילט אַ טעאַטער! איר מעגט, 
אויף טשיקאַװעס, איבערלעזן זיין מעלדונג, הערן װי ער 
שרייבט. 

שװאַרצטאַן 
(לעזט די מעלדונג, װאָס אורקע האָט אים דערלאַנגט): 
;איך װאָרן די באַפעלקערונג אָפּצושטעלן די אַנאַרכיס- 
טישע רעװאָלטן, ווייל איך האָב די מאַכט זיי צו דער 
שטיקן. איך צי דערויף באַזונדערס די אויפמערקזאַמקײט 
פון די יידן. איר זענט אַ פאָלק, װאָס אַלע האָבן אייך 
פיינט גלוסט זיך אייך דווקא זייען קנאה-שנאה צוישן 
רעכט-גלױיביקע ! ווילט איר באמת אַ סוף מאַכן צו אייער 
לעבן 1 האָט איר נישט קיין רחמנות אויף אייער אייגענער 
נאַציע! אַז מען טשעפּעט אייך נישט -- זיצט שאַישטיל! 
אַזאַ צרהדיק פאָלק און גייט קאַליע מאַכן אַנדערע!" 

יאַנקל 
הערט! הערט! סאיז דאָך צו קושן יעדעס װאָרט! שאַ- 
שטיל, זאָגט ער. זעכצן הונדערט שרייערס האָט ער שטיל 
געמאַכט אין איינע דריי טעג! 

שװואַרצמאַן 
(לייענט וייטער): ,איך באַפעל דעריבער די יידן, תיכף 
צונעמען און באַגראָבן זייערע מתים, אַזױ, אַז פון די 
פאַרלאָפענע אומרוען זאָל קיין צייכן נישט בלייבן!" 


שװאַרצבאַרד 
(גיט פלוצעם אַ זעץ מיטן פױסט אָן ברעג טיש און ברעכט 
אָפּ אַ ברעט. יאַנקל און אורקע ששפרינגען אָפּ. פון קעלער 
הערט מען אַ פּאָר קוויטש-געשרייען. יאַנקל איז אָבער 
באַלד געקומען צו זיך. 

יאַנקל 
(צום קעלער): גאָרנישט, גאָרנישט. הלװאַי װאָלט דאָס 
געווען אונדזער איינציקער שאָדן. (צו שוואַרצבאָרדן): אַ ייד 
ווייזט עס אַרױס אַ שװאַרצע גבורה! 

שװואַרצבאַרד 
די ברעט איז, ווייזט אויס, געווען אַ צעפוילטע, 

יאַנקל 
ניין, ליבער ייד, דאָס זענען מיר אַליין צעפוילטע. מיר 
װאָלטן געווען נישט קיין צעפוילטע, װאָלטן מיר נישט 
געלאָזט זיך שעכטן װי די קעלבער! װאָלטן איצט אונדזע- 
רע מתים נישט פאַרשטונקען די לופט. אורקע, ברודער 
מיינער, וויפל האָבן מיר נאָך ליגן. נישט קיין באַגראָבענע! 

אורקע : 
מיר האָבן נאָך ליגן דעם טאַטן די' מאַמען, דעם ברודער 
משה-חיים, די שועגערין איטע און דעם שיש מיט 
זיין מיידעלע. מער נישט. 

יאַנקל ר א 
איר הערט! דאָס -- אין איין שטוב! היינט גיט נאָר 
אַ טראַכט: ער הייסט אונדז באַגראָבן די מתים אַלע אין 
איין טאָג. ביי אים האָט עס געדויערט דריי טעג. ס'הייסט, 
מאַכן זיי, די מתים. און עס פעלן דאָך טאַקע הענט. אָט 
די זעכצן הונדערט געשאָכטענע, ווען זיי לעבן, װאָלטן זי 
זיך דאָך אַלײן באַגראָבן! כאַ-כאַיכאַ! - כאַיכאַיכְאַ! 

אורקע 
הער איף! הער אױף, זאָגט מען דיר! וילסט צו די 
משוגעים ?! זיידע, ער לאַכט שוין װידער! 

יאַנקל , , 
שאַ, אורעלע, שאַ, טייערער! איך לא שוין נישט, ניין! 


שמואל 
(מיט דער האַלבער באָרד, אַרױסגעקראָכן); זע נאָר, מען 
הערט דאָך טאַקע אַ יידיש װאָרט. אַ צדיק אַ גוי, מיקיטאַ. 
ער װעט נישט אָפּנאַרן. אוי, רבותי, אַן אומגליק האָט 
אונדז געטראָפן. ס'איז דאָך אַ חרפּה צו דערציילן פאַר 
דער ועלט. גענומען מענטשן און זיי איבערגעשניטן די 
העלדזער -- כיק! גענומען עופהלעך און זיי צעשאָכטן, 
וי אַ זיפּ. אָבער איר ווייסט גאָרנישט, װוי טיף איז אונדזער 
צער. אָט ליגן מיר אין קעלער, װי די הערינג אין פעסל, 
און עס נאָגט אונדז אויס דאָס האַרץ; זאָלן זיך עס געפי' 
נען אויף דער װעלט אַ פּאָר צדיקים, וועלכע זאָלן אויף 
אונדז רחמנות האָבן! מילא, העלפן קאָן מען אונדז נישט. 
אָבער רחמנות, מיטלײיד! וי שייך מיר זאָלן זיין,. װוי 
שטיינער אין פעלד, אין גאַנצן אויף הפקר!1 קיין מענטשן 
זאָל נישט אָנגיין, צי בין איך שמואל, צי. בין איך 
אַ קופּע שטינקענדיק פלייש!? נאָך אַ זיפץ בענקט זיך, 
נאָך עמעצנס אַ זיפץ איבער אונדזערע צרות, קומט איר, 
אַ לעבן אויף אייערע קעפּ, -- צוויי צדיקים -- און איר 
דריקט אונדז אויס מיטלייד, איז טאַקע די מיצווה גרויס. 
כאָטש צוריקגעשמועסט איז דאָך אויף אייך אַליין אַ רח- 
מנות. איר זענט דאָך אויך יידן. און אַ מענטש האָט דאָך 
נאָר איין קאָפּ אויף די פּלײיצעס און מיט פּעטלורען זענט 
איר. דאָך אַוודאי נישט קוציניו-מוציניו, האַ? | 

יאַנקל : 

דער זיידע האַלט נאָך איצט מיט אים, דער זײידע! 


שמואל 


װי דען! אַ ייד איז אַלע מאָל דאָס כפּרה -הינדלי. 
! דאַרף בלייבן דער מדינה טריי. 
שװואַרצבאַרד 
זיידעניו, איז פּעטלוראַ די מדינה? 
שמואל 
אָט זעט איר דאָך, װאָס ער מאַכט פון אונדז. 
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שװאַרצבאַרד 

איז ער גערעכט אין אייערע אױגן! 

שמואל 

וי שייך גערעכט! מאָלט אייך, ער איז נישט גערעכט. 
ווילסט שטראָפּן -- שטראָף. שעכט צװאַנציק, שעכט פופ- 
ציק. אָבער מען שמועסט דאָך עפּעס װעגן זעכצן הונ- 
דערט אין איין שטאָט! אוי װיי איז מיר! עס װעט דאָך 
אונטערגיין אַן אומה! יאַנקל! אונדזערע האָט מען שין 
אָפּגעשטעלט אין מתים-שטיבל! ס'טיטש! עס איז דאָך 
אַ בפירושע פאַראָרדענונג פון קאָמענדאַנט! איך װעל גיין 
זי אָנקוקן. מנאַ, װאָס װעל איך שוין זען, מ'שטיינס 
געזאָגט, אַ שיינעם פּנים האָט מען נאָך אַ מיתה-משונה. 
מיין אַלטע איז געשװאָלן, װי אַ באַרג. מען זעט גאָר קיין 
פּנים נישט אַרױס. 


אורקע 


זיידע! הייבסט שוין אָן, זײידע! יאַנקל, ער רעדט שון 
וועגן זיין אַלטער ! אַז ער -- צו דער אַלטער, װעל איך 
צו די טויבן! 

יאַנקל 

געלער רמאי! טויבן אויף זיין קאָפּ} 


שמואל 


אַ חכמה אַ יידענע געװען. שרה! באַהאַלט דאָס קניפּל, 
זאָג איך, באַהאַלט! די קערענקעס, די דומסקע, די קאַר: 
באָװאַנצעס. דער עיקר -- די קאַרבאָװאַנצעס, דאָס איז 
אונדזער מלוכיש געלט! גיי שוין, גיי בהמה -- זאָגט זי. 
סעמאָסענקאָ װעט דען אָנרירן אַ יידישן גראָשן! ער האָט 
נאָר געשיקט, די לאַפּיטוטן זיינע, אַװעקנעמען דאָס נפש 
ביי אונדז. און זי האָט געטראָפן, וי איך בין אַ ייד, 
געטראָפן! קיין גראָשן האָט מען נישט אָנגערירט! כע- 
כע"כע! כע-כע-כע ! 


אַבראַמעק 


(אַ מיטליעריקער יד מיט אַ פלאַמיקער באָרד, טויכט 
אַרױס); װאָס הייסט עפּעס קיין גראָשן נישט, האַ! און 


מיין זאַלץ איז דיר אַ הונט! 35 פּוד זאַלץ, אױיף צויי 
וועגענער געפירט, אַזש פון זנאַמענקאַ! איר זאָלט אַ קוק 
טון -- זאַלץ! וייסער װי שניי! אַן עשירות! איז עס 
צערונען, װי צעגאַנגען אין װאַסער, אויס זאַלץ! האַ, װוּ 
איז יושר, פרעג איך אייך! נאָר ביי אייך -- יושר! בי 
אַ גאַנדז -- האָבער! איר אַלײן ווייסט דען פון יושר! 


יאַנקל 


איך בעט דיך, אברהמטשע, װאָס האָסטו זיך אָנגעזעצט 
אויף די יידן מיט דיין זאַלץ! אַ קאָמעדיע, כ'לעבן 


אַבראַטעק 


איך ווייס שוין דװווקא יאָ, װאָס איך רעד. ביי לייטן 
אַזעלכע געזונטע יונגאַטשעס מיט ביקסן, היטן אָפּ דאָס 
ייִדישע האָב און גוטס. היטן עס אָפּ פון באַנדיטישע 
הענט. און די זענען אַװדאי אַליין באַנדיטן, אויב נישט 
נאָך ערגער. יאַנקל, וויסטו אין װאָס איך בין זי 
חושד? דאָס זענען גאָרנישט קיין יונים. דאָס זענען צויי 
יידישע שרייבערלעך, פאַרשטעלטע פאַר סאָלדאַטן. זענען 
געקומען אויסקוקן אונדזערע צרות און מאַכן פון דעם 
אַ ליד. און דאָס ליד װעט מען פאַרקויפן קיין אַמעריקע 
און מען װעט אָפּנעמען די רעכטע פּאָר דאָלאַרן. האַ, 
געטראָפן 1 געטראָפן, װוי איך בין אַ ייד! 


שװאַרצמאַן 


איז װאָס:זשע וילט איר, פעטער!? 


אַבראַמעק 


איז װאָס-זשע וויל איך! זענט איר מיר אָנגעלעגטע 
געסט. צירל! צירל, קום נאָר אַרױס! דיינע פּאָעטן זענען 
געקומען. זיי װעלן באַלד באַשרײיבן אונדזער גאַנצן פּאַלאַץ 
מיט אַלע אונדזערע מאָלצייטן, מיט דיר, בת-מלכה מיינע, 
אין איינעם. 


צירל 


(אַרױס פון קעלער): זע נאָר, טאַקע אמתע פּאָעטן און 
איך האָב עס נישט געװוּסט! לאָזט מיך נאָר צו צו 
זיי. (די הענט אויף די באָקעס) װאָס מאַכט איר, חברים! 
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וי אַזױ שפּאַצירט זיך אייך אַרום אין אייער אינקאָגניטאָ?! 
אין די קליידער פון די באַשײדענע פראָנטיזעלנער! זע 
נאָר! דער איז אַ פּראַנצויז, דער איז אַַ היימישער. 
זאָל לעבן דאָס פאָטערלאַנד! וי לאַ פראַנס! נו, װאָס! 
געקומען אַװדאי מאַכן אַ סטאַטיסטיקע פון יידישע כפּרות, 
פון געשענדעטע יידישע טעכטער, װאָס! אַ מכה װעט 
איר זיך דערוויסן! און אַז געשענדעט, איז װאָס! אייער 
באָבעס עסק! באַדאַרפט איר אין גראַמען און טעלע- 
גראַמען צעפּױקן איבער דער װעלט!?! גערער חסידים 
זאָל אַ נכפּה כאַפּן, װאָס מען האָט אונדז טריף געמאַכט 
און אַמעריקאַנער מומעס מיט בריליאַנטענע פינגערלעך 
זאָלן װישן אַ טרער, װאָס זיי זענען דערביי נישט געװוען?! 

שװואַרצבאַרד 
פריילין, שװועסטער! לאָזט געמאַך, איך בעט איך. איך 
בעט דיך! 

צירל 
װאָס פאַר אַ שװועסטער בין איך אייך? און װוי װאַגט איר 
מיך צו דוצן, נידערטרעכטיקע בריאה ! 

שװואַרצבאַרד 
(צעיאָמערט זיך אומגעריכט היסטעריש און שלאָגט זיך 
מיט די פױסטן איבערן קאָפ): אוי-אוי-אוי, יי צו מיין 
קאָפּ, װאָס איך האָב עס דערלעבט! 

שװאַרצמאַן 
נו, אַ סוף! נעמט אייך אין די הענט אַרין, חבר, און 
קומט. איר זעט שוין אַלײן, אַז ס'איז די העכסטע צייט. 

שװאַרצבאַרד 
(אין פריערדיקן היסטערישן טאָן): ניין - ניין - ניין! איך 
קאָן נישט, איך װויל נישט! זאָל זי מיך נישט באַלײידיקן, 
זאָל זי מיך נישט זידלען, זי -- נישט! 

(אַ רגע -- שטיל. עס ברעכט אס אַ האָמעריש גע- 

לעכטער פון אַלע אומגליקלעכע. 

צירל 
פיצעלע מיינס! גיב נאָר אַ קוק, װי דאָס האָט זיך 


צעפּלאַנכעט ! 

אַבראַמעק 
אפשר אים אָפּװישן די נאָז! (טוט אַ סמאָרע מיט דער 
דלאָניע איבער שואַרצבאַרדס פנים) פּנים, װוּ האָסטו גע- 
נעכטיקט? באַשיצער אונדזערער, פאַרקליידעטער פּורים- 
שפּילער ! יידן, זעט נאָר, זעט נאָר אַ שיינס, אויף בילעטן! 

(פון קעלער, פון די ווינקלען קריכן פאַרבאַנדאַזשירטע, 

פאַרצוזייפלטע, צעשומייכלטע נפשות, רינגלען אַרום די מי" 
ליטער-לייט). 

שװאַרצמאַן 
(באַמיט זיך װאָס-געלאַסענער זיי אָפצושטופן): יידן, אפשר 
װעט איר לאָזן אָ. מענטשן זיך אויסװיינען, מסתמא האָט 
אים צוגעדריקט, אַז ער וויינט. 

יאַנקל | 
האַ, װאָס ? װײַנען! װאָס זאָגסטו, זאָלסט געזונט זיין, צו 
דער חוצפּה! געקומען אין אַ פרעמדער שטוב, צו פּאָי 
גראָמירטע, אומגליקלעכע מענטשן און זיך אַװעקגעזעצט 
אויסוויינען, לינדערן דאָס האַרץ! טפו אויף אייך, איך 
וויין 1 אורקע, דו וויינסט? 

אורקע : 
וויינען גאָרז! 

יאַנקל . 

אַז איר טוט 'וויינען, פעטער, טאָ װאָס דאַרפן מיר שוין 

+ טון ? באַגראָבן זיך לעבעדיקע. ס'איז אַ צו גרויסער לוק" 
סוס, קומען צו אונדז זיך אויסװיינען: פאָרט אייך צוריק 
אין אייער. פראַנקרייך. װער האָט געשיקט נאָך אייך! 

מגושמדיקער ייד 
(מיט אַ באַנדאַזשירטן קאָפּ): און נאַט אייך אַ שמעק-טאַ- 
באַק אויפן וועג. װעט איר זיך מחיה-זיין (דערלאַנגט 
שװאַרצבאַרדן מיט דער פױסט אַ שמעק-טאַבאַק אונטער 
דער נאָז און צעבלוטיקט אים). 

א קליין . יידעלע 
(אין אַ מאָנטל ביז די פּיאַטעס זעט אױס וי אַ ליאַלקע): 
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אַ מיצווה אויף אים. האָסט געהערט. אַ ייַד זאָל װעלן 
אַרױס טרוקן פון עסק! שאַיע! קום אַהער, שאַיע! אָט 
איז שאַיע אויך אָפּגעקומען מיט אַ קלייניקייט. איר קאָנט 
זיין ביידע חברים. קום אַהער, שאַיע. אָט האָסטו דאָ 
אַ קונה אויף דיין באָרד. 

שאַיע 
(דאָס פנים אַרומגעבונדן מיט אַ פאַרביק טיכל, װוי פאַר 
צאָן-ויטאָג) : אָטיאָ בין איך. איר קויפט אַ באָרד! נאַט 
אייך מיין באָרד. (הייבט אָן אויפצװויקלען אַ פאַרבלוטיקט 
פּאַפּירל). 

שװאַרצמאַן 
נעמט אים אַװעק! 

ששַיע 
וויי-וויי ! װאָס שרייט איר אַזױ ? אַ באָרד, װי אַלע בערד. 
אַ באָרד װוי אין טעאַטער. זיי האָבן מיך געצויגן פאַר דער 
באָרד און איך האָב מיך געצויגן אין דרויסן, האָט זי זיך 
אָפּגעריסן מיט דער הויט אין איינעם. גוטע מענטשן האָבן 
זי שפּעטער געפונען און מיר אומגעקערט מין שאָדן 
הכלל, קויפט איר אַ באָרד? 

שװאַרצמאַן 
(מיטן רעװואָלווער): טרעט אָפּ! 

שװואַרצבאַרד 
(אָפּווישנדיק דאָס בלוט פון פנים): לאָזט זיי צורו חבר 
שװאַרצמאַן. איר זעט דאָךי. 

שטימען 
-- קוק אים אָן! ער גייט דאָך טאַקע שיסן! 
- וועמען גייט איר שיסן, רב קרוב? 

שװאַרצמאַן 
נו, חבר, אונדזערע וועגן צעגייען זיך. אייך, וייזט אויס, 
געפעלט דאָ שטאַרק דער ברוך:הבא. איך קאָן דאָ מער 
קיין מינוט נישט בלייבן. זעט, װאָס זיי האָבן געמאַכט פון 
אייך ! דאָס איז אַ געשמאַק-זאַך, חבר. איך קאָן נישט לאָזן 
זיך שלאָגן אַפילו פון פּאָגראָמירטע יידן. איר גייט! 


שװואַרצבאַרד 
גייט, חבר, גייט און לאָזט מיך דאָ איבער אַלײן. מיר װעלן 
שוין מיט דעם עולם אַדורכקומען. 
(שוואַרצמאַן מאַכט זיך אַ עג מיטן רעװאָלווער. אָפ). 


איין ייד 
אַװעקגעלאָפן ראַטעװען די װעלט! 

צווייטער ייד 
איז מיט איין טיפּש וײיניקער! 

דריטער ייד 
און דער, וייזט אויס, איז פאַרבליבן דאָ ראַטעװען דאָס 
יידישע פאָלק. עפּעס געפעלט מיר נישט די גאַנצע מעשה. 
הערסט ? 

פערטער ייד 
װאָס זשע קוקט איר אים אין די ציין! פאַר אַ ייד אויך 
מורא האָבן?! 

(זײי גרייפן וידער אָן שװואַרצבאַרד. אַ צעבלוטיקטער, 

באַמיט ער זיך אויסצומיידן זייערע קלעפ). 


שװואַרצבאַרד 
יידן, װאָס שלאָגט איר מיך! עס טוט דאָך מיר װיי? 
מגושמדיקער ייד 
אָט דאָס ווילן מיר דאָך, עס זאָל דיר ויי טון. 
שאַיץ 
זע נאָר, אַ בן-יחיד! 
שװואַרצבאַרד 
נישט אייערע קלעפּ. עס טוט מיר ויי אויף אייך קוקנדיק. 
מגושמדיקער ייד 
אַזױ ? קוקט מען נישט. גראַבלט מען זיך די אויגן אויס. 
פאַרטיידיקער אונדזערער ! פאַרשטעלטער פּורים-שפּילער! 
װוּ האָסטו דאָס געלקחנט אַזאַ מונדיר? 
(שוואַרצבאַרד פאַרקריצט מיט די ציין פאַר רציחה, 
װאַרפט זיך אויפן מגושמדיקן ייד און מיט איין זעץ 
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װאַרפט ער אים אום. אַלע שפרינגען, צעבראָכן עווין, אָפ 
אין ערפורכט)) 
מגושמדיקער ייד 
אוי-אוי, יידן, ער װעט מיר די ביינער צעברעכן! אױי! 
אַלע 
(אָפּטרעטנדיק): אַ רציחה פון אַ גוי! ער איז אַ גוי! דאָס 
דאַרף מען צו קאָנען אומװאַרפן דעם קאָװאַל מיט איין 
זעץ! 
(שוואַרצבאַרד איז צעטומלט, ער האָט שױן חרטה אױף 
דעם, װאָס ער האָט געטון. 
קליין יידעלע 
װאָסיזשע קוקט איר אים אין די ציין? װאָס האָט איר 
מורא פאַר אים! איר וילט ער זאָל אייך איינציקוייז 
אַװעקלײגן אַזױ װווי וועלװעלען!? 
װואַרפט זיך אױיף שואַרצבאַרדן און הייבט אים אָן 
קיילן מיט די קליינע פויסטלעך. עװואַרצבאַרד פּאַרשטעלט 
זיך בלויז דאָס צעבלוטיקטע פּנים און לאָזט זיך שלאָגן) 


קליין יידעלע 
זצץ, װי אין אַ זאַק, אַז סע נעמט אים נישט! סע נעמט 
אים נישט! װאָלט ער כאָטש געװיינט! 


שװואַרצבאַרד 
(כאַפּט אַרום און דריקט-צו צו זיך דאָס קליינע יידעלע. 
יענער קאָן זיך שוין נישט רירן מער). װאָסיזשע װוילסטו? 
װער לאָזט דיך נישט הנאה האָבן פון דיינע קלעפּ! 
שלאָגסט דאָך מיך. שְלאָג. לאָמיך אויך זיין אַ געשלאָ- 
גענער הונט. ס'איז דאָך מיר אַ וייטאָג פאַר דיר, דו קליין 
פאַרשטונקען יידעלע. װאָס איז דיין באַטרעף! נו, װאָס איז 
דיין באַטרעף ! זאָל איך דיך צערייבן, װי אַ װאַנץ! זאָל איך 
דיך אַ זעץ-טון אָן דר'ערד און צעשיטן דיינע ביינדעלעך? 
(הייבט-אויף דאָס קליינע ייִדעלע אין דער לופטן. 

שטימען 
אוי-אוי ! ער שליידערט אים אָן דר'ערד ! ער צעטרייסלט אים, 
וי אַ לולב ! וט 


58 


קליין יידעלע 
װוי אַן אמתע ליאַלקע): יי-יי-דן, איך פאָך מיט דער נשמה! 
שװואַרצבאַרד 
(שטעלט אים פאָרזיכטיק אַראָפ): ס'איז מיר אַ חרפּה פאַר 
דיר און פאַר זיך און פאַר אונדז אַלעמען. מיר מעגן מקנא- 
זיין יענע אין צימער דאָרטן. איר זענט גערעכט, װאָס איר 
לאַכט פון מיר, װאָס איר לאַכט פון אונדז! איך האָב זיך 
געשלאָגן פאַר פראַנקרייך, מיין חבר שלאָגט זיך פאַר דער 
װעלט, און וער, ער זאָל דערוייל באַשיצן אונדזער 
כבוד ?! װוער זאָל זיך איינשטעלן פאַר אונדז?! איר זענט 
גערעכט ! שי 
(בלייבט זיצן אַ פאַרקלאָגטער. עס ענדערט זיך די שטימונג. 
פון די ווינקלען -- איכה-קלאַנגעף;' ‏ . * יו 
שטימען . / ' 8 
ווער זאָל זיך איינשטעלן פאַר אונדזז (שווערע פויזעא. : 
צירל לוע יע 2 
(די הענט אוף די באָקעס. דרייט מיט ידי זײַטן. צו שװאַרצ- 
באַרדן : חבר פראַנצויז! אַ אפּאַידעס-פּאַןײ טאַנצט איר ? װי 
שייך ! געדינט אין פראַנקרייך און קאָנט נישט טאַנצן? 
שװואַרצבאַרד אי 
חברטע, לאָזט מיך צורו, איך בעט אייך, 
צירל הש 
וי שייך ! געקומען פון פראַנקרייך און לאָזן אייך צורו 1 קומט 
טאַנצן ! אורקע, דריי-אָן דעם גראַמאָפאָן, אויב די קאָזאַקן 
האָבן אים נישט מיטגענומען, אורקע ! 
שמימען 
-- צירל, אַ שמחה אויף דיר, צירל ! 
-- באַרעכן נאָר : מוזיק אין פּראָסקוראָװ ! 
צירל 
װאָס דען! נישט מוזיק! װאָס דען, נישט אַ שמחה? מיר 
לעבן דאָך! אַרױס פון אַ קאַטאַסטראָפּע! זעכצן הונדערט 
זענען אומגעקומען און מיר לעבן נאָך אַלץ! דאַרפן מיר 
זיך פרייען, דאַרפן מיר טאַנצן! 
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שװואַרצבאַרד 

חברטע, האַרציקע, איך קאָן נישט. 

(עס שפילט שױן דער גראַמאָפּאָן) 

שטים 

(פון ווינק?) : אוי, אוי ! כ'וועל דאָס נישט אױסהאַלטן. 
צירל 

זיידע, עֶר יל מיט מיר נישט טאַנצן זיידע. ער האָט 

מורא, ער וװעט זיך אָנשטעקן. 


שמואל 
זון מיינער, פאַרדין אַ מיצווה, גיי מיט צירלען אַ טענצל. 
מען טאָר זי נישט מצער זיין, 
(שװואַרצבאַרד גייט טאַנצן מיט צירלען. ס'קומט אַרײן 
פריילין גרינבערג. דער גראַמאָפּאָן ווערט אַנטשטומט). 


שטימען 
--- פריילין גרינבערג פון שפּיטאָל! 
-- אונזער גוטער מלאך! 


-- אונדזער אמתע באַרמהאַרציקע שװעסטער! 
יאַנקל 
אוי וויי איז מיר! און װאָס מאַכט מומע נעכעלע! 
פריילין גרינבערג 
שוין איבערגעקומען. 
יאַנקל 
טאַקע! נו, און דאָס קינד! אַ יינגל! אַ מיידל? 
פריילין גרינבערג 
אַ טױט קינד געוען. 
שמואל 
גוט אַזױ, גוט. בעסער אַזױ. אַ ייד זאָל בעסער נישט 
געבוירן װערן! 
פריילין גרינבערג 
און װאָס איז דאָ ביי אייך פאַר אַ שמחה! מען הערט דאָך 
אין גאַס די מוזיק! 
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ור סשיז, = :טאאב טעב ושיא 


יאַנקל 
אונדזער צירל, נעבעך. אַ וילדער קאַפּריז. איר האָט דאָך 
אַליין געהייסן מען זאָל איר נאָכגעבן. 

פריילין גרינבערג 
צירל! נאָך אייך, צירל, בין איך טאַקע געקומען. 

צירל 
(פאַרציטערט) נאָך מירז? 

פריילין גרינבערג 
יאָ. כ'וועל אייך באַגלייטן אין שפּיטאָל, ס'וועט אייך קיין 
בייז נישט געשען. שפּעטער װעל איך איך באַגלייטן 
אַהײם. קומט, נאַרעלע. 

צירל 
אָבער צו װאָס דאַרף מען מיך אין שפּיטאָל! כ'בין דאָך 
נישט משוגע. כ'האָב געװאָלט טאַנצן. מיר ווילט זיך שון 
נישט, ניין. אַי, אַי, איך פאַרשטיי שוין, איך פאַרשטיי 
שוין, איך פאַרשטיי... 

פריילין גרינבערג 
אַז איר פאַרשטייט, איז גוט. פאַר אייער טובה וועגן 

צירל 
אַזױ, אַזױ ! װעט איר מיך פירן אין שפּיטאָל, פריילין 
גרינבערג. איר זענט אַ פרוי און איך בין אַ פרוי. מיר 
האָבן דאָך ביידע אין איין שולע געלערנט. די זעלביקע 
ביכער געלייענט, דעם זעלביקן טעאַטער באַזוכט, ווען אַ 
טרופּע איז געקומען. איצט זענט איר אױבן, איך -- 
אונטן. איר װעט מיך באַגלייטן. המ... און אַז ס'וועט אַלץ 
גוט זיין, װעל איך קומען אַהײם. אַז נישט -- פאַרבלייבן 
אין שפּיטאָל. װאָס רייד איך! דער שפּיטאָל איז איבער. 
פולט. מען װעט מיר מיטגעבן אַ פלעשעלע רפואות און 
אַ נומער פון מיין קרענק און מען װעט אָנזאָגן שטרענג, 
איך זאָל אַ מענטשן די האַנט נישט דערלאַנגען. 

פריילין גרינבערג 
טרייבט נישט איבער, צירל! 


צירל א א | 
(שרייט אויס) : וואָס הייסט? אַז איך װעל אייך זאָגן, ס'איז 
מיר אַ חרפּה1. 
פריילין גדינבערג. 
מִיר אויך ! מיר אויך! מיר אויך ! צו זיין די באַגלײטערין 
- פון מיינע חברְטעַָס! איך בין נישט אויבן. איך בין אונטער 
אייך -אַלע! (באַהערשט זיך) מען שעמט זיך אָבער אָפּ 
יווען מען דאַרף זיך פאַרהיטן. 
צירל ו ױ 
אַז איך קאָן אָבער נישט!. און איר װעט דאָך זאָגן, איך 
זאָל גיין. אַװודאי גיין. פאַרהיטן דאָס געזונט. נו, גיי איך. 
גי איך מיר די בלוזקע איבערטון. (צעלאַכט זיך גייענ- 
דיק), אַז איך האָב אָבער געװוּסט, אַז מען װעט קומען 
נאָך מיר... (אָפ). 
פריילין גרינבערג 
(צו שוואַרצבאַרדן) : ווער האָט אייך צעבלוטיקטז 
שװאַרצבאַרד 
װווישט זיך דאָס בלוט): דאָס מיינט איר? געפאַלן ביי דער 
שוועל. געמיינט, כ'וועל דאָ קריגן װאַסער. איר אַרבעט 
אין שפּיטאָל! 
פריילין גרינבערג 
אין שפּיטאָל. און איר -- זענט נישט קיין היגער! 
שװואַרצבאַרד 
געקומען פון פּאַריז, 
פריילין גרינבערג 
דאָס זע איך. געדינט ביי די פראַנצויזן? 
שװואַרצבאַרד 
יאָ. געקעמפט פאַר פראַנקרייך. 
פריילין גרינבערג 
װוּהין מענטשן קאָנען אַלץ פאַרקריכן און װוף ‏ 
קאָנען זיך אַמאָל באַגעגענען! 
שװאַרצבאַרד 
יאָ. כל-זמן מען לעבט. . 


62 


.יד יי יעה ול יי ירע יי יי : 


פריילין גרינבערג 
װאָס דויערט עס ביי צירלען אַזױ לאַנג? 

שמואל 
האַ ‏ אַלײן, אַליײן געלאָזט דאָס קינד אין חדר? װוער האָט 
דאָס אַראָפּגעלאָזט דאָס קינד פון אױיג! 

(אויפרודערונג. אייניקע לויפן צום צוייטן צימער, איי- 

ניקע בלייבן אין טעמפער שרעק. שמואל לויפט איך) 
צירל! צירל! צי.. כאַדכאַיכאַ! כאַ-כאַיכאַ! 

יאַנקל 
אוי וויי! אוי ויי! 
(עס לויפט אױיך אַרױס פריילין גרינבערג. עװואַרצבאַרד 
בלייבט זיצן מיטן קאָפּ אין ביידע הענט. ויגט זיך שטום, 
װי אַ בוים. אין צוױיטן צימער הערן זיך אויסגעשרייען, 
אַ פאָר פאַרשטיקטע יללות. יאַנקל גייט אַרױיס. פאַר- 
שטעלט מיט די הענט דאָס פנים. שװואַרצבאַרד שאָקלט צו 
מיטן קאָפּ, וי ער װאָלט דאָס אַלץ געווּסט). 

פריילין גרינבערג 
(קומט צוריק מיט אַ פאַרשטינערטן אויסדרוק): זעכצן 
הונדערט מיט איינס ! 

שװואַרצבאַרד 
קעגן איינס. פריילין גרינבערג! איינע האָט דאָך געמוזט 
באַשיצן אונדזער כבוד! 

װוישט דאָס בלוט פון פנים, פאַרביי די פענצטער -- 

אַ לוויה.) 


פאָרהאַנג 
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צווייטער אַקט 


דאָס ערשטע בילד 


אַ קליינע זייגערמאַכערײי מיט אַ שויפענצטער צו דער גאַס. 

שװאַרצבאַרד זיצט מיט אַ לופּע אויפן אויג און פּאָרעט זיך 

ביים װאַרשטאַט איבערן געװוערק פון אַ זייגערל. זינגט ביי 
דער אַרבעט : 


אוי נישט אַזױי דאָס קליינע פייגעלע, 
וי זיין שיין טון פליען, 

געקומען איז עס געוויער װערן 
װאָס זיינע עלטערן טיען. 


טוט-אויס די לופּע, כאַפּט אַ קוק אויפן װאַנט-זײגער, לייגט- 
אָפּ דאָס געווערק אויף אַ מאַרמאָר-טאָװל אונטער אַ קלאָש. 
מאַכט אַ פּאַר גימנאַסטישע איבונגען און װוישט מעכאַניש מיט 
די הענט דאָס פּנים. די לעצטע באַוועגונג איז אַ מין נערווע" 
זער אַטאַװיזם פון דעם װישן זיך דאָס בלוט פון פּנים מיט 
זיבן יאָר צוריק. במשך פון דאָזיקן בילד חזרט איבער שװאַרצ" 
באַרד די זעלביקע באַוועגונג אייניקע מאָל, אַזױ אַז דעם צר 
שויער גיט זיך איבער דער איינדרוק װי אַ נערוועזע צוטשע- 
פּעניש פון װעלן זיך אַראָפּװוישן די הויט פון פּנים. אין די גאָר 
רואיקע מינוטן קומט נישט די באַװועגונג צום אויסדרוקי 


שװואַרצבאַרד 
די קליינע שעלמע! לאָזט אַ מאַן הונגערן און מאָטלט 
אוודאי מיט עפּעס אַ חברטע. (מאַסירט זיך מיט דער 
האַנט אָרום דעם מאָגן) און איך װאָלט איצט אויפגעגעסן 
אַ בער. צוויי בערן! נו, געדולד. געדולד, קאָזאַק, וועסטו 
ווערן אַן אַטאַמאַן! אַן אידיאָטיש שפּריכװאָרט. איך קען 
אַזעלכע אַטאַמאַנען.. (שפּאַצירט זיך דורך איבערן ענגן 
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צימער. נעמט אַראָפּ אַ צייטונג פון דער פּאָליצע, מיט אַ 
בילד אין דער מיט. בלעטערט אױף, גיט אַ שמיכל, אַ 
װיש דאָס פּנים) אַן אינטעלעקטועלער! אַ טיפּישער אינ" 
טעלעקטועלער ! אומבאַגרייפלעך ! 

הנה 
(אַריינגגעקומען אַ צעשמייכלטע מיט אַן עלעגאַנט פעקע- 
לע, מיט אַ הינטעלע אױף אַ קיט?): מע ואוּאַסי! 

שװאַרצבאַרד 
אַנפען ! 

חנה 
מאָן שערי! האָסטו זיך קוים דערװאַרט. ביסט נעבעך 
הונגעריק. 

שװואַרצבאַרד 
אַלץ הייסט הונגעריק. כ'װאָלט איינגעשלונגען דעם שור" 
הבר מיטן לויתן מיט אַלע רעאַקציאָנערע מאכלים. װי האָט 
מען דאָס אַ האַרץ אַזױ אויסצוהונגערן אַ מאַן?! (צום 
הינט?): נו, צערבער טייערער, װאָס זאָגסטו נישט צו אונ" 
דזער באַלעבאָסטע! ס'איז אונדז ביידן נישט מקנא צו זיין, 
האַ? האָסט שוין געפרעסן, זונעלע מיין! 

חנה 
(אויסגעטון די הענטשקעס, גרייט צום טיש): זאָרג נישט 
פאַר צערבערן, נשמה מין. דער תכשיט כאַפּט דעם 
ערשטן בעסטן ביסן. ער איז זיכער, אַז עס קומט אים. 
ער איז בכלל זיכער, אַז אונדזער גאַנצע מי-מאַטערניש, 
אונדזער האָרעװאַניע איז פאַר זיינעט װעגן אַז עס זאָל 
חלילה גאָרנישט פעלן. דיין דערציונג! 

שװואַרצבאַרד 
דו הייבסט שוין אָן! דו װאָלסט אים בעסער דערצױיגן, 
דעם כלב. זאָל ער לאָזץ דער באַלעבאָסטע אַרומשמײען 
צו חברטעס און אַלײן זאָל ער ביי דער פּליטע היטן אַז 
די זופּ זאָל אים נישט אויסלויפן 

חנה 
זע נאָר ! פון װאַנען װייסטו? 


שװאַרצבאַרד 
איך שטויס מיך אִזי 

חנה 
(מיט אַ געלעכטער): אָבער פּונקט, וי דו װאָלסט דערביי 
געווען. עפּעס האָט זיך מיר געטראָפן אין קיך, װען 
איך בין אַ פּאָר מינוט אַרײנגעלאָפן צו דער זשאָזעפי. 


שװואַרצבאַרד 
דיינע פּאָר מינוט. איך שטעל מיר שוין פאָר. אָבער װאָס 
האָט עס געקאָנט ביי דיר טרעפן אין קיך! 


חנה 
אַז דו ביסט אַ נביא, טאָ טרעף שוין וייטער. אַלין װעַל 
איך נישט אױסזאָגן, אויף קיין פאַל. כ'שעם זיך. 


שװואַרצבאַרד 
סטייטש! מיר האָבן דאָך אָפּגעשמועסט: פער פּלײ! אָן 
באַהעלטענישן און אָן סודות. דו וייסט, מאַדאַם, אַז לױט 
דעם איצטיקן אָפּמאַך, טאָרסטו אַפילו פאַר דיין מאַן קיין 
קניפּל נישט פאַרבאָרגן! 
חנה 
פאַר דעם, זעסטו, בין איך אָפּגעהיט. אָבער נישט פאַר 
דער קאַץ. 
שװאַרצבאַרד 
װאָס האָט שוין דאָ, מישטיינס-געזאָגט,. צו זאָגן די קאַץ! 
חנה 
(מיט אַ פולן מױל געלעכטער): דער קאָנסיערזשקעס קאַץ 
האָט מיר אויפגעפרעסן דיין שניצל, בעת איך בין געוען 
ביי דער זשאָזעפין. פאַרשפּאָרסט זיך בייזערן. כ'האָב שוין 
געכאַפּט אַ פּסק פון דיין תכשיט, פון צערבערן. אש להבה 
איז ער אויף מיר געווען. נישט װאָר, צערבער! נו, ער 
האָט זיך זיינע אַלטע חשבונות מיט דער קאַץ. אָבער דו 
-- װאָס! אַ שניצל האָב איך געמאַכט אַן אַנדערף 
שװואַרצבאַרד 
נו, זאָג אַלײן, געראָטענע באַלעבאָסטע מיינע, װאָלט נישט 
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גלייכער געווען איך זאָל װוידער קומען אַהײים אויף מי" 
טאָג! סיי-ווי שליסט מען דאָס געשעפט. 


חנה 


אַװודאי יאָ. און מיר זאָל דאָרט פּלאַצן דאָס געדולד 
װאַרטנדיק, טאָמער פאַרשלעפּט זיך ביי דיר, אויף אַ 
שעה-צוויי-דריי, אַ דיסקוסיע מיט אַ חבר ועגן קראָפּאָט- 
קינען! נודאַללאָן זיאַנפאַן צום טיש! זע נאָר, סאַראַ 
פּרעכטיקער סאַלאַט! און דאָן האָסטו אַן אױסטערליש 
מאַכל: שנעקעס אין פּוטער. זשאָזעפין האָט מיך אויסגע- 
לערנט. -- דערצו פּאָם-פריט און דיין שניצל אַ לאַ 


גאַרסאָן... זעסט, אַ גאַנצע קעלנערקע דיין ווייבל. 


שװואַרצבאַרד 


װאַרט, מיין קליינינקע. לאָמיך נאָר פאַרשליסן די טיר 
און אויפהענגען דעם פּלאַקאַט, אַז צו מיטאָג איז גע- 
שלאָסן, װוי אין אַלע גרויסע פירמעס. און דעם פאָרהאַנג 
מעג מען אויך אַראָפּלאָזן. אָט אַזױ. װאָס דאַרפן הונגעריקע 
מענטשן צו זען, װי אַזױ איך גנבע ביי מיין וייבל אי.. 
קוש! און איצט גיבן מיר זיך אַ װאַש אָפּ די הענט 
(ליפט הינטער די שירמע, װוּ עס הערט זיך שפּרודלען 
דאָס װאַסער פון קראַן), אָט אַזױ. באַלד װעלן מיר זיך 
נעמען צום סאַלאַט. צערבער, װעסט עסן מיט מיר סאַ" 
לאַט! דו האַלטסט נישט, כלב איינער, פון װעגעטאַרישע 
מאכלים (ביים געדעקטן טיש), נו, ווייב, גיב פרעסן (נאָך 
די ערשטע פאָר ביסן): אַ טאַלאַנט, אַן אמתער טאַלאַנט! 


חנה 


(מיטעסנדיק): ביסט אַ פּאַסקודנער יונג. קיין בעסערע 
פעיקייטן, װי צו דער קיך, זעסטו נישט ביי מיר! 


שװואַרצבאַרד 


איך האַלט אַ.. מחיה דאָס ביסל עסן. איך האַלט, אַז 
ביי געהעריקע באַדינגונגען, קאָן די קולינאַרע קונסט זיך 
דערהייבן צו דער מדרגה פון דער עלפטער מוזע. ס'הייסט, 
בשעת איך בין שטאַרק הונגעריק האַלט איך אַזױ. זאַ- 
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טערהייט האַלט איך בכלל נישט פון עסן.. איך בין זייער 
סוביעקטיוו. 


חנה 


פּונקט װי עסנדיקערהייט האַלטסטו נישט פון ריינקייט. 
עס װי אַ מענטש! האָסט שוין װידער פאַרפעצט די װעסט. 
לאָז אָפּװישן פרישערהייט. נאַרעלע, סוועט שפּעטער מיט 
בענזין אויך נישט לאָץ. װי אַ קינד דאַרף מען דיר 
נאָכקוקן. 


שװאַרצבאַרד 


נו, לאָז דאָך אָפּ. לאָז מיר הנאה האָבן פון מיין לעבן 
פּײיניק נישט. אַן אומגליק מיט די װײיבער! באַלד װערן 
זי דיר דעספּאָטישע מאַמעס און.. שוין. שוין, דו ביסט 
גערעכט און דיין משפּט איז גערעכט. װילסט -- מיט אַ 
סערוועטל, זאָל זיין מיט אַ סערװועטל. ויסט, חנהלע, 
דיינע מאכלים, אַפילו די פראַנצויזישע, האָבן דעם אמתן 
היימישן טעם. 


חנה 


אָי, שלעכט. דיר ליגט נאָך אין מויל אװודאי דער טעם 
פון דיין מאַמעס צוגעברענטן קרופּניק? 


שװואַרצבאַרד 


פון דער שטיפמאַמע, מיינסטו צו זאָגן. מיר זענען פאַר" 
בליבן קליינע יתומלעך אויפן חסד פון דער שטיפמאַמעי 
שפּעטער בין איך געווען אויף אַ טערמין בי אַ זייגער" 
מאַכער -- האָב איך ביי אים געגעסן קרופּניק. ישראל דיק 
האָט ער געהייסן. עס זאָל דאָס מיר דאַן איינפאַלן אַז 
איך װעל זיין אַ בורזשוּי, אין פּאַריז, און עסן פּאָם-פריט ! 
און געבראָטענע קאַרטאָפליעס ביסטו קראַנק צו אַכלען! 
זעסט, חנהלע, מיר װערן שוין ענג די קנעפּלעך. 


חנה 


אַלץ פון דיין פּראָפּעסיע. דו זיצסט אויף איין אָרט. איך 
טראַכט אַלץ איבער, מיט װאָס שפּייזט מען דיך, זאָלסט 
נישט דיק װערן! 


שװואַרצבאַרד 
מיט לופט, חנהלע: מיר װעט שוין קיין טאָטער נישט 
העלפן. מיין באַלעבאָס האָט געהייסן דיק און איך װעל, 
מירצעשעם, זיין דיק. אַ ירושהזאַך. 

חנה 
נישט קיין שלעכטער קאַלאַמבור. עס װאָלט שוין באמת 
נישט געשאַדט, דו זאָלסט האָבן אַ בעסערע פּרנסה, און 
לייכטערע. 


שװואַרצבאַרד 
זעסטו, פאַרקערט. איך האַלט, אַז מיר איז צו גוט. איך 
לעב שוין צו נאָרמאַל. איך בין נישט געװוינט חנהלע. 
צו אַזאַ לעבן. 

חנה 
װייניק האָסטו זיך אָנגעמאַטערט! דערמאָן זיך נאָר. פון 
דיין קינדהייט אָן האָסטו שטענדיק געליטן, שטענדיק גע- 
קעמפט און שטענדיק געוען איינגעשטעלט. איז נישט 
שוין צייט דו זאָלסט זיך אָפּרוען, לעבן רוּיִק און נאָרמאַל! 


שװואַרצבאַרד 
יאָ ביסט גערעכט, חנהלע, אָבער טייל מאָל דאַכט זיך 
מיר, אַז מיין שװאַנען-ליד האָט נאָך נישט פאַרקלונגען. 
אָט דער בורזשוי פון בולװאַר מענילמאָנטאַן װעט נאָך 
װען סאיז אַ קלאַפּ טון מיט דער פיסט און אַראָפּי 
װאַרפן אַלע זייגערלעך פון װאַרשטאַט. 


חנה 
טפו, טפו. די שעה זאָל נישט זיין. הייבסט שוין אָן ! כ'וועל 
דיר לאָזן אָפּשפּרעכן אַן עין-הרע. כ'וועל רופן אַ טאָטער צו 
דיר. כ'וועל דיך לאָזן אַרעסטירן. װאָס אַ וייב קאָן אַלץ 
אָפּטון פאַר ליבשאַפט! מענטש, וויפל איז דער שיעור צו 
סאָציאַליסטעװען, רעװאָלוציאָנערעװען, אַנאַרכיסטעװען! אַז 
די וועלט, זעסטו, איז אַזױ שווער איבערצומאַכן און, װי 
זאָגט ער דאָרט: אין קריגל פון לעבן פאַרבלייבט אַלץ 
װייניקער ויין. זאָלן שוין אַנדערע קעמפן. אַזױ זאָגט חנה. 


שװאַרצבאַרד 
נעמט זיין וייבל אויף דער קני): העריזשע מיך אױיס, 
מיין קליינינקע. צערבער, רוּיִק! כלב אינער! כ'װועל דיין 
באַלעבאָסטע נישט אויפעסן. געװען איז דאָס נאָך דער 
ערשטער רוסישער רעװאָלוציע,. בעת כ'האָב געמוזט אָפּי 
ציען קיין אױסלאַנד. נאָך לאַנגע צרות און פּלאָגעניש, 
האָב איך מיך דערשלאָגן צו אַ שטעטעלע סקאַלאַ, ביי 
דער אונגאַרישער גרענעץ. דאָרט האָב איך באַקומען אַ- 
ביסל אַרבעט און דאָרט האָב איך מיך פאַרליבט, נישט 
פאַר קייץ מענטשן געדאַכט. ס'הייסט,. מיר האָבן זיך 
פאַרליבט קעגנזייטיק. איך בין איר געפעלן געװאָרן. 
אָבער אַזױ וי איר מאַמע און איר באָבע האָבן נישט 
געװוסט דעם טעם פון פרייער ליבע און ליבן און געליבט 
זיין װוילט זיך פאָרט, האָט זי באַהאַנדלט דעם גאַנצן ענין 
זייער פּראַקטיש: ,הער שין אױף אַמאָל מיט דיינע 
געווידמעטע לידער און נאַרישקײיטן! נעם, שיק אַ שדכן 
און מיר װערן חתן"כלה, אין אַ מזלדיקער שעה"". 

חנה 
נו! 

שװואַרצבאַרד 
װאָס פרעגסטו, נאַרעלע. מיט אַ צעבראָכן האַרץ איז דער 
בחור אַנטלאָפּן פון שטעטעלע. 

חנה 
(לאַכט): זאָל דאָס מיר זיין אַ װאָרענונג! 

שװאַרצבאַרד 
כ'מיין עפּעס ! 

חנה 
(דרייט אים ביי די אױערן): פון מיר, פון מיר! פון 
מיינע הענט װילסטו אַרױסדרײצן זיך! ס'וועט דיר נישט 
העלפן. כ'האָב שטאַרקערע פאַרביניי טע, װי דיין ערשטע 
כלה. מיט מיר איז די צייט! און מיט מיר איז פֿאַריז, 
אַ שטאָט, װאָס פאַבריצירט בורזשויען. אַ שטאָט מיט אַ 
זיסער, קליינבירגערלעכער לופט. קאָמפּרענײ-װו! נאָך 
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יי ר יי א 


װאָס בענקט זיך דיר? אפשר נאָכן איבערגעלעבטן קאָשי 
מאַר אויף אוקראַינע! (ער װוישט זיך דאָס פנים. זי נעמט 
אים אַװעק די הענט) נו, הער שוין אויף אַמאָל! 

שװאַרצבאַרד 
אוקראַינע! איך קאָן רוּיִק נישט הערן דאָס װאָרט. דווקא 
איצט מוז איך עס דערמאָנען אָפּטער. מיר האָבן, חנהלע, 
אַ גאַסט אין פּאַריז. אַן אָנגעזעענעם גאַסט פון אוקראַינע. 
ווייסט װעמען? פּעטלורען! 

חנה | 
װאָס איז דען? וייניק עמיגראַנטן אין פּאַריז! איז נאָך 
איינער. 

שװואַרצבאַרד 
ניין. ער --- נישט. דער מענטש באַשעפטיקט צופיל מיינע 
געדאַנקען. זע, אָט. כ'האָב היינט נאָכגעקוקט אין דער 
צייטונג זיין בילד. אַ פיין, אינטעליגענט פּנים. עפּעס אַ 
לעקטאָר, אַ מוזיקער, אַ פּראָפּעסאָר -- אַלץ װאָס דו 
װוילסט, אָבער נישט קיין טיוול. כוויל אים דאָ נישט 
האָבן אין פּאַריז! 

חנה 
מיינסט ער ועט דאָ מאַכן פּאָגראָמען! 

שװואַרצבאַרד 
(לאָזט זי ראַש אַראָפּ פון די קני): פּאָ.. פּאָגראָ.. (ווישט 
זיך דאָס פּנים). 

חנה 
װאָס טוט זיך מיט דיר, שלום? 

שװואַרצבאַרד 
װי לייכט... װי לייכט עס רעדט זיך אַרױס ביי איר דאָס 
װאָרט ! פּאָײ האָ-האָ-האָ! האָסטו געהערט, װאָס דיין מויל 
האָט גערעדט! איך, אַז איך דערמאָן זיך אָן אים,. קומט 
צו מיר דער געדאַנק פון מאָרד. און מיט אָט דעם גע" 
דאַנק קאָן מען דאָך נישט לעבן! 

חנה 
שלאָג דיר אַרױס פון קאָפּ. ‏ װעסט חלילה קראַנק װערן 
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האָסט געזען אַ מענטש האָט זיך איבערגענומען!! 
שװאַרצבאַרד 
אָט דאָס וויל איך טאַקע. צערבער! צערבערוניו! צער" 
בערישקע! האָפּ! קום נאָר אַהער, הינטעלע מיינס. האָסט 
מיך עפעס ליב? גיב מיר אַ קוש. אוי,. חנהטשע, חנהלע! 
כ'האָב שיער פאַרגעסן! צװויי בילעטן איף היינט אין 
פאָליבערזשער! זאָלן מיר אַזױ ביידע לעבן! אָט, זעסטו, 
מען מוז דאָך, ענדלעך, אָנקוקן די זשאָזעפין בעקער! אויף 
יענער װעלט װעט דאָך פרעגן דער מלאך:הדומה: געזען 
די זשאָזעפין בעקער? ניין ? גיי צוריק, זיי מוחל! 
חנה 
איך שעם זיך צו גיין אַהין. דאָס פּאַסט פאַר געקומענע 
אויסלענדער. און טאָמער טרעפן מיר דאָרט באַקאַנטע! 
שװואַרצבאַרד 
טאָ זאָלן זי זיך שעמען. צערבער! װילסט נאָך אַ ביינדל, 
כלב איינער? עס, נאַרעלע. אַ הונט לעבט איך נישט 
אײיביק. 
חנה 
ביסט שוין זאַט? 
שװואַרצבאַרד 
מערסי ביען. (קושט איר די האַנט) 
חנה 
דאַנקען און לויבן יאָשקען דעם טױבן אָפּגעגעסן פון 
קיינעם נישט געשטערט. נו, איצט -- מאַכן אָרדענונג! 
איינס, צוויי, דריי. ווייסט, שלום, אויב שוין יאָ פאָלי- 
בערזשער, װאָלט איך װעלן אַרײן צו.. דער מאַרי, אָנ" 
פּאַסן אַ היטעלע. ס'איז נישט קיין טייערע שמאַטקעלע און 
ס'וועט זיין צום פּנים. האָסט עפּעס געלט! 
שװאַרצבאַרד 
פּונקט היינט בין איך אַ גביר. פון בולװאַר סען"מישעל 
איז מען געקומען נאָכן אַלטן אַמפּיר-זײגער. 
חנה 
זע נאָר ! כ'האָב גאָרנישט באַמערקט, אַז ער פעלט. (קוקט 
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זיך אום אױף אַ באַשטימטן אָרט אין צימער) האָסט גע" 
קאָנט אויפמאָנען לאַגער"געלט. 

שװאַרצבאַרד 
זיי האָבן אַזױ אויך פיין באַצאָלט פאַרן פאַרריכטן. 150 
פראַנק װי די בערן! 

חנה 
האָסטו, הייסט עס, 150 פראַנק! 

שװואַרצבאַרד 
װוּ? כ'האָב נאָך געלייזט אַ מאַיאָנטעק פאַר אַרײנגעי 
שטעלטע גלעזלעך. אפשר זעכצן גלעזלעך היינט אַרײנגע- 
שטעלט, 

חנה 
פאַראַן אַ שפּריכװאָרט, אַז דעם מאַן גייט, איז עס אין 
ווייבס מזל. גיב-זשע מיר, גביר מיינער, די פּאָר סאַנטים 
און לאָמיך לויפן צו דער מאַרי. (שװואַרצבאַרד שטעקט 
אַרײן די האַנט אין קאַסע און דערלאַנגט איר, אומגעציילט, 
אַ הויפן פּראַנקן) מערסי. האָסט דאָך מיר אָפּגעגעבן ביו 
אַ גראָשן ! 

שװואַרצבאַרד 
זי רוּיק. אין קאַסע איז נאָך עפּעס פאַרבליבן. 

חנה 
(קוקט אַריײן אין קאַסע, גיט דאָרט אַ מיש, אַ שאַר): 
װאַזשנע קאַפּיטאַלן! (נעמט אַרױס אַ רעװאָלװער) צו װאָס 
באַדאַרפסטו דאָ, שלום, די דאָזיקע כלי? ביסט אין װאַלד! 
ביסט דאָך אין פּאַריז! 

שװאַרצבאַרד 
פאָרזיכטיק, קינד! ער איז אָנגעלאָדן! (נעמט צו דעם 
רעוואָלווער, פאַרשטעקט אין קעשענע פון הענגענדיקן העלן 
מאַנטל). אַװודאי בין איך אין פּאַריז! פעלן דאָ באַנדיטן, 
װאָס ? לעז די כראָניק. דאָ איז שוין באַלד װי אין טשיקאַגאָ. 
און איך האָב דאָך עפּעס זיגערלעך! מיינע. פרעמדעיי 

חנה 
כאַדכאַיכאַ! כ'שטעל מיר טאַקע פאָר די אקאַרטינע", װי 
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אַזזי דו טענהסט זיך אויס מיט די באַנדיטן: חברים! 
דערלויבט מיר אַ װאָרט צו דער טאָג-אָרדענונג. איך, דער 
בורזשוי פון מענילמאָנטאַן, אַליין נישט קיין פּרינציפּיע- 
לער אָנהענגער פון פּריװואַט-אײגנטום, מוז אָבער פעסט- 
שטעלן, אַז די עקספּראָפּריאַציע אַנטשפּרעכט נישט די 
געהעריקע פּאָליטישע באַדערפענישן פונעם לויפנדיקן 
מאָמענט. ווייל, נעמענדיק אין באַטראַכט, פון איין. זייט 
די קאַפּיטאַליזאַציע, פון דער צוייטער זייט, די פּױפּע- 
ריזאַציע... אי פּאַשאָל, אי פּאַשאָל! (ביידע צעלאַכן זיך) 
נו, איך גיי. (מען קלאַפּט אין טיר) טאַקע די העכסטע צייט 
צו עפענען. עס גייט אַ קונה. 

שװאַרצבאַרד 
(ציט אַרױיף דעם פאָרהאַנג. כאַפּט אַ קוק אין גאָס): 
ניין, קיין קונה איז דאָס נישט. קיין פראַנצויז -- אויך 
נישט. מיר דוכט -- אַ רוס. עפּעס אַ באַקאַנט פּנים. 

חנה 
נו, װעל איך גיין. אַװודאי אַן אַלטער חבר. אפשר ברענגט 
ער דיר אַ גרוס פון דיין ערשטער כלה!? 

שװואַרצבאַרד 
איז דאָך אַװודאי אינטערעסאַנט פאַר דיר! (עפנט די טיר). 

גאַסט 
(אַריין): באָנזשור, מאָסיע. װוּ"'זעטיע... סיאָמאַ! 

שװואַרצבאַרד 
ניקיטאַ! דער טייוול זאָל דיך נעמען! װי קומסטו אין 
פּאַריז? (נעמט זיך אַרום מיטן חבר. יענער מיידט אױיס 
צו קושן זיך). 

ניקיטאַ 
איך בין שוין פיר חדשים אין פּאַריז. 

שװואַרצבאַרד 
און גאָר די אויגן נישט געויזן. זיי באַקאַנט מיט מיין 
פרוי. 

ניקיטאַ 
(פאַרנויגט זיך העפלעך. די האַנט גיט ער נישט): כ'האָב 
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נישט געקאָנט קומען צו דיר. כ'האָב מיך געשלאָגן מיט 
דער דעה: געבן דיר צו ויסן, אָדער נישט! 

חנה 
נו, עס טוט מיר לייד. איך מוז אַװעקגײן. איך קום באַלד 
צוריק. האָפּנטלעך, אַנטלױיפט איר נאָך נישט. חבר ני" 
קיטאַ? 

ניקיטא 
האָפּנטלעך, מאַדאַם. 

הנה 
אַדיע. (צו שוואַרצבאַרדן) פּאַ. (אָפ). 

שװאַרצבאַרד 
אַזױ, אַזױ... באַשערט װידער דיך צו זען אַזאַ ריזיקע 
רעװאָלוציע אַדורכגעמאַכט! מיר דוכט, מיר לעבן שוין 
צו הונדערט יאָר יעדערער. שטעל זיך נאָר צום ליכט, 
ניקיטאַ. װי שלעכט דו זעסט אויס! 

ניקיטאַ 
איך קום פון שפּיטאָל. 

שװאַרצכאַרד 
אַן אָפּעראַציע, װאָס ! 

ניקיטאַ 
ניין, קיין אָפּעראַציע נישט. אַן אַלטע קרענק. אַ רעצידיוו. 
אַביסל האָב איך, וייזט אויס, מיסגעברויכט מיטן ביטערן 
טראָפּן. 

שװאַרצבאַרד 
גאַלשטײנער? נירן? 

ניקיטאַ 
נישט דאָס ערשטע, נישט דאָס צווייטע. אַזױ זיך אַ קרענק. 
אַ קרענקעלע... דעריבער טאַקע האָב איך זיך נישט גע" 
קושט מיט דיר. 

שװאַרצבאַרד 
װאָס איז דען? ביסט דאָך שוין אַרױס פון שפּיטאָל. 

ניקיטא 
און װער זאָגט דיר, אַז איך בין אַרױס אַן אויסגעהיילטער? 
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שװואַרצבאַרד 
אַזױ אומהיילבאַר איז דיין קרענק! 

ניקיטאַ 
היילבאַר איז זי יאָ, די קרענק. אַזױ האָבן מיר די דאָק" 
טוירים פאַרזיכערט. אָבער פון שפּיטאָל בין איד אַרױס 
אַ קראַנקער. נישט געקאָנט דאָרט מער זיין. 

שװואַרצבאַרד 
אַ שלעכטע באַהאַנדלונג, װאָס ? 

ניקיטא 
אַ געזעלשאַפט אַ שלעכטע. 

שװאַרצבאַרד 
אַ נאַרישקײט פון דיין זייט. אַזױי איידל ביסטו געװאָרן, 
אַז די געזעלשאַפט האָט דיך שאָקירט! רעװאָלוציאָנער 
מיינער ! 

ניקיטט 
נו, יאָ. איך װאָלט דיר פאַרגונען צו פאַרברענגען אַ טאָג 
מיט די אוקראַינישע װענעריקער ! 

שװואַרצבאַרד 
ביסטו דעןי. 

ניקיטאַ 
נישט אַזױ שרעקלעך. מיט אַ געפערלעכער קרענק װאָלט 
איך צו דיר נישט געקומען. מיין קרענק װערט אָבער 
פאַררעכנט אַלס אַ ווענערישע. ס'איז אַ רעצידיוו פון אַן 
אַלט קרענקעלע, װעלכע עס מאַכן דורך אַ גרויסע צאָל 
מענער און פרויען. דו וייסט דאָך אונדזערע היגיענישע 
באַדינגונגען אין 18-טן און 19-טן יאָר. קראַנק בין איך 
געװאָרן נישט דורך קין גאַס"-באַקאַנטשאַפט. זיי מיך 
נישט חושד. נו, קראַנק-געװאָרן, זיך אויסגעהיילט און -- 
פאַרגעסן. ערשט, נאַידיר אַ רעצידיוו! 

שװאַרצבאַרד 
פון װאַנען ווייסטו, אַז אַ רעצידיוו? 

ניקיטא 
דער דאָקטער האָט עס מיר אויפגעקלערט. 


שװואַרצבאַרד 


האָסט דאָך באַדאַרפט בלייבן אין שפּיטאָל! 


ניקיטא 


און אויסהערן צו יעדער שעה די באַרימערײיען פון מיינע 
אוקראַינישע צימער-חברים? אַ דאַנק! אָט אַזױ;. למשל, 
האָב איך געהאַט אַ שכן, פון דער רעכטער זט, מיטן 
נאָמען : אַניסים קראַװטשענקאָ. דאָס איז אַ פירעקיקער 
קאָזאַק מיט אויסגעקרימטע פיס און מיט אַ ליסינע. בעת 
די פּאָגראָמען האָט ער זיך ספּעציאַליזירט איף פאַר" 
געװאַלדיקן פרויען. זיבן און דרייסיק ייִדישע מיידלעך האָט 
דער דאָזיקער העלד פאַרגעװאַלדיקט דערביי קיין איינצי" 
קער דאָס לעבן נישט געשענקט! ער דערציילט דאָס דיר 
מיט אַ סקריפּענדיק געלעכטערל, װי ער װאָלט געפיילט 
אַ זעג. נאָר ביי איין פאַל װערט ער סענטימענטאַל. איינע 
פון זיינע קרבנות, דערציילט ער, האָט געקוקט אויף אים 
מיט אַזעלכע אויגן !. מיט אַזעלכע אויגן !.. צום טייװול! 
מיט װאָס פאַר אַ אויגן זי האָט אויף אים געקוקט! אָבער 
פון זיין פּרינציפּ איז ער נישט אָפּגעטראָטן: זי האָט ער 
אויך דערשטאָכן ! 
(שואַרצבאַרדס פנים קומט אין נערוועזער באַועגונג, די 
האַנט הייבט אָן צו רייבן דאָס פּנים, װי עפעס װאָלט צו 
דעם פּנים פאַרבליבן צוגעקלעפט. ניקיטאַ באַמערקט דאָס 
נישט). 
און אָט איז געװען מיין שכן, פון דער לינקער זייט, 
קירילוק באָהדאַן. אַ סקעלעט, הוט און ביין. מיט אַזעלכע 
דינע, בלאַסע פרויענהענט און בלויע אָדערלעך. אָט די 
הענטעלעך האָבן דורכגעלעכערט פופצן יידישע בריסטן! 
יאָ, פופצן! ער ציילט זיי אַלעמאָל אויף די איידעלע פינ" 
גער און עס באַקומט זיך ‏ שטענדיק די זעלבע צַאָל.. 

און אָט איז אויך געווען אַ קאַמראַד פון װוינקל, ביים 
פענצטער, אַ ראָז יינגל מיט אַ באָרד. דאָס איז געװען 
אַ מאַדים אויף צו שניידן פרויען"בריסטן. שניידן בריסטן, 
דאַרפסטו וויסן, איז גאָר אַ באַזונדערע סעקסועלע אינ" 


שטעלוגנ. ער באַרימט זיך דערמיט ביי יעדער געלעגנ- 
הייט. און אָט איז... ע-"הע, סיאָמאַ, עס פיבערט דיך! האָסט 
וודאי היץ? זע נאָר, ביסט דאָך אַלײן אַ קראַנקער! װאָס 
טוסטו? צוליב װאָס רייבסטו זיך די באַקן ביז בלוט! 
נו, יעי באָהו, כ'האָב פאַרגעסן, אַז... אַז דו ביסט אַ ייַד 
און אַז אויף דיר וװועט די געשיכטע נאָך ערגער וירקן, 
וי אויף מיר! נו, האָב קיין פאַראיבל נישט. נו, אַנט- 
שולדיק! אָבער פרעג מיך נישט, צום טייול, פאַרװאָס 
בין איך אַנטלאָפן פון שפּיטאָל! 


שװואַרצבאַרד 


ניין. רייד, דערצייל! שוין אַלץ איינס. פאַראַן שעהן וען 
אַ מענטש קאָן דערמוטיקט ווערן נאָר דורך זיין אייגענער 
פאַרצווייפלונג, דורך זיין אייגענעם װײיטאָג. פאַראַן שעהן, 
ווען דאָס שמאַלץ, װאָס איז אָנגעװאַקסן אויפן האַרצן, 
רינט אַראָפּ. װי חלב פאַרן פּלאַָם און עס בלייבט די 
אַלטע, אָפענע װוּנד. זע נאָר! װי אַזױ האָט זי גאָר גע- 
קאָנט פאַרװאַקסן ! דאָס אַלץ, װאָס דו דערציילסט, וייס 
איך דאָך! וי אַזױ האָב איך גאָר געקאָנט פאַרגעסן! 


ניקיטא 


בעסער, אַז מען פאַרגעסט. 


שװואַרצבאַרד 


(שרייט אויס): נישט בעסער! אַפילו אַ הונט װאָלט דאָך 
אַ לעבן לאַנג נישט פאַרגעסן דעם שטעקן, וועלכער האָט 
אים אַזױ פּיינלעך געבראָכן די ביינער! אַ מענטש, בלויז 
אַ מענטש פאַרגעסט. נאָך היינט, היינט -- הערסט! -- 
האָב איך אָנגעקוקט דאָס דאָזיקע פּנים אין דער צייטונג. 
אָט -- זע! אָנגעקוקט און זיך געחידושט: װוּ שטעקט דאָ 
דער טייוול?! אַ פּראָפּעסאָר, אַ זינגער, אַ טענצער -- 
אַלץ װאָס דו װוילסט, אָבער נישט קיין װאַמפּיר ! אפשר זעט 
ער נישט אויס אַזױ? ער איז דאָך אין פּאַריז. איך האָב 
נישט געהאַט די געלעגנהייט אים צו טרעפן. שאַ! (טוט זיך 
אַ פאַטש אין שטערן) כ'האָב אים יאָ געזען! כװאָלט 
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שװערן, אַז יאָ! װאַרט, װוּ האָב איך אים געזען! אַן פערטל מיליאָן אומגעבראַכטע מענטשלעכע לעבנס! לאָז 
אוקראַיניש געשפּרעך... אַהאַ! ס'איז מיר געווען טשיקאַװע אָפּ! 
צו זען, װער דאָרט רעדט הינטער מיר אוקראַיניש. האָב ניקיטאַ 
איך מיך אומגעקוקט. אַ קלינע קאָמפּאַניע, הערן אױ איך װעל דיך נישט לאָזץ. זע אין װאָסער צושטאַנד דו 
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דאַמען, און איינער צו אים ענלעך. נו, געוויס! דאָס האָט ביסט. אַ שענערן לייגט מען אין שפּיטאָל. 
געקאָנט זיין מיט אַ פּאָר חדשים צוריק. װאַרט. דער 
אַמפּיר-זײיגער... יאָ! מען האָט מיך אַרױסגערופן אויף 
סען-מישעל באַטראַכטן אַן אַלטן אַמפּיר-זײגער. נה יאָ! 
ביים רעסטאָראַן ,שאַרטיע" האָב איך מיך אומגעקוקט. עס 
שטימט! הער אַ מעשה! צװיי חדשים איז דאָ געשטאַנען 
דער זייגער. ערשט היינט האָט מען אים אויסגעלייזט. און 
די גאַנצע צייט, אַז איך פלעג אַ קוק טון אױיף אים, האָט 
מיר אָפּגעקלונגען אין איער די אוקראַינישע שפּראַך! 
כ'האָב שוין געטראַכט: װאָסער שייכות האָט אוקראַיניש 
צו אַמפּיר ? ערשט -- יאָ, עס האָט אַ שייכות! אַלץ האָט 
אַ שייכות! איך װער אַ מיסטיקער, ברודער. איצט איז 
האַלב דריי. מיטן מעטראָ װעט געדויערן פינף מינוטײ. 
איך מוז גיין! 
(כאָפּט דעם העלן מאַנטל פון װאַנט, לאָזט זיך לויפן. 

ניקיטאַ 
(כאַפּט אים אָן ביים אַרבל): אָבער װאַרט! װאַרט! װאָס 
טוט זיך מיט דיר ? װוּהין ! 

שװואַרצבאַרד 
לאָז אָפּ, ניקיטאַ. צום רעסטאָראַן ;שאַרטיע". ער מוז 
דאָרט מיטאָג עסן. טאָמער טרעף איך איםיי 

ניקיטאַ 
אָבער צו װאָס באַדאַרפסטו דעם פּעטלוראַ! מענטש, ס'איז 
אַן אַלטע געשיכטע, לאָז אים געמאַך. ער איז שוין אויס 
פּעטלוראַ. 

שװואַרצבאַרד 
איך באַדאַרף אים זען. איך מוז אים זען! פאַרשטייסט? 
ס'האָט מיר אָנגעשפּאַרט! איך מוז אָנקוקן דאָס פּנים, װאָס 
איז אַזױ מענטשלעך און לײיזן דאָס פּראָבלעם פון אַ 
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שװואַרצבאַרד 
לאָז אָפּ, זאָגט מען דיר. כ'בין קראַנק! אַװדאי בין איך 
קראַנק! כ'האָב זיך קיין מאָל נישט אויסגעהיילט וי 
געהעריק. מיין וייב האָט מיך געהיילט מיט באַבסקע 
רפואות ; מיט אַ שטאָפּיקור. (שרייט) ס'איז אַ רעצידיוו! 
לאָז אָפּ! (אַנטלויפט). 

ניקיטאַ 
(העכסט אויפגערעגט): סיאָ.. אָבער איך קאָן דאָך נישט 
פאַרשטיין ! איך בין דאָך אַ פרעמדער דאָ, צום טייוול! 
(שפּאַנט אין אויפרעגונג. 

חנה 
(אַרײנגעלאָפן אין אַ ניײי היטעלע, שטאַרק איבערגעשראָקן): 
װאָס איז געשען, װוּהין איז ער געלאָפן, דער משוגענער! 
כ'האָב נישט געקאָנט אים נאָכלויפן! 

ניקיטא 
ער איז געלאָפן כאַפּן... פּעטלורען. 

חנה 
װאָיאָס !! 

ניקיטא 
פּעטלורען! ער האָפט, אַז ער װעט אים טרעפן אין 
אַ רעסטאָראַן ערגעץ. הערט, מאַדאַם, צי האָט אייער מאַן 
נישט געהאַט ביי זיך קיין געװוער! 

חנה 
(לויפט צו דער קאַסע. זוכט, זוכט מיט די אױגן דעם 
מאַנטל אױף דער װאַנט. פאַרברעכט די הענס): אִי, אַן 
אומגליק ! 


פאָרהאַנג 
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אַװאַן-סצענע 


פון רעסטאָראַןיטיר גייען געמיטלעך אַרױס: פּעטלוראַ (אין 
אַ גרויען מאַנטל), זיין פרוי און זיין פדיעריק מיידעלע. 


פּעטלוראַ 
הערלעכער פרילינג אין פּאַריז, נעמען מיר אַ טאַקסי, אָדער 
גייען מיר צו פוס ? 
מיידעלע 
צו פוס, טאַטקאָ, צו פוס. כ'האָב אַזױ ליב פּאַריז! דאָ 
זענען אַזעלכע גוטע מענטשן! 
װוען זײ מאַכן די ערשטע שריט, לויפט אַרױס זי אַנט- 
קעגן שװואַרצבאַרד מיט אַן אויפּגעהױיבענעם קאָלנער, 
די הענט אין די מאַנטל-קעשענעס. ער מאַכט אַ באַועגונג, 
װי ער װאָלט װעלן אויסמיידן פעטלורען און קאָן נישט. 
פעטלוראַ -- אַ טריט רעכטס, ער -- אַ טריט רעכטס. 
פעטלוראַ -- לינקס, ער -- לינקס. דאָס מיידעלע צעלאַכט 
זיך.) 
שװואַרצבאַרד 
פּאַרדאָן, מאָסיע, זענט איר נישט, לױט דער פּאַמיליע, 
פּעטלוראַ? 
פּעטלוראַ 
יאָ. װאָס פאַרלאַנגט איר דען! 
שװאַרצבאַרד 
זענט איר אפשר אַ.. ברודער פון גענעראַל פּעטלוראַ? 
פּעטלוראַ 
מיין נאָמען איז סימאָן. סימאָן פּעטלוראַ. וועמען, אייגנט" 
לעך, דאַרפט איר ? מיך, צי מיין ברודער? 
שװאַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט, גענעראַל, די דאַמע איז אייער פרוי? 
פּעטלוראַ 
יא 
שװואַרצבאַרד 
דאָס איז אייער מיידעלע? 
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פּעטלוראַ 
און אויב יאָ, איז װאָס! 
פעטלוראַ. בליבט אַ וילע אָפּהענטיק, מיט אַ טעמפּער 
אַנונג פון געפאַר. די דאָזיקע שטומע אַנונג שפילט זיך 
אױך אָפּ אױף דער פרוי און קינד. פּעטלוראַ און שװאַרצ. 
באַרד קוקן זיך אָן אַ לענגערע ויילע. אַ שטומע סצענע 
פון אַ 10 סעקונדן. ענדלעך טוט שװאַרצבאַרד אַ ריש די 
האַנט פון קעשענע, אַ -- לידיקע האַנט און מאַכט אַ באַ- 
וועגונג צום סאַלוט) 

שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט גענעראַל! 

פּעטלוראַ 
װאָס האָט איר געװאָלט? 

שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט! מירן עס אָפּלײגן אויף אַ צווייטן מאָל. (אָפ) 

מיידעלע 
(דערששיטערט): טאַטקאָ, װאָס האָט ער געװאָלט פון דיר? 
(ציט אים צו זיך און גיט אים אַ קוש) 

פעטלורא 
באַרויק זיך, מיין קינד. אין פּאַריז זענען אַלע מענטשן 
גוטע. 

מיידעלע 
װויינענדיק) : אִי, ניין, טאַטקאָ, ניין. אין פּאַריז זענען נישט 
אַלע מענטשן גוט פאַר דיר! 

פּץטלוראַ 
(רופט) : טעקסי ! (אָפ). 
(שוואַרצבאַרד קומט װוידער אָן, לענט זיך אָן אָן דער װואַנט, 
קוקט אין דער ריכטוג, װוּ פעטלוראַ מיט זיין פרױ א 
קינד זענען אַועק. ציט לאַנגזאַס דעם רעװאָלװער פון קע" 
שענע. באַטראַכט. לאָזט אַראָפּ די האַנט. גייט פּאַמעלעך אין 
דער קעגנזייטיקער ריכטוּנג. פינצטער.) 


פאָר האַנג 


דאָס צװײטע בילד 


אַ טומל פון שטימען נאָך פאַרן אויפהויבן דעם פאָרהאַנג אין 
פּאַליצײײעקספּאָזיטור. די לענג פון צימער איבערגעצוימט מיט, 
אַ פאָרענטש. פון יענער זייט פאָרענטש זיצן, ביי זייערע ביוראָ- 
טישן, דריי פלעגמאַטישע באַאַמטע, וועלכע רעאַגירן כמעט 
נישט אויפן געטומל. איינער -- שניצט אַ בלייפעדער, אַ 
צווייטער -- עסט אַ שניטקע, בלויז דער דריטער קנייטשט זיך 
פון צייט צו צייט, דאָס זיין נענטער צו דער טיר, וו מען טומלט, 
שטערט אים אַביסל אין דער אַרבעט. ביי דער װאַנט, רעכטס 
פון צושויער, פון דער זײיטפאָרענטש, זיצט שװאַרצבאַרד מיטן 
פּנים אָפּגעקערט און צוגעדריקט צו דער װאַנט. מיט די הענט 
פאַרשטעלט ער דאָס פּנים. זיין מאַנטל און קליידער -- פריש 
צעריסן און פאַרבלוטיקט. פון צייט צו צייט, ווען עס שטאַרקט 
זיך דער טומל, טוט ער אַ הייב-אויף די אַקסלען, וי ער װאָלט 
באַשיצט דעם קאָפּ פון אַ קלאַפּ. אין דער אָפענער טיר, לינקס, 
קעגנאיבער שװאַרצבאַרדן, שפּאַרן זיך די שרייערס מיט גע" 
ביילטע פויסטן. דער פּאַָליציאַנט שטופּט זיי אָפּ מעטאָדיש, 
אָן כעס, װי ער װאָלט פאַרקנאָטן טייג אין אַ דייזשע. 


פּאָליציאַנט 
רוּיק! נו, רוּיִק! 


שרייערס 


לינטשן אים! לינטשן! 

הרגענען דעם אױסװוּרף! 

איך האָב געזען, הער פּאָליציאַנט. דאָס איז אַזױ געװעןײי 
מערדער ! 

ס'איז אַ פראַנצויז! 

ניין, אַ פרעמדער! די פרעמדע זענען די גרעסטע באַני 
דיטן! 

ביי זיך אין דער היים האָט מען מוראָ! 

אַ הפקרישטאָט -- פּאַריז! 


ער האָט מיך אויך געװאָלט שיסן, בין איך אים פאַרפאָרן 
אין די ציין! 
און װער זיצט עס דאָרט! דער מערדער, צי דער דער" 
מאָרדעטער ? 


פּאָליציאַנט 


רוּיִק ! נו, רוּיִק! שפּאַרט אייך נישט. מען װעט אַלע אויס- 
הערן. איינציקווייז, נאָר איינציקווייז. אייך אויך?! גוט. 
אייך אויך ? אויסגעצייכנט. אייך 1 איר זענט זייער וויכטיק. 
פאַרשרייבן ? יאָ. װאַרט אויף. װאַרט איף. װאַרט אויף, 
זאָג איך אייך! (עס געלינגט דעם פאָליציאַנט צו פאַרמאַכן 
די טיר און דער טומל הערט זיך שין טעמפ פון װאַרטע- 
צימער) סאַראַ באַנדע! צום טייול! זיי האָבן מיך אויך 
שיער צעריסן אויף שטיקער. (ציט אַרום דעם אָנצוג. 
באַטראַכט זיין פעלערינקע). אַ לאָך! אַ לאָך געמאַכט אין 
מלוכהשן בגד! און שפּעטער װעלן זיי געװאַלדעװען אין 
פּאַרלאַמענט: אַ צויהויכער בודזשעט! אַז דו שאַנעװעסט 
נישט דיין אייגן פאַרמעגן, פרעכע באַנדע! סאַ פאָלק! 
נצו שוואַרצבאַרדן) נו, בחור! זיי האָבן דיך פיין צערעכט 
געמאַכט. כאָטש געבליבן איין גאַנצער צאָן אין מױל! 
ביסט נאָך אַרױס מיט חסד. ווען איך שטעל נישט אונטער 
מיינע פּלײיצעס, װאָלטן מיר שוין איצט געהאַט צ װ יי 
מתים. ווייז נאָר דיין פּנים, קאַמעראַד. (שוואַרצבאַרד נעמט 
לאַנגזאַס צו די הענט פון פנים. קערט זיך פּאַמעלעך אפ 
פון דער װאַנט. דאָס גאַנצע פּנים איז איין שטיק בלוט). 
נישקשה פון אַ בעפשטיק! עפן נאָר דאָס מויל. (שװואַרצ- 
באַרד עפנט) נו, די ציין, ברודער, זענען גאַנץ. האָסט 
פעסטע ציין, קאַנאַליע. דו מוזסט קאָנען אַרײנעסן.- 


שװאַרצבאַרד 


װוּ קאָן מען זיך... אַרומװאַשןן1 (ווישט מיט די הענט, מיט 
זיין געוווינטער באַוועגונג, דאָס בלוט פון פנים. באַ- 
טראַכט לאַנג זיינע פאַרבלוטיקטע הענט. פלוצלינג זיפצט 
ער אָפּ און מיט גרױס דערלייכטערונג) אַך! (באַטראַכט 
אָבער אַ מאָל און װוידער אַ מאָל זיינע פאַרבלוטיקטע הענט 
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יעב 


און קאָן פון זײ די אױגן נישט אָפּרייסן) װוּ קאָן איך זיך 
דאָ... אָפּװאַשן ? 

פּאָליציאַנט 
דאָס קאָן מען נישט אָן אַ דערליבעניש. (צום קלערק, 
װאָס קנייטשט זיך) כ'האָב דעם כבוד צו מעלדן: אַ מער. 
דער! (דער קלערק טינטלט) אַ מערדער, זאָג איך! אַ 
שרעקלעכער ! 

קלערק 
אַ שרעקלעכער? 

פּאַליציאַנט 
יאָ. אַ שרעקלעכער. געבראַכט דעם מערדער. דער המון 
האָט אים געװאָלט לינטשן. 


קלערק 
טאַקע לינטשן! 
פּאַליציאַנט 
איך האָב אים קוים אָפּגעשלאָגן. 


קלערק 
(האָט שוין פאַרלירן דעם אינטערעס) װוּ איז ער, דער 


מערדער ? 


פּאַליציאַנט 
אָט דאָ זיצט ער. (קלערק כאַפּט אַ קוק אויף שװואַרצבאַרדן 
און טינטלט וױיטער דאָס זייניקע. פּאָליציאַנט -- אויפ- 
גערעגט) מיין הער! (קלערק טוט אומגעדולדיק אַ טייטל 
מיטן פינגער צום קאָמיסאַרס טיר, אין דער טיר באַװייזט 
זיך דער קאָמיסאַר) הער קאָמיסאַר! איך האָב דעם כבוד 
צו מעלדן: געשען אַ מאָרד! אָט איז דער רעװאָלװער. 
(לייגט אַועק דעם רעװאָלווער אויפן טיש. קאָמיסאַר מאַכט 
זיך נישט הערנדיק און גײט צו דער קעגנאיבערדיקער 
טיר אין דעם מאָמענט שטייט אױף דער קלערק פון דעם 
געשניצטן בלייפעדער און גייט צו צו דעם קלערק פון 


דער שוניטקע, צײיגט אים אויפן זייגערל. יענער שאָקלט 


צו מיטן קאָפּ, לייגט אַרײן אין מױיל דעט לעצטן ביסן און 
ביידע גיען אַרױס. פאָליציאַנט גייט נאָך דעם קאָמיסאַר, 
סאַלוטירנדיק, מיטן פעסטן באַשלוס דורכצוברעכן דעם 
אינדיפערענטיזם) הער קאָמיסאַר! אַ מאָרד אויפן ראָג 
ראַסין און סען-מישעל! 
קאָמיסאַר 
(קערט זיך פלוצלינג אום און שפאַנט צו שװואַרצבאַרדן) 
און װוער איז ער, דער װאָס איר האָט אים דערהרגעט! 
שװואַרצבאַרד 
(עשטעלט זיך אױף, אָנגעלענט אָן דער האַנט) אַ גענעראַל. 
הער קאָמיסאַר. אַן אוקראַינישער גענעראַל. 
קאָמיסאַר 
אַזױ... װי איז זיין נאָמען! 
שװואַרצבאַרד 
פּעטלוראַ. סימאָן פּעטלוראַ. 
קאָמיסאַר 
(נאָטירנדיק): אייער נאָמען! 
שװואַרצבאַרד 
שלום שװאַרצבאַרד. 
קאָמיסאַר 
דייטלעכער, איך בעט אייך. 
שװואַרצבאַרד 
שלום שװאַרצבאַרד. 
קאָמיסאַר 
זייט איר מיטן דערמאָרדעטן פון זעלבן לאַנד? 
שװואַרצבאַרד 
יאָ. הער קאָמיסאַר. אָבער איך װוין שוין לאַנג אין פּאַריז. 
קאָמיסאַר 
זענט איר כאָטש זיכער, אַז איר האָט דערהרגעט דעם. 
װאָס איר האָט געמיינט צו דערהרגענען! 
שװואַרצבאַרד 
ואויפגעטרייסלט) : הער קאָמיסאַר! װאָס פאַלט אייך איין! 
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קאָמיסאַר 
גאַנץ איינפאַך. אַ מענטש איז אויפגערעגט, קאָן ער אַ טעות 
האָבן. 

שװואַרצבאַרד 
נישט מעגלעך! 

קאָמיסאַר 
שוין דווקא יאָ מעגלעך. 

שװאַרצבאַרד 
(באַהערשט פון צווייפל): ניין. ניין! אַזאַ טעות קאָן נישט 
געשען. טאָר נישט געשען! הער קאָמיסאַר,. איך בעט אייך, 
זאָגט מיר, װי קומט איר צו אַזאַ געדאַנק! הער קאָמיסאַר, 
האָט איינזען מיט אַן אומגליקלעכן מענטשן! זאָגט מיר. 
האָט איר געהאַט אַ טעלעפאָן! טאַקע געווען אַ טעות? 
האָב איך דערשאָסן אַן אומשולדיקן! 

קאַמיסאַר 
איר זענט נאָך איצט אויך נישט ווייניק אויפגערעגט. אַ 
שאָד,. איר מוזט געבן קלאָרע דערקלערונגען, וועלכע װעלן 
פאַר אייך אַליין שפּעטער האָבן אַ גרויסע באַדייטונג. זעצט 
זיך. איר קאָנט געבן אייערע דערקלערונגען זיצנדיק. 

שװואַרצבאַרד 
(לאָזט זיך שווער אַראָפּ אױף דער באַנק) ניין, הער קאָמי 
סאַר. כ'האָב קיין טעות נישט געהאַט. איך האָב אױיך 
געװװוּסט אויף װאָס איך גיי. איך בין געווען צו דעם צוגע" 
גרייט. 

קאָמיסאַר 
אַהאַ, צוגעגרייט ? (פאַרצייכנט) 

שװואַרצבאַרד 
צוגעגרייט. איך בין געגאַנגען אויף זיכער. אַפילו װען 
דער המון האָט מיך געשלאָגן, בין איך געווען פאַרהעל- 
טענישמעסיק רויק, נאָר איר, הער קאָמיסאַר,. האָט מיך 
אַרײנגעבראַכט אין צוייפל. 


קאָמיסאַר 
(זעצט זיך אױף פעסט, כדי פאַרצייכענען דעם פּראָטאָקאָל) 


נו, באַרוּיִקט אייך. עס קאָן נאָך אַלץ גוט זיין. עס קאָן זיין, 
איר האָט קיין טעות נישט געהאַט. נו, דערציילט-זשע קלאָר 
און בינדיק, װי אַזױ איר האָט עס אָפּגעטון. אָבער הייבט 
נישט אָן פון צו ווייט. 

שװאַרצבאַרד 
(באַמיט זיך צו געפינען די נייטיקע ווערטער): יאָ... איך 
בין אַ... ייָד. 

קאָמיסאַר 
איזראַעליט... נו, ווייטער. 

שװואַרצבאַרד 
אַ ייד... יאָ... (פויזע). 

קאָמיסאַר 
נו, װאָסיזשע שווייגט איר? 

שװאַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט, כ'האָב געמיינט, אַז מיט דעם איז שוין פיל 
געזאָגט. 

קאָמיפאַר 
מיט דעם איז נאָך גאָרנישט געזאָגט. ייִדן זענען דאָ פיל, 
אָבער מערדער -- זייער וייניק צװישן זי 

שװואַרצבאַרד 
אמת, מערדער זייער וייניק, אָבער דערפאַר זייער פיל 
געמאָרדעטע, הער קאָמיסאַר. אפשר האָט איר געהערט, 
געלעזן אין די צייטונגען : דאָס אוקראַינישע מיליטער האָט 
געמאַכט אויף ייִדן פּאָגראָמען. פּאָיגראָ-מען! איר וייסט 
נישט װאָס דאָס איז?! אומגליקלעכער קאָמיסאַר, װאָס איר 
זייט! אַז איר וייסט נישט װאָס פּאָגראָמען זענען! נו 
װי קלערט מען דאָס אייך אויף! כע-כע! עסקאַפּאַדן! 
איבערפאַלן ! שחיטות! יאָ. אַ פערטל מיליאָן מענטשן 
אויסגעשאָכטן ! מענער, פרויען, זקנים און קליינע קינדער 
געשאָכטן, װי די אָקסן און רינדער! און אָט פאַר די 
טויזנטער, צענער און הונדערט טױזנטער געשאָכטענע 
האָב איך איצט דערשאָסן איין מענטש. מיט אָט דעם 
רעװאָלװער, װאָס ליגט דאָ נעבן אייך. פאָרזיכטיק. הער 
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קאָמיסאַר! דאָרט זענען נאָך פאַרבליבן צװיי נישט אויס" 
געשאָסענע קוילן, כע-כע! איך בין נישט משוגע. עס איז 
נאָר לעכערלעך, װאָס איך ויל אייך איבערציגן מיט 
ווערטער ! דאָס דאַרף מען אַלײן איבערלעבן, אַליין דורכ- 
מאַכן, כדי אין זיבן יאָר אַרום אָפּצוטון מיין איצטיק 
שטיקל אַרבעט. 

קאָמיסאַר 
נאָך אייערע אַלע רייד, ווייס איך פאָרט נישט, װער איז 
ער געווען פּעטלוראַ? 

שװואַרצבאַרד 
אַ המן! אַ המן איז ער געוען. איר האָט אַװדאי געהערט 
פון המנען? 

קאָמיסאַר 
אָבער דאָס איז דאָך נאָר אַ משל. 

שװואַרצבאַרד 
ניין. פאַרשרייבט, פאַרשרייבט אין פּראָטאָקאָל. אַזױ האָט 
געזאָגט שװאַרצבאַרד, בעת דער אױספאָרשונג. אַ המןי 
אַ צווייטער המן ! 

קאָמיסאַר 
איר זענט נאָך צו פיל אויפגערעגט צו געבן לאָגישע 
דערקלערונגען. אפשר האָט איר באַקומען אַ שטאַרקן 
קלאַפּ איבערן קאָפּ! 

שװואַרצבאַרד 
איך פּראָטעסטיר ! 

קאָמיפאַר 
װאָדאָס ? 

2-"טער פּאַליציאַנט 
(אַריין) : הער קאָמיסאַר! איך קום פון שפּיטאָל, װוּהין 
איך האָב אַװעקגעפירט דעם פאַרװוּנדעטן. ער איז שױן 
געשטאָרבן. אָט זענען זיינע פּאַפּירן 

קאָמיסאַר 
(לעזט): אַהאַ. סימאָן פּעטלוראַ. געבוירן אין -- (דער- 
לאַנגט שװואַרצבאַרדן) ער! 


שװואַרצבאַרד 
ודערפרייט): ער. ער! איך דאַנק. איך דאַנק. איר האָט 
מיך דערפרייט ! 

קאָמיסאַר 
װאָס איז די שמחה אויף אייך? אַ מענטשן טױיטגעליגט 
און איר פרייט זיך! 

שװאַרצבאַרד 
יאָ. איך פריי זיך, װאָס איך האָב טויטגעלײגט דעם 
מענטשן. דעם מענטשן! דעם! אױיף אים בין איך אַאַ 
אַכזד, הער קאָמיסאַר. איך האָב געקעמפט בעת דער 
מלחמה אין פרעמדן-לעגיאָן. דאָרט זענען נישט קיין מלו" 
פּים-קינדער, איר וייסט. מיך האָט מען גערופן ידער 
קליינער ווילהעלם טעל". איך קאָן צילן און איך קאָן 
טרעפן. און דאָ האָב איך געציטערט, טאָמער טרעף איך 
נישט. פינף קוילן האָב איך אױסגעשאָסן. אױף אַ דיס 
טאַנס פון צװיי טריט! כאַיכאַיכאַ! און איר האָט מיך 
פאָרט אַריינגעברענגט אין אַ ספק. טאָמער נישט געטראָפן. 
נישט אים געטראָפן! 


קאָמיסאַר 
און װאָס טוט איר, װען איר מאַכט טאַקע אַ טעות אוך 
דערשיסט אַ צוייטן! 
שװואַרצבאַרד 
זאָרגט נישט. איך װאָלט שוין דאַן נישט געװאַרט אוף 
פראַנקרייכס משפּט. כ'װאָלט מיך אַליין געמשפּט. 
קאָמיסאַר 
דאַרף מען, הייסט עס, פאַרשטיין איער טאַט, וי 
אַ נקמה-אַקט ? | 
שװאַרצבאַרד 
יאָ. נקמה! בלוטיקע נקמה! אױ. נקמה! 
קאָמיסאַר 
(גיסט אַן אַ גלאָז װאַסער): נעמט אַ שלוק און באַרויַקט 
אייך. 
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שװאַרצבאַרד 
מען דאַרף שוין נישט. אַ דאַנק! 
(עס קלינגט דער טעלעפאָן. קאָמיסאַר נעמט דאָס טרייבל) 

קאָמיסאַר 
האַלאָ! הער פּרעפעקט! צו איער דינסט. גאָרנישט. 
אַ מאָרד, אַ געוויינטלעכער מאָרד אויפן פּאָליטישן באָדן. 
דאָס איז פאַרבונדן מיט אַ גאַנץ אַלטער געשיכטע. מיט 
עפּעס עסקאַפּאַדן אויף אוקראַינע, פּאָגראָ... פּאָגראָמען. 
איר ווייסט שוין, הער פּרעפעקט? װוּנדערבאַר. װי הייסט 
דער דערמאָרדעטער? גלייך. פּעטלוראַ. יאָ, פּעט-לוראַ. 
עס קלינגט עגיפּטיש. ער איז רוּיִק, גאַנץ רוּיִק. דאַנק! 
צו אייער באַפעל ! אַזױ גלייך, װוי איך װעל אױספאָרשן 
דעם מערדער. צום באַפעל! (לייגט צוריק דאָס טרייבל) 
שרייבן מיר ווייטער, הער שװאַרצבאַרד. וויפל, זאָגט איר, 
קוילן האָט איר אױיסגעשאָסן? 

שװאַרצבאַרד 
פינף. פינף קוילן. 

קאָמיסאַר 
פינף קוילן אויף אַ דיסטאַנס פון צויי טריט. האָט דער 
באַפאַלענער זיך פאַרטיידיקט?! 

שװואַרצבאַרד 
כ'האָב אים אויפגעפאָדערט זיך צו פאַרטיידיקן ,פאַרטי" 
דיק זיך, קאַנאַליע !* האָב איך אויסגעשריען. דעם ערשטן 
שאָס האָב איך געגעבן, װען ער האָט זיך פאַרמאָסטן אויף 
מיר מיט זיין שטעקן. (טעלעפאָן. קאָמיסאַר נעמט דאָס 
טרייבל). 

קאָמיפאַר 
האַלאָ! יוסט... יוסטיץ-מיניסטער!! (שפרינגט אױף) 
צו איער באַפּעל, עקסצעלענץ! יאָ, יאָ! פּעטלוראַ. אוקראַי" 
נישער אַרמײי-פירער. שװאַרצבאַרד... פּראָפּעסיאָן! (צו 
שוואַרצבאַרדן. שטיל, צעשראָקן) פּראָפּעסיאָן ! 

שװאַרצבאַרד 

זייגערמאַכער. 


קאָמיסאַר 
זייגערמאַכער. יאָ. געדינט אין פרעמד-לעגיאָן. צו אייער 
באַפעל, עקסצעלענץ! אַזױ גלייך װוי איך ענדיק די אויס" 
פאָרשונג. (פאָרזיכטיק אָפּגעלײיגט דאָס טרייבל און קוקט 
מיט חשד אױפן טעלעפאָן) װאָס האָט איר דאָ אָפּגעטוּן, 
הער שװאַרצבאַרד 1 פון אַלע זייטן פרעגט מען זיך נאָך. איר 
האָט דאָך אַ גאַנץ וויכטיקע פּערזאָן דערשאָסן. װי איך זעי 
זענט איר געווען פון פריער צוגעגרייט. 

שװאַרצבאַרד 
איך האָב מיר געשטעלט פאַר אַ ציל -- אים דערשיסן. 

קאָמיסאַר 
(צום פּאָליציאַנט): וי אַזױ האָט איר אים געכאַפּט! 

פּאָליציאַנט 
כ'האָב פאַרשפּאָרט אים צו כאַפּן. ער איז אין ערגעץ 
נישט געלאָפן,. געבליבן שטיין נעבן דערמאָרדעטן און 
עפּעס אַריינגערעדט אין אים. אַז איך בין צוגעגאַנגען 
האָט ער מיר אָפּגעגעבן דעם רעװאָלװער. ,דערמאָרדעט 
אַ באַנדיט"!, האָט ער געזאָגט. ערשט דאַן איז דער המון 
אים באַפאַלן, געװאָלט לינטשן. איצט װאַרטן זײי אַלע 
אויף עדות צו אָגן. 

קאָמיסאַר 
עדות -- אַז װאָס 1 

פּאָליציאַנט 
נו, אַז ער האָט טאַקע געשאָסן 

קאָמיסאַר 
ער לייקנט עס דאָך נישט. (טעלעפאָן. נעמט דאָס טרייבל) 
האַלאָ! רעדאַקציע ,מאַטעןי? זער אָנגענעם. מיט װאָס 
קאָן איך דינען! אַך, יאָ. דער פּעטלוראַ-מאָרד. איך האָב 
אים, דעם מערדער, יאָ. אָט דאָ, ביים טיש, זיצט ער. 
ליידער ! קיינע אינפאָרמאַציעס. װאָס! װי! װוּ עס זענען 
די איבעריקע באָלשעװיקעס! דאָס איז נאָך נישט פעסט- 
געשטעלט. עס טוט מיר לייד. ביז נאָך דער אױיספאָרשונג. 
צי ער איז געווען אַ דאָקטאָר 1 כווייס נישט. דירעקטאָר? 
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אַך -- דיקטאַטאָר ! מעגלעך. מעגלעך. צום ווידערזען. עס 
האָט מיך זייער געפרייט. (לייגט אָפּ דאָס טרייבל, פּאַר. 
לוירן) װאָס האָט איר געװאָלט פון מיר, הער שװאַרצ"י 
באַרד ? איר האָט טויט-געלייגט אַ מענטשן, װאָס איך האָב 
קיין מאָל זיין נאָמען נישט געהערט און זעט, װי איר האָט 
אויפגערודערט פּאַריז! אַזאַ ‏ דעקלאַמע װאָלט 2ציטראָען" 
אַלײין זיך געװוּנטשן. 

2"טער פּאָליציאַנט 
(אַריין): הער קאָמיסאַר! אַ מחנה קאָרעספּאָנדענטן און 
פאָטאָגראַפן באַלאַגערן דעם קאָמיסאַריאַט. זיי בעטן אינ" 
פאָרמאַציעס, ווילן אָנקוקן דעם מערדערי 

קאָמיסאַר 
אָט אָ האָט איר. מאָרגן, הער שװאַרצבאַרד, זענט איר 
דער פּאָפּולערסטער מענטש אין פראַנקרייך. 

שװואַרצבאַרד 
גוט אַזױ, גוט. אַזױ באַדאַרף צו זיין. פּאַריז -- דאָס איז 
װייניק. די גאַנצע װעלט! דער גאַנצער ערד-קוגל זאָל 
אויפגעטרייסלט ווערן. איך האָב אַ שאָס געטון אין דער 
וועלט אַריין, נישט כדי צו װערן פּאָפּולער, נאָר כדי 
מיינע װײיטאָגן זאָלן ווערן פּאָפּולער! דאָס זענען די װי" 
טאָגן פון אַן אומגליקלעך פאָלק ! 

קאָמיסאַר 
דאָס איז דאָך אָבער אַן אַלטע געשיכטע! 

שװואַרצבאַרד 
װי שנעל ביי אייך פאַרהיילן זיך די װוּנדן. הער 
מיסאַר ! 

פּאַליציאַנט 
װאָס טוט מען מיט די לייט, װאָס האָבן צוגעזען 
מאָרד, הער קאָמיסאַר? 

קאָמיסאַר 
געזען! װער האָט געזען! װאָס האָבן זײי געזען! די 
דאָזיקע בהמות האָבן גאָרנישט געזען און גאָרנישט 
פאַרשטאַנען. המון! פּאַריזער המון! װער קען אים 


נישט! צעלאָפן זיך, װי מייז, פאַר אַ באַװאָפּנטן, און 
אַ שוצלאָזן --- צעשלאָגן ביז בלוט! איצט וילן זיי אייך 
לינטשן, הער שװאַרצבאַרד, און מאָרגן װעט איר װערן 
אַ קדוש אין זייערע אויגן. זיי װעלן שרייען, אַז געשלאָגן 
האָט מען אייך אין דער פּאָליצײי בעת דער אױספאָרשונג. 
ניין. בעסער לאָמיר קיין צייכן נישט איבערלאָזן. װאַשט 
אייך ליבערשט אָפּ דאָס בלוט פון פּנים, הער שװאַרצבאַרד 
און דאַן װעלן מיר פאָרזעצן דעם פּראָטאָקאָל. גייט. דער 
פּאָליציאַנט װעט אייך באַגלײטן. (פאָליציאַנט באַגלײט 
שװאַרצבאַרדן. קאָמיסאַר ‏ -- האַלב צו זיך, האַלב צום 
אײינציקן קלערק, וועלכער האָט אויפגעהערט צו טינטלען 
איך קען אים שוין גוט, דעם פּאַריזער המון, װאָס פירט 
זיינע אייגענע העלדן צו דער גיליאָטינע! דאָ, קאָן מען 
זאָגן, שפּילט זיך אָפּ אַ דראַמע פון העכערן סטיל. ס'איז 
נישט עפּעס גלאַט אַ מאָרד. פון איין זייט -- אַן אַרמײ- 
פירער, פון דער אַנדערער זייט -- אַ זון פון אַ געפּײ 
ניקט פאָלק. װער איז גערעכט -- זאָל דאָס געריכט אור" 
טיילן אָבער װאָס האָט דאָ צוצוגעבן דער המון, װעלכער 
האָט צוגעזען דעם לעצטן מאָמענט פון דער דראַמע! גאָר- 
נישט. גראָטעסק. אין דער דראַמע -- דער גראָטעסק. נישט 
אמת ! 

קלערק 
און איך װאָלט שוין בעסער באַשטאַנען מען זאָל אים לינטשן, 
הער קאָמיסאַר. 

קאָמיסאַר 
פאַר װאָס דען! 

קלערק 
ס'איז אינטערעסאַנטער, שפּאַנענדיקער און... אַ שנעלערער 
סוף. 

קאָמיסאַר 
אויך אַ געשמאַק-זאַך. 
חנה שװואַרצבאַרד, מיט אַ טיכעלע ביי די אויגן, נישט זיכער 
זיך אַריײינגעשלײכט, בלייבט אין מיטן צימער). 


קאָמיסאַר 
װער האָט אַרײנגעלאָזט די דאַמע! מאַדאַם! קיין עדות 
הערן מיר נאָך נישט אויס. מירן אייך אַרײנרופ. 

חנה 
(מיט אַ פאַרשטיקט געוויין): נישט קיין עדות,. הער קאָמי" 
סאַר. כ'האָב געװאָלט אים זען! סאיז דאָך מיין מאַן! 
מיין אומגליקלעכער מאַן ! 

קאָמיסאַר 
(שטעלט זיך אױף): מיין מיטגעפיל, מאַדאַם. אָבער ייי 
דער אומגליקלעכער ליגט דאָך אין שפּיטאָל. 

חנה 
װויינענדיק) : ניין,. הער קאָמיסאַר, ניין. 

קאָמיפאַר 
אַך... איז דער מערדער אייער מאַן! דאָס איז װיכטיקי 
זעצט זיך, מאַדאַם. 

חנה 
כ'האָב דערהאַלטן זיין קאַרטל דורך ראָר-פּאָסט, אַזייי 


באַלד וועט דאָס אומגליק געשעףי בין איך געלאָפן פאַר- 
היטן און געקומען נאָך אַלעמען -י. 


קאָמיסאַר 
האָט איר פילייכט מיט זיך דאָס קאַרטל! 

חנה 
ניין. אין דער היים, הער קאָמיסאַר, אין דער היים... זאָל 
מיר דערלויבט זיין צו פרעגן, װאָס האָט מען מיט אים 
געטון! 

קאָמיסאַר 
מיט אייער מאַן האָט מען נאָך גאָרנישט געטון, מאַדאַם. 
אַזעלכע געשעענישן פאָדערן קודם-כל אַ גרינטלעכע אויס" 
פאָרשונג, דאַן -- אַ פּראָצעס. אָבער דאָס פאָלק האָט נישט 
קיין געדולד. דאָס פאָלק האָט אים דערווייל גוט אָנגע" 
בראָכן די ביינער אוןייי 

חנה 

אִי! 


קאָמיסאַר 
נו װאָס האָט איר פאַרלאַנגט, מאַדאַם! מען זאָל אים 
אַ קניפּ טון אין בעקל פאַר דערשיסן אַ מענטש ז איז אייער 
מאַן אָפּט געווען אין אַן אויפגערעגטן צושטאַנד? 

חנה 
לעצטנס --- זייער אָפט, הער קאָמיסאַר. 

קאָמיסאַר 
פלעגט ער אָפט דערמאָנען דעם נאָמען (קוקט אַרין אין 
אַ ביכעלע) פּעטלוראַ? איך מוז צוגעבן מאַדאַם, אַז עס 
דינט אייך דאָס רעכט זיך אָפּצװאָגן פון געבן דערי 
קלערונגען. 


חנה 
(פאַרצווייפלט) : אַז איך האָב דאָך נישט װאָס צו פאַרבאָרגן 
הער קאָמיסאַר ! מיין מאַן איז נישט קיין פּראָפּעסיאָנעלער 
מערדער ! וועגן פּעטלורען האָט ער אָפּט גערעדט, אָבער 
וועגן דערשיסן אים -- דאָס קיין מאָל נישט. 


קאַמיסאַר 
יאָ. מאַדאַם: אונדזער טיפסטן סוד פאַרטרויען מיר קיינעם 
נישט. אַ מענטש איז זייער איינזאַם, מאַדאַם. פיל איינ" 
זאַמער, װי מיר וילן זיך איינרעדן. 


שװואַרצבאַרד 
(אַריין אַן אָפּגעוואַשענער, אַ רויקער. עס רױטלען זיך די 
פרישע װוּנדן אויפן אויפגעביילטן פּנים. ער באַטאַפט זיך 
די ביילן מיט דער האַנט. פּלוצעס דערזעט ער חנהן דאָס 
פנים באַקומט אױף אַ וויילע אַ פיינלעכן אויסדרוק. פון דער 
ווייטנס שטרעקט ער אס די האַנט) צו װאָס, נו, צו װאָס 


ביסטו געקומען מיין רויקייט צעשטערן!? 


חנה 
(שטייט אויף.. מיט שטילן טראַגישן פּאַטאָס: זיין רוּיַקײט! 
זיין רויקייט איז אים בילכער פון אַלץ. און ועגן מיין 
רוּיִקייט האָסטו כאָטש אויף אַ רגע אַ טראַכט געטון 1 נו, זע 
שלום ! נו, זאָג, האָסטו דאָס באַדאַרפט? 


שװאַרצבאַרד 
פאַראַן אַ סך זאַכן, קינד, װאָס מיר דאַרפן נישט און מיר 
קאָנען זיי פאָרט נישט אויסמיידן. 

חנה 
טאָ װאָס-זשע ועט זיין דער סוף? 

שװואַרצבאַרד 
דער סוף, חנהלע, וועט זיין, אַז... מירן אַלע שטאַרבן. 
אָבער אים, חנהלע, האָב איך געמוזט פאָרויס שיקױ 
געמוזט. דאָס איז געווען מיין פּראָטעסט פאַר די לעבע- 
דיקע! הער קאָמיסאַר, איז מיר דערלויבט צוצוגיין צו 
מיין פרוי ? 

קאָמיסאַר 
(צענעמט די הענט): נו, װאָס זאָל איך מאַכן מיט אייך? 
(לאָזט זיך גײן צו זיין קאַבינעט און גיט אַ צײיכן דעם 
קלערק, ער זאָל מיטגין, עס בלייבט נאָר איבער דער 
פּאַליציאַנט אױף דער װאַך)4 

חנה 
זעצט זיך אַ צעבראָכענע): פּראָטעסט! אַ גאַנץ לעבן, אַז 
דו פּראָטעסטירסט, שלום! אַ גאַנץ לעבן קיין רוּיִקע מינוט 
זיך נישט פאַרגונען. פון דיין ייַנגסטער יוגנט אָן, האַלטסטו 
אין איין פּראָטעסטירן און -- זע! דו האָסט די װעלט 
נישט איבערגעמאַכט ! 

שװאַרצבאַרד 
ביסט געקומען אָפּשפּעטן פון מיר? 

חנה 
אוי, ניין. זעסט נישט מיין האַרץ, װי עס בלוטיקט. ביסט 
אַן אומרויקע נאַטור,. שלום! כ'װאָלט נישט געקענט דיין 
טיפע ערלעכקייט, דיין דאָרשט נאָך יושר, װאָלט איך דיר 
אַפילו איצט געזאָגט: ביסט אַן אואנטוריסט, שלום 
שװאַרצבאַרד ! 

שװאַרצבאַרד 
שנייד שטיקערווייז! איך בין נישט וערט דו זאָלסט מיך 
שוינען. איך האָב דיך אויך נישט געשוינט. 


חנה 
אַלץ הייסט -- נישט געשינט! האָסט אונדזער ביידנס 
לעבן צעבראָכן. פאַר װאָס איך האָב געציטערט זינט איך 
קען דיך -- דאָס איז געשען! פאַר װאָס איזן עס מיר 
געקומען, שלום 1 

שװואַרצבאַרד 
אַ פּאָר-פאָלק איז דאָך נישט קיין סיאַמער צווילינג. עס 
קאָנען זיך אַמאָל אונדזערע וועגן צעגיין. האָסט דאָך ליב 
באַקומען שלום שװאַרצבאַרדן דעם אַװאַנטוריסט, די אומ" 
רויקע נאַטור, אַזױ װי ער איז. האָסט דאָך געװוּסט, װי 
שווער עס איז מיך איבערצומאַכן און װאָלט עס לייכט 
געווען, װאָלסטו אפשר מיך פיינט געקריגן, װער װײיסט? 
באַדאַרפסט נישט אָנהענגען אָן מיר אַלע דיינע טענות, ניין. 

חנה 
אפשר... כ'האָב אָבער קיין כוח נישט צו ליידן. פאַרגיב 
מיר שלום, װאָס איך פּרוו זיך אויסטענהן אין אַזאַ מאָ" 
מענט. ס'איז מיר שווער. 

שװואַרצבאַרד 
נעם דיר אַראָפּ אַ ביישפּיל פון מיר. איך בין רוּיֵקִי 

חנה 
דו ביסט רוּיִק! 

שװואַרצבאַרד 
יאָ, רוּיִק. זיבן יאָר האָט מיר געברענט דאָס בלוט אין פּנים. 
איצט -- זעסט? איז עס אָפּגעװאַשן ריין. עס ברענט שוין 
נישט מער. כ'וועל שוין נישט דאַרפן זיך דאָס פּנים װישן 
װועסט שוין פאַרשפּאָרן אַװעקרײסן מיין האַנט פון פּנים. 
ס'איז אַ פרייד, ווען אַ פּשוטער מענטש קאָן אויסשיסן אין 
די אויערן פון דער וועלט און זי אויפוועקן! חנהלע, איך 
האָב אויפגעוועקט די װעלט! װאָסער װערט האָבן דאָ די 
אייגענע עטלעכע יאָר? 

חנה 
יאָ, יאָ. קאָנסט פיין רעדן, בלאָנדער קאָפּ מיינער! טראַי 
גישער קאָפּ מיינער! איך האָב דאָך דיך ליב אויך איצט. 
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שלום! שלום! האָסט געהערט:! אַ מענטש מיטן נאָמען 
שלום און מיט דער אײביקער מלחמה אין זיין ברוסט! 
(קאָמיסאַר עפנט די טיר און רױימט עפעס איין דעם פאַי 
ליציאַנט. אָפ). 


פּאַליציאַנט 
הער שװאַרצבאַרד, איר ווערט אױפגעפֿאָדערט אין קאַבינעט 
פון קאָמיסאַר. 


שװואַרצבאַרד 
איך גיי. באַרוּיִק זיך, חנהלע, שטאַרק זיך. זעסט װי ס'איז 
גוט, אַז מען קריגט זיך נישט! גיב אַ שמייכל. נו, גיב 
צו מיר אַ שמייכל און גיב אַ גלעט אונדזער טרייע נשמה -- 
צערבערן. (קושט איר האַנט און גייט). 

הנה 
שלום, װוּהין ? 


שװואַרצבאַרד 
מירן זיך נאָך זען. אָפּ מיטן פּאָליציאַנט. חנה בלייבט 
װידער זיצן אַ צװאַמענגעבראָכענע. מאַכט אַ גרױסע אָנ" 
שטרענגונג נישט אויסצוברעכן אין געוויין ספּאַזמען. וױינט 
שטיל פון דער טיר, לינקס, אין באַגלײטונג פון אַ צוריטן 
פּאָליציאַנט, קומט אַריין מאַדאַס פעטלוראַ. זי איז צעטראָגן 
און פאַרצווייפלט. זי איז טױב. זי לײגט צו אַ הילכער 
צום אױער, צו הערן, װאָס יענער רעדט. צוליב פאַרי 
צווייפלונג הערט זי נישט, אויך דורכן הילכער). 

מאַדאַם פּעטלוראַ 
װוּ איז ער ? כ'וויל אים זען. זאָל ער מיר זאָגן, װאָס האָט 
ער געהאַט צו מיין מאַן! װער איז זי? װאָס װיינט זי? 

פּאַליציאַנט 
דאָס איז פרוי שװאַרצבאַרד. 

מאַדאַם פּעמלורא 
װער? די פרוי, די פרוי פון דערמאָרדעטן! נישט אמת! 
איך בין פרוי פּעטלוראַ ! איך, די איינציקע! כ'וועל קיינעם 
נישט לאָזן פאַרגיסן פאַלשע טרערן! װאָס! יענעמס פרוי 
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דעם מערדערס! װאָס-זשע ויינט זי ? ויינען דאַרף איך! 
(צו חנהן) מערדערס פרוי ! װאָס האָט דיין מאַן געהאַט צו 
מיין מאַן ? פאַר װאָס האָט ער אים דאָס לעבן פאַרשניטן? 
מיין מאַן האָט דאָך נאָך געקאָנט לעבן, פאַר מיר, פאַר 
אונדזער קינד -- נאָך גאָר אַ יונג מיידעלע, אַ קליין 
יתומהלע ! מערדערס פרוי ! דו מוזסט דאָך גענוי װיסן, פאַר 
װאָס 1 פאַר װאָס? װי אַזױ נעמט זיך דאָס איין מענטש 
דאָס רעכט אַזױ האַרב צו באַשטראָפן אַ צוייטן!! זעסט, 
מערדערס פרוי, איך בין אַ קראַנקע. אומהײילבאַר קראַנק. 
געמיינט --- פּאַריז װעט מיר אומקערן מיין געהער, האָט 
פּאַריז מיין לעבן אונטערגעזעגט. טאָ, װי האָט עס נישט 
אַ וועלט קיין איינזען מיטן איינזאַמען מענטש, מיט דעם 
שװאַכן, אומגליקלעכן { װוי לאָזט מען דאָס פראַנק און פריי 
אַרומשפּאַצירן מערדער איבער פּאַריז? 

(פאָליציאַנט טרעט אָפּ צום קאָמיסאַרס טיר). 

חנה 
(פאַר דער צייט פון מאַדאַס פעטלורעס ריד, האָט זי זיך 
לאַנגזאַס אויפגעהיבן און זיך געענדערט. איצט שטײט 
זי קעגן איר מיט אַ מין טראַגישן שטאָלץ און פּאַרביטע- 
רונג), דאָס זענען דאָך די טענות פון מיין אומגליקלעכן 
מאַן ! װי אַזױ לאָזט מען דאָס אַרומשפּאַצירן מערדער 
איבער פּאַריז?! מיין מאַן האָט בלויז איינעם דערהרגעט 
און -- זע! -- ער װעט װערן אין קייטן געשמידט! אָבער 
דיין מאַן האָט הונדערטער טויזנטער לעבנס אומגעבראַכט 
און קיינער האָט אים נישט געשטערט שפּאַצירן איבער 
פּאַריז, האָט מיין מאַן געלייגט אַ װעטאָ אויף זיין שפּאַציר ! 
מאַדאַם פּעטלוראַ 

(דערהערט נישט): װער! איך! אַז איך האָב קיין מאָל 
קיינעם קיין שלעכטס נישט געטון. כ'האָב קיינעם קיין מאָל 
די אויגן נישט געשטאָכן מיט מיין װױלטאָג. אַז מיר איז 
גאָר קיין מאָל נישט געווען גוט. ס'אַ ליגן. אַפילו אין די 
גאָר גוטע צייטן, בעת אַ וועלט האָט געמיינט, אַז פּעטלוראַ 
איז קעניג פון אוקראַינע. אַ קנעכט איז ער געװען 
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אַ שקלאַף ביי זיין ליבע צום פאָטערלאַנד. וויפל מאָל איך 
האָב די האָר פון קאָפּ געריסן: סימאָניע, װאַרף אַװעק די 
פּאָליטיק ! סימאָניע, זי װעט אונדז אין קבר ברענגעף 
האָסט דאָך ליב ביבליאָגראַפיע -- רעגיסטריר ביכער אין 
ביבליאָטעק. האָסט ליב טעאַטער -- פיר אָן מיט אַ טרופּע. 
געדענקסט, סימאָניץ, װי גוט ס'איז אונדז געװע בעת 
מיר האָבן צוזאַמען געשפּילט אוקראַיַניש טעאַטער! מיין 
שטים האָט דאַן געקלונגען, װי אַ זילבערנער גלאָק. איך 
בין געווען מוזיקאַליש ביז די שפּיצן פון די פינגער. האָט 
מיך די רעװאָלוציע טויב געמאַכט. מיך פאַר אַ טויבע און 
אים פאַר אַ באָנאַפּאַרטע! סימאָניע ! דו, מיט דיין שטילן 
מענטשלעכן האַרצװײיטאָג, זאָלסט קאָנען איינרייסן מיט 
אַ האַלבער װעלט! איין תשובה האָט ער געהאַט -- 
אוקראַינע ! 
חנה 
האָט ער איצט פאַר דעם באַצאָלט, פרוי פון אומגליקלעכן 
אַקטיאָר, װאָס אים האָט זיך פאַרגלוסט שפּילן באָנאַפּאַרטע ! 
און אַז מען האָט ליב אוקראַינע, שעכט מען מענטשן פאַר 
גאָט ? שעכט מען אין נאָמען פון ליבע! שעכט מען אין 
די הונדערטער טויזנטער? מאַכט מען אַ שייטערהויפן פון 
אַ פאָלק ? פאַר דעם מוז די געשיכטע זיך נוקם זיין! וי 
גערעכט איז מיין מאַן אין זיין האַנדלונג, אָבער װי אומ" 
באַהאָלפן איז זיין גערעכטיקייט! איין לעבן האָט ער 
אַוועקגענומען ביי דיין מאַן און פאַר דעם -- מיט זיין 
אייגן לעבן באַצאָלט. נאָר איך װעל נישט וויינען פאַר דיר, 
טויבע פרוי. ביסט טויב, װי די וועלט. דו פילסט נאָר דיין 
אייגענעם װייטאָג און הערסט נישט די ויי-געשרייען פון 
מיליאָנען. גיי,. גיי דיר דיין װעג! 
מאַדאַם פּעמלוראַ 

(פאַרעסטייט, לױיטן זשעסט, אַז חנה הייסט איר גיין) װער? 
איך? איך זאָל גיין! װוּהין זאָל איך גיין, אַז סימאָן ליגט 
אַ טויטער. דו בייזערסט זיך נאָך! מיט װאָסער רעכט? 
מענטשן קאָנען שעכטן און פאַרבלייבן נאָך די גערעכטע! 
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אָ סימאָנען ווייס איך שוין נישט צו װאָס מען דאַרף מיך 
אויף דער וועלט. דיין מאַן האָט מיינעם געשאָסן, דערשאָסן 
װי אַ הונט, טויזשע די מענטשלעכע טובה, דערשיס מיך 
אויך. חי דערהערט ווערטער, וועלכע קיינער האָט נישט 
געזאָגט). האַ, װאָס זאָגסטו 1 מיין מאַן -- אַ מערדער 1 מיין 
סימאָן ? ניין, ניין. קיין מאָל אין לעבן נישט! קעגן דעם 
װעל איך קעמפן מיט די לעצטע כוחות. 
(שוואַרצבאַרד װערט אַרױסגעפירט פון קאָמיסאַרס קאַבי- 
נעט, ער איז געשמידט אין קײטן, צוי פּאַליציאַנטן מיט 
בלויזע שווערדן באַגלייטן אים). 

מאַדאַם פּעטלוראַ 
אָט! אָט איז דער מערדער! איך דערקען אים! (קערט זיך 
אָפּ, פאַרשטעלט זיך דאָס פנים). 

חנה 
שלום! שלום! שון? אַזױ פרי! אַזוױי שנעל! שילום! 
זי לױיפט צו צו אים. פּאָליציאַנט שטױסט זי ברוטאַל אָפֿ 

שװואַרצבאַרד 

זיי געזונט, חנה. לאָז גריסן באַקאַנטע. זאָג זיי. איך 

בין נישט דערשלאָגן, ניין! 

חנה 
שאָ-לעם! (מיט אױסגעשטרעקטע הענט, ברעכט צװאַמען 
שוואַרצבאַרד אָפ). 

מאַדאַם פּעטלוראַ 
און איך האָב אַפילו נישט געפרעגט, פאַר װאָס ער האָט 
דאָס געטון. װאָס װעט דאָ העלפן מיין פרעגן, אַז דאָ זענען 
אַלע די גערעכטע און אַלע די אומגליקלעכע! איצט זעסטו 
שוין װי מיר איז גוט? איצט גלייבסטו שוין? 

חנה 
ס'איז אונדז ביידן גוט!... (מיט געוױין טוליען זיך די 
פרויען איינע צו דער אַנדערער). 


פאָרהאַנג 
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דאָס דריטע בילד 


אַ שמאָלע תפיסה-"קאַמער, אַ בעטל, אַ בענקל, אַ טיש מיט 
ביכער. אין פאַרקראַטעװעטן פענצטער -- פּאַסן זון. שװאַרצ" 
באַרד אין געשטרייפטע תפיסה-קליידער, שפּאַנט נערוועז הין 
און צוריק. ער איז אָן קייטן. פון צייט צו צייט שטעלט ער זיך 
אָפּ, הערט זיך צו צום געוויין, װאָס דערגרייכט פון ערגעץ פון 
די אייבערשטע שטאָקן. אויפן טיש -- אַן אָפן בוך, אַ קאַװע- 
טעפּל, אַ שטיקל ברויט. אין דער פאַרשלאָסענער טיר עפנט 
זיך אַ פענצטערל. עס קוקט אַרין דער קאָרידאָר-װעכטער. 


וועכטער 
שפּאַנסט אַרום, שפּאַנסט אַרום דעם גאַנצן פרימאָרגן און 
דיין קאַװע איז קאַלט געװאָרן -- אויסצוגיסן. 


שװואַרצבאַרד 
איך קאָן נישט טרינקען, איך קאָן קיין ביסן נישט אַראָפּי 
שלינגען. עס לעכערט מיר דעם מוח דאָס געװיין. װער 
וויינט עס ? 

וועכטער 
שוין צייט זאָלסט זיך צוגעוויינען. דאָ הערט מען אָפט 
וויינען. פּונקט וי אויף דער פריי. אפשר װילסטו עפּעס 
פרישטיק פון דער קאַנטינע, קאָנסטו הייסן דיר אַרױפ" 
ברענגען, װאָס דיין האַרץ גלוסט. 


שװאַרצבאַרד 
איך בין גאָרנישט אַזאַ איבערקלייבער, װי דו מיינסט. 
וועכטער 
לוט דעם טומל, װאָס מען מאַכט אַרום דיר, איז רעכט, 
אַז דו ביסט אַן אינדישער פּרינץ. 


שװאַרצבאַרד 
נישט מער און נישט ווייניקער. װי מיינסטו, חבר, ס'האָט 
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זיך געלוינט צו דערהרגענען אַ מענטשן, כדי צו װערן 
אַזױ פּאָפּולער ? 

וועכטער 
האָסטו טאַקע דערהרגעט! 

שװואַרצבאַרד 
כ'מיין עפּעס. איך האָב שוין אין גיכן דעם פּראָצעס. 

וועכטער 
אַ שאָד, אויב מוועט דיך מאַכן מיט אַ קאָפּ קירצער. 
ביסט אַ געמיטלעכער מענטש. און די קאַמער איז איך 
אַ שאָד צו פאַרלאָזץ: דאָ איז די זוניקע זייט. װינטער 
איז דאָ װאַרעם יי. 

שװאַרצבאַרד 
אַ דאַנק פאַר דיין גוט האַרץ. װאָלסט געווען גאָר אַ װוילער 
חבר, װוען דו זאָגסט מיר, װער עס וינט אַזױ אָן 
אויפהער. 

וועכטער 
איך זאָג דיר --- נאַרישקײטן. כ'ווייס אַליין נישט װער עס 
וויינט. אָט האָב איך געװאָלט דיר עפּעס וייזן, ביז דער 
עלטסטער ועט אָנקומען. כאָפּ אַ קוק, אָבער שנעל. (וויקלט 
אױף אַ צייטונג) זעסט דאָס בילד? אָט זענען מיר אַלע. 
דו -- אין דער מיט, פאַרשטייט זיך,. רעכטס -- דין 
פאַרטיידיקער, מעטר טאָרעס און װער פון לינקס! איךי 
כאַיכאַיכאַ! דאָס האָט מען אונדז אַראָפּגעכאַפּט אונטן, ביים 
אױיספאָרשונגס-ריכטער. יאָ. נישט יעדן טאָג מאַכט זיך 
אַזאַ געלעגנהייט. איצט װעט מען מיך זען אין גאַנץ 
פראַנקרייך ! 

שװואַרצבאַרד 
זעסטו שוין! זעסטו שון! נישטאָ קיין דאַנקבאַרקײט. 
צוליב מיר ביסטו פּאָפּולער געװאָרן איבער גאַנץ פראַנק" 
רייך און דו װילסט מיר נישט אױסזאָגן, װער עס װיינט 
דאָרט. 

וועכטער 
נו, גוט, כ'וועל שוין שטילן דיין נייגער. כאָטש איך גיב 
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אַרױס אַ פּראָפּעסיאָנעלע געהיימעניש. אױבן, אין דער 
פערטער אָפּטײלונג, פאַרשטייסטו, זיצט אַ חברה-מאַן, פאַר" 
אורטיילט צו דער גיליאָטין. נו, האָט ער מיט אַ שעה 
פריִער געפּרווט זיך אַרױסדרײען פון דער גערעכטיקייט. 

שװאַרצבאַרד 
געװאָלט אַנטלויפן? 

וועכטער 
ביי אונדז לויפט מען נישט. ער האָט געװאָלט זיך יי. 
אויפהענגען. שטעלסטו זיך פאָר, װאָס פאַר אַ פּסק מיר 
װאָלטן געכאַפּט, װען עס געלינגט אים! 

שװואַרצבאַרד 
האָט איר אים געשטערט? 

וועכטער 
פון דער פּעטליע אים אַראָפּגענומען! איצט טיילט מען 
אים קלעפּ. זאָל ער ווייטער קיין חכם נישט זיין. אַז מען 
זאָגט דיר גיליאָטין, װאָס גייסטו זיך הענגען!! נ נעם 
זיך נישט איבער מיט יענעמס האַרצװײטאָג. ס'וועט דיר 
נישט פעלן דיין אייגענע. טרינק בעסער דיין קאַװעי 
(פאַרהאַקט דאָס פענצטערל. שװואַרצבאַרד שטייט אַ וויילע, 
װי געליימט, דאַן נעמט ער זיך נערוועז שפּאַנען הין אה 
צוריק. אין קאָרידאָר -- מיליטערישע טריט). 

גענעראַל 
נו, װאָס הערט זיך דאָ? 

וועכטער 
אַלץ אין בעסטן אָרדענונג, הער גענעראַל. 

גענעראַל 
עפן נאָר אויף! 

וועכטער 
שוין געמאַכט, הער גענעראַל! 

גענעראַל 
(קאַוואַלער פון ערן-לעגיאָן, אַרײין אין קאַמער): באָנזשור 
מאָסיע. 
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שװאַרצבאַרד 
באָנזשור. מיט װאָס קאָן איך דינען? 
גענעראַל 
איך בין פאַרװאַלטער פון דעם דאָזיקן הויז. איך קום פון 
אורלויב און מאַך מיין װיזיטאַציע. איך װיל מיך באַקענען 
מיט די פּענסיאָנערן, װאָס זענען מיר צוגעקומען און 
דערוויסן זיך,. צי דאָס לעבן איז זיי דאָ דערטרעגלעך. 
װי פילט איר אייך! פעלט אייך גאָרנישט? 
שװואַרצבאַרד 
איך דאַנק, הער גענעראַל. איך באַקלאָג מיך נישט. 
גענעראַל 
איר האָט דאָ פיל זון. װוינטער װעט זיין װאַרעםייי 
שװואַרצבאַרד 
אַ דאַנק. מיין פּראָצעס װעט פאָרקומען פריער. 
גענעראַל 
האָפט איר באַפרייט צו װוערן? 
שװאַרצבאַרד 
אָדער --- אָדער, הער גענעראַל. איך האָב דאָך אַ מענטש 
דערהרגעט! די קאַמער װעל איך אַלן פאַלס באַפרײיען. 
גענעראַל 
אַזאַ ‏ אומגליק! ווער איז ער געװען, דער מענטש, װאָס 
איר האָט אומגעבראַכט! 
שװואַרצבאַרד 
אַ גענעראַל. 
גענעראַל 
אַ גענעראַל! 
שװואַרצבאַרד 
אַ גענעראַל, הער גענעראַל. אַן אוקראַיִנישער. 


גענעראַל 
נו, נו, פאַסט אייך מוט. פעלט אייך באמת גאָרנישט! 


שװאַרצבאַרד 
ביכער װאָלט איך וועלן, הער גענעראַל. 


גענעראַל 
איר האָט דאָך ביכער. 

שװאַרצבאַרד 
די זענען פאַר מיר װייניק, הער גענעראַל. 

גענעראַל 
(צום וועכטער): צושטעלן ביכער פון אונדזער ביבליאָטעק 
אויף יעדן פאַרלאַנג! וועכטער סאַלוטירט). ביכער! הםייי 
אַלע אומגליקן קומען פון אָט די ביכער. יאָ, מיין הער, 
פון די ביכער האָט איר אַװדאי זיך אויסגעלערנט.י. 
שיסן גענעראַלן ! 

שװאַרצבאַרד 
הער גענעראַל! 

גענעראַל 
יאָ, יאָ. פון די ביכער. אַלע ביכער דאַרף מען פאַרברענעױ 
װאָלט די װעלט געהאַט מער אַרבעטזאַמע בירגער! און 
איך װאָלט נישט געהאַט קיין פּענסיאָנערן אין דעם הױזי 
דאָ איז דאָך שטענדיק איבערפולט, װי סאַןימאָריץ אין 
ווינטער-סעזאָן ! נו, מיר זענען טאָלעראַנט. איר װעט האָבן 
ביכער. צום ווידערזען! 

שװאַרצבאַרד 
ס'האָט מיך געפרייט, הער גענעראַל. 
װוידער בלייבט שװואַרצבאַרד, װי געליימט. װידער נעמט 
ער נערוועז אַרומשפּאַנען ס'עפנט זיך דאָס פענצטערל 
אין טיר). 

וועכטער 
שוין היינט ביי דיר אַ טאָג פון ויזיטן. מיין אינדישער 
פּרינץ. זיי גרייט אויפצונעמען אַ פרישן גאַסט. 

שװאַרצבאַרד 
ווידער אַ גאַסט! אַז איך האָב גאָר קיין קאָפּ נישט און 
קיין געדולד נישט און קיין מוט נישט! (דאָס פענצטערל 
פאַרהאַקט זיך). 

דיר לעווי 
גריס גאָט, מיין בראַװער יונג. דאָ איז ער? 
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וועכטער 
דאָ, הער דאָקטאָר. דאָי 
דיר לעווי 
(אַ בכבודיקער זקן אין אַ צילינדער, אויך קאַװאַלער פו 
ערן-לעגיאָן. אַריין אין קאַמער): באָנזשור מאָסיע! 
שװאַרצבאַרד 
באָנזשור. 
דיר לעווי 
איר.... דערקענט מיך נישט? זענט איר נישט קיין היגער? 
איך בין דער גראַן-ראַבען פון פּאַריז. ‏ דער גייסטיקער 
פאָטער פון תפיסות און שפּיטעלער. 
שװואַרצבאַרד 
העכסט אָנגענעם. 
דייר לעווי 
איך קום צו אייך געווויר װערן, זען װאָס איר מאַכט. 
שװאַרצבאַרד 
װי פיין דאָס איז פון אייער זייט. מיט װאָס קאָן איך 
אייך באַדאַנקען? 
דיר לעווי 
מיין פליכט און מיין באַרוף. כ'האָב געהערט, איר האָט 
געהאַט דאָס אומגליק צו דערהרגענען אַ מענטש? אַװדאי 
א טראַגישער צופאַל, אָדער אַ מאָמענט פון גרויסער אויפ" 
רעגונג,. װען אַ מענטש קאָן זיך נישט באַהערשן. זאָל 
זיך גאָט דערבאַרעמען! אויב דאָס װאָלט געװען אַן איינ" 
פאַכער מאָרד מיט פּרעמעדיטאַציע, איז שטאַרק, זייער 
שטאַרק צו באַדױערן. איר ווייסט דאָך, אַז אונדזער הייליקע 
תורה פאַרווערט אונדז צו הרגענען מענטשן. לא תרצח! 
(שלעפט פון דער רעכטער קעשענע אַ קליין תורה'לה). 
שװואַרצבאַרד 
איר דאַרפט אייך נישט באַמיִען, גנעדיקער הער דאָקטאָר. 
אונדזער הייליקע תורה איז אַ שװאַכע װעג-ווייזערין. פאַר 
װאָס האָט זי עפּעס אונדז פאַרווערט הרגענען מענטשן און 
נישט פאַרווערט אַנדערע צו הרגענען אונדז! איצט זעט, 
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הער דאָקטאָר, װי אַזױ אַנדערע זעען אויס און וי אַזױ 
מיר זעען אויס! ניין. איך גלייב נישט, אַז די תורה זאָל 
זיין אַזױ הומאַניסטיש. ;הבא להרגך -- השכם להרגו!" 
דאָס שטייט דאָך אויך ערגעץ געשריבן. נישט אמת? און 
אַז גאָט אַלײין האָט געהייסן אברהמען שעכטן יצחקן. דאַן 
מעגן מיר דאָך, מיט אַ רוּיק געוויסן שעכטן איינע די 
אַנדערע. זיצט, הער דאָקטאָר, זיצט. 

ד"ר לעווי 
נו, איר שפּאַסט. אַז נישט ווייסט איר נישט, אַז גאָט האָט 
אברהמען געפּרווט, געפּרוּווט זיין איבערגעגעבנקייט צו 
אים ! 

שװואַרצבאַרד 
הער דאָקטאָר. איך קען אַ מאַן, װאָס איז געפּרוװוט געװאָרן. 
דער מאַן האָט געהייסן פּעטלוראַ און זיין גאָט האָט געהייסן 
אוקראַיַנע. האָט דער אייפערזיכטיקער גאָט געזאָגט צו זיין 
דינער: אויב דו ביסט מיר איבערגעגעבן, דאַן שעכט 
מענטשן! נאָר איין קלייניקייט, הער דאָקטאָר. דער גאָט 
פון פּעטלוראַ האָט נישט באַװויזן אויסצושטרעקן זיין האַנט 
און פאַרהיטן פון אַ קאַטאַסטראָפע אין דעם ריכטיקן מאָי 
מענט -- האָט פּעטלוראַ גענומען שעכטן און שוין נישט 
אויפגעהערט! יאָ. אָט דעם דאָזיקן גאָטס דינער האָב איך 
אויסגעמעקט פון רעגיסטער פון די לעבעדיקע. ליבער הער 
דאָקטאָר, שטעלט אייך פאָר, אַז דער פאַל איז געשען מיט 
אברהם בן תרח און... ער האָט דערשטאָכן יצחקן. שטעלט 
אייך פאָר, ליבער הער דאָקטאָר, אַז איר זענט, צו יענער 
צייט, גראַןיראַבען פון אַרם-נהרים. װאָלט איר אָנגענומען 
סאַנקציעס קעגן אברהם בן תרח? 

דײר לעווי 
נו, דאָס שמעקט שוין מיט אַטעיִזם און ניהיליזם. איך וויל 
בעסער אויסמיידן דאָס געשפּרען. דאָס איז זיכער 
אַ ווירקונג... 

שװואַרצבאַרד 
פון די פיל ביכער, ווילט איר זאָגן? 
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ד"ר לעווי 
כאַפּט-זשע נישט. איך בין עלטער פאַר אייך. יאָ. פון 
געוויסע ביכער, וועלכע איך האַלט פאַר שעדלעך. אָבער, 
פריינד מיינער! פראַנקרייך איז דאָס קלאַסישע לאַנד פון 
טאָלעראַנץ און ד"ר לעווי קאָן רעדן צו אייער האַרץ נישט 
נאָר אין נאָמען פון גאָטס געבאָט, נאָר אויך אין נאָמען פון 
אונדזער אַלטער אויסגעאיידלטער ראַסן-מאָראַל. כ'ווייס, 
כ'האָב געלייענט : מען האָט אונדז געשאָכטן. מען האָט 
אונדז אָנגעטון די שרעקלעכסטע עינויים. באַדאַרפן מיר 
שרייען און שרייען! אויף דעם זענען מיר ייַדן. אָבער 
זיך אַנטקעגנשטעלן מיט אַ רעװאָלװער אין האַנט -- 
הער שװאַרצבאַרד! -- דאָסיי. 

שװואַרצבאַרד 
דאָס פּאַסט פאַר אַ גוי... 

דיר לעווי 
כאַפּט-זשע נישט. איך בין עלטער פון אייך. יאָ. ס'איז 
נישט קיין ייַדישע מידה. 


שװואַרצבאַרד 
הלוואי װאָלט איך בעסער געווען אַ גוי, װאָלט איך פאַר" 
שפּאָרט... אויסהערן אייער נאָטאַציעי 


דײר לעווי 
איר באַלײדיקט מיך. 


שװואַרצבאַרד 
און איר פּייניקט מיך! איר האָט געלייענט, אַז מען 
האָט אייך געשאָכטן אַז מען האָט אייך אָנגעטון די 
שרעקלעכסטע עינויים. און איך, ליבער דאָקטאָר,. האָב 
געזען די געשאָכטענע און איבערגעלעבט פּאָגראָמען ! 
(פאַרשטעלט זיך דאָס פנים). 

דיר לעווי 
יאָ... עפּעס לאָזט זיך דאָ נאָכדענקען. אַנטשולדיקט, אפשר 
װעט מען אייך געבן גערעכט, אפשר װעט גאָט העלפן.י. 
(שלעפּט פון דער לינקער קעשענע אַ תהילימל). 
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שװאַרצבאַרד 
נישט נייטיק. נישט נייטיק זיין הילף. 

דיר לעווי 
װאָס { אין גאַנצן קאָנפעסיאָנלאָז 1 אָבער אַ... ייַד זענט 
איר דאָך! 

שװואַרצבאַרד 
אַ ייַד און אַ הייסער ייַד! ליידערי 

דיר לעווי 
ליידער? װאָס בינדט אייך מיט ייִדישקײט, אויב איר 
זענט אַזױ ווייט פון גאָט! 

שװואַרצבאַרד 
די װועלט בינדט מיך מיט ייִדישקייט. אין נאָמען פון דער 
וועלט האָב איך געשאָסן פּעטלורען. אַ מענטש פון דער 
וועלט האָט אים געשאָסן. אָבער מענטשן װעלן זאָגן: אַ ייַד 
האָט אים געשאָסן פאַרן פאַרגאָסענעם ייִדישן בלוט, װאָס 
דער וועלט גייט עס נישט אָן. דאָס איז שרעקלעך ! 

דיר לעווי 
אפשר זענט איר גערעכט. מיר איז אַזױ שווער צו פאַר" 
שטיין אַ הייסן ייַד, וועלכער ,... אַנטלויפט פאַר גאָט. אָבער 
איך בין גרייט צו דינעױי 

שװואַרצבאַרד 
אַ דאַנק, דאָקטאָר, איך נייטיק זיך באמת נישט. 

דיר לעווי 
(דערלאַנגט אים זיין וויזיט-קאַרטע) אפשר װעט איר דאָך 
זיך מיישב זיין... אַז אַ מענטש איז מתפּלל, װערט אים 
גרינגער זיין געמיט. איר קאָנט צו יעדער צייט שיקן 
נאָך מיר. אַדיעי 

שװאַרצבאַרד 
אַדיעי 

שװואַרצכאַרד 
(שפּאַנט װידער אַן אויפגערעגטער, לייענט די ויזיט- 
קאַרטע) : ד"ר ראַפאַעל לעווי -- גראַזדראַבען און קאַװאַלער 
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פון ערן-לעגיאָן. שוין דער צוייטער קאַװאַלער איף 
מיין קאָפּ!... 

וועכטער 
(אין פענצטערל): װאָס האָסטו אַזױנס אַרײנגעזאָגט דעם 
אַלטן דאָקטאָר לעווי, װאָס ער איז אַנטלאָפן פון דיר, װי 
אַן אונטערגעשאָסענער ? 

שװואַרצבאַרד 
איך? גאָרנישט. אָבער ס'איז געווען די העכסטע צייט 
ער זאָל אַװעק. 

וועכטער 
נו, יאָ. דו קאָנסט דיך דרייסט פאַרלאָזן אויף דיין פאַרי 
טיידיקער, מעטר טאָרעס. דאָס איז אַ לייב! אַ װוּלקאַן! 
אַלע ציטערן פאַר אים. נישט אַנדערש, ער מוז זיין 
אַ באָלשעװיק. שאַ! אָט גייט שוין נאָך אַ דאָקטאָר. 

שװואַרצבאַרד 
שוין צוויי דאָקטױירים אויף מיין קאָפּ. זיי קאָנען דאָך 
משוגע מאַכן. 

וועכטער 
אַמאָל געלינגט זיי דאָס טאַקע. דאַן ראַטעװען זיי אַ מענטשן 
פון אַ זיכערן טויט. (פּאַרהאַקט סיפענצטערל, שװואַרצבאַרד 
בלייבט וי פאַרשטיינערט. אַז עס דערהערן זיך טריט אין 
קאָרידאָר, ביי דער טיר, הייבט ער אָן זיך אומצוקוקן מיט 
חיהשע באַוועגונגען. 


דיר קלאָד 
(אַ מאַן פון אַ יאָר 0 אין פענסנע. קאַוואַלער פון ערן- 
לעגיאָן): באָנזשור מאָסיע ! 
שװואַרצבאַרד 
באָנזשור. 
דיר קלאָד 
(אָבסערווירט אים): װי... פילט איר אייך אין געזונט? 


שװאַרצבאַרד 
הם... און איר ? װי פילט איר אייך אין אייער געזונט? 
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דיר קלאָד 
איך בין אַרצט. מיך דאַרפט איר נישט פרעגן. 
שװואַרצבאַרד 
אַך, אַנטשולדיקט. דאָס האָב איך נישט געװוּסט. איך זע 
אַ מענטש אינטערעסירט זיך מיט מיין געזונט, האָב איך 
מיך געװאָלט רעװאַנזשירן ייי 
דיר קלאָד 
גאַנץ לאָגיש. גאַנץ, גאַנץ לאָגיש. 
שװואַרצבאַרד 
און איר האָט פון מיר עפּעס -ערװאַרט, הער דאָקטאָר. 
איך װאָלט מיך געפילט אויסגעצייכנט, װען נישט די צו 
פיל פאַרזאָרגער אַרום מיר, מיין ליב פּראַנקרייך פאַר" 
פּייניקט מיך מיט זיין טאָלעראַנץ. 
דײר קלאָד 
איך בין נישט אייער פאַרזאָרגער. איך קום פון אױספאָר" 
שונגס-ריכטער נאָך אייניקע אינפאָרמאַציעס. 
שװואַרצבאַרד 
אָבער אַלע פּראָטאָקאָלן זענען שוין לאַנג אונטערגעשריבן. 
דיר קלאָד 
דאָס איז אַ גאַנץ באַזונדערע זאַך. אונדז װעט איר אַזױ 
גוט זיין שריפטלעך אינפאָרמירן, װוּ און װען איר זענט 
געבוירן, װוּ און וען שטודירט, װוּ און װען אַרײן אין 
געזעלשאַפטלעכער טעטיקייט, װוּ און ווען חתונה געהאַט, 
װוּ און ווען געדינט אין מיליטער, װוּ און ווען פאַרװוּנדעט 
געװאָרן, װוּ און ווען דערהרגעס יי. 
שװואַרצבאַרד 
הער דאָקטאָר, דאָס איז דאָך אַ גאַנצע מגילה! 
דיר קלאָד 
מיר דאַרפן צו האָבן אייער שריפטטלעכע אַרבעט. איר 
קאָנט אויך צוגעבן די מאָטיוון פון מאָרד. 
שװואַרצבאַרד 
צום ערשטן מאָל הער איך, אַז צום קװאַליפיצירן זיך װי 
אַ מערדער, דאַרף מען ביילייגן אַ שריפטלעכן עקזאַמען. 
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דיר קלאָד 
איך האָב דאָס נישט געזאָגט. דאָס האָט איר געזאָגט. 

שװאַרצבאַרד 
אָבער איר האָט עס געמיינט. אַזאַ איז די לאָגיק. 

דיר קלאָד 
לאָגיק 1 לאָזט איבער די לאָגיק פאַר אונדז, פאַר ספּעציאַ 
ליסטן, איר טוט נאָר, װאָס מען הייסט, װעט איר געהאָלפן 
ווערן... שרייבט, שרייבט. דאָס איבעריקע לאָזט איבער 
פאַר מיר און פאַר מיינע קאָלעגן דאָקטױירים, װאָס װעלן 
אורטיילן. 

שװואַרצבאַרד 
אַ-אַ! אַ פּסיכיאַטרישע עקספּערטיזעי איר ווילט מיך דער" 
קלערן פאַר משוגע ! 

דיר קלאָד | 
אויב איר זענט עס נישט, װעט איר עס וייטער נישט זיין. 
און -- גלייבט מיר --- ס'איז גאָרנישט אַזױ לייכט פעסט" 
צושטעלן. װאָס מיר ווילן יאָ פעסטשטעלן -- איז די פונק" 
ציעס פון אייערע נערװן-צענטערס, די מאָס פון אייער 
אחריות. 

שװואַרצבאַרד 
די מאָס פון מיין אחריות דורך... מיין שלעכט פראַנצויזיש 
מיט די אָרטאָגראַפישע פעלערן: דורך דעם אויסטערלישן 
פאַקט, װאָס אין איין מענטשן האָב איך אַרײינגעשאָסן פינף 
קוילן אויף אַ דיסטאַנץ פון צוויי טריט, און ענדלעך 
דורךי-י די מאָטיוון. כאַיכאַ-כאַ! די מאָטיוון! איך אַלײן 
קאָן אָפּװענדן אַלע מאָטיוון פון מיין אַטענטאַט. 

דײר קלאָד 
איר האָט חרטה! 

שװואַרצבאַרד 
קיין איין מינוט. אָבער טאַט איז אַריטמעטיק: צוויי מאָל 
צוויי, און שריפטלעכע מאָטיון --- העכערע מאַטעמאַטיק. 
הער דאָקטאָר, איך שטאַם פון אַ פאָלק, װאָס האָט ליב צו 
דרייען מיטן גראָבן פינגער --- אָט אַזױ. איר װייסט, װאָס 
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דאָס מיינט? חקירה. נו, װי איז דאָס װאָרט! קאַזואיסטיק. 
דאָס איז מיין אומגליק דאָ, אין דער צעלע. דער פראַנ- 
צויזישער לעגיאָנער װערט צוריק אַ ייִדישער בטלן. איך 
קאָן אַזױ און קאָן אַזױ. איך קאָן מיך פאַרטיידיקן און איך 
קאָן מיך באַשולדיקן. איך קאָן מיך זען פון ביידע זייטף 
דאָס איז אַ פּיינלעכער צושטאַנד, דאָקטאָר. געפערלעך פאַר 
אַ שריפטלעכן עקזאַמען. 

דיר קלאָד 
ס'איז דאָך אָבער אומבאַדינגט נייטיק פאַר אונדזי 

טאָרעס 
(פלוצלינג) װער נעמט דאָס דאָרט אַװעק אַזױ פיל צייט 
ביי מיין קליענט! קאָנט איר דאָ נישט איינפירן שטרענ" 
גערע אָרדענונג? 

וועכטער 
די מינוט, מעטר טאָרעס. די מינוט. (אין פענצטערל) הער 
דאָקטאָר! מעטר טאָרעס דאַרף נייטיק זיך זען מיט זיין 
קליענט. 


דיר קלאָד 


מעטר טאָרעס האָט געמעגט װיסן. אַז איך קום אַמטלעך, 
נישט לויטן פרייען באַרוף. 

טאָרעס 
זאָגט דאָרט דעם באַאַמטן, אַז איך האָב נישט בדעה מיט 
יעדערן זיך אויסצוטענהן. איך האָב נישט בדעה צו רױבן 
די צייט, צו לאָזן דאָרט פּייניקן מיין קליענט. סקאַנדאַליעז 
אַזאַ אָרדענונג ! 

דיר קלאָד 
(צו שוואַרצבאַרדן) מעטר טאָרעס בייזערט זיך -- דאָס איז 
אַ באַװײז, אַז ער האַלט אייער פּראָצעס פאַר געװוּנעןי 
איבעריקנס, װער װעט עס װאָגן אַרײנצופאַלן אין זיין 
לייבן-מויל, ביי אים פונקציאָנירן אויך שלעכט די נערון" 
צענטערס, אָבער איך װעל אייך בעטן די שריפטלעכע 
אַרבעט צוצוגרייטן. אַדיע. (ד"יר קלאָד און מעטר טאָרעס 
מיידן זיך אס אין דער טיר מיט קאַלטע באַגריסונגען. 
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טאָרעס 
שװאַרצבאַרד, װאָס האָט געװאָלט פון אייך דער דאָזי" 
קער הער ? 

שװואַרצבאַרד 
ראַטעװעט, מעטר טאָרעס. זיי ווילן מיך מאַכן פאַר אַ משו" 
גענעם ! 

טאָרעס 
כאַ! אָט די באַנדעיעקספּערטן פּסיכיאַטערס! כ'האָב זײ 
אונטן געזען! כ'האָב פאַרשטאַנען! אָבער זיי װעלן נישט 
װאַגן ! (שרייט, אַז דיר קלאָד זאָל דערהערן) זיי מעגן ויסן, 
אַז איך װעל זי פאַרשװאַרצן, קאָמפּראָמיטירן, אויסגלייכן 
מיט דער ערד! אין שלאַכט איז װי אין שלאַכט! אַלע 
מיטלען באַרעכטיקט! (שפאַנט מיט גרויסע טריט אין דער 
לענג און ברייט פון קאַמער. עפעס איז דאָ לייבישעס אין 
זיין שפאַנען) און שװאַרצבאַרד, טײיערער! וויסט איר 
וועמענס איניציאַטיוו דאָס איז -- אונדז צו מאַכן פאַר 
משוגע! זי שטאַמט, די איניציאַטיוו שטאַמט פון געװיסע 
קרייזן ביים גענעראַלישטאַב. כאַ! אין זיינער צייט האָבן 
זי געהאָלפן פּעטלורען קעגן די באָלשעװיקעס און איינ" 
געטונקט די הענט אין ייִדיש בלוט. איצט פּאַסט זי נישט 
פאַרטיידיקן דעם כבוד פון אַ פּאָגראָמיסט -- װילן זי 
כאָטש אייך משוגע מאַכן. אָבער לעכערלען! כאַ! מיר 
זענען נישט קיין שלימזלס! זיי פאַרגעסן, אַז מיט אונדז 
איז די װעלט! יאָ. די גאַנצע װעלט איז אויפגערודערט! 

שװאַרצבאַרד 
וועט שוין פאָרקומען אין גיכן דער פּראָצעס! 

טאָרעס 
יאָ! איך בין געקומען אייך אָנזאָגן די בשורה. מיר איז 
געלונגען ווידער אָפּצולײגן ! 

שװואַרצבאַרד 
ווידער!!! 

טאָרעס 
איר זייט פאַרצווייפלט. אָבער, טייערינקער! איר נעמט עס 
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צו לייכט. מיר מוזן אַרױסטרעטן אין דער פולער באַװאָ 
פענונג. איך מוז נאָך ברענגען מאַטעריאַל פון אוקראַיִגע. 
די עדות זענען צעזייט איבער דער גאַנצער װעלט און 
חוץ דעם, מוז מען אָפּװאַרטן די גינסטיקע מינוט. דאָס 
איז סטראַטעגיע. 

שװואַרצבאַרד 
און דאָ איז אַ גרוב, אַ ליכטיקע, װאַרעמע גרוב מיט באַי 
קוועמלעכקייטן. צי ווייסט איר, מעטר טאָרעס, װאָס דאָס 
הייסט : פאַרשפּאַרן אַ ייִדישן יונגנמאַן אױף אַ לענגערע 
צייט אויג אויף אויג מיט זיין געװויסן? 

טאָרעס 
װאָס טוט זיך מיט אייך? טײיערער שװאַרצבאַרד! דאָס 
האָט דער פּסיכיאַטער אַזױ געװירקט? דער טיול זאָל 
נעמען ! 


שװואַרצבאַרד 

אַך, מעטר טאָרעס! פאַר װאָס האָט מען מיך נישט גצַי 
שטעלט צום שטאַנד-געריכט אויף מאָרגן נאָכן מאָרד! קיין 
פּינטל מיטן אויג װאָלט איך נישט געטון. איך האָב 
געװווּסט, פאַר װאָס איך טראָג די אחריות! כ'האָב געװוּסט, 
אַז עס לוינט צו טראָגן די אחריות! כ'האָב דאָך געקאָנט 
זיין אַ העלד. מעטר טאָרעס! אַ העלד, װי עס פּאַסט פאַר 
אַ סאָלדאַט פון פראַנצויזישן פרעמדן-לעגיאָן! האָט מען 
מיך פאַרשפּאַרט אין דער װאַרעמער גרוב... 


טאָרעס 
און איר האָט זיך פּלוצלינג דערשראָקן! 


שװאַרצבאַרד 
שרעק? װאָס הייסט שרעק? כ'האָב אַזױ פיל מאָל געזען 
דעם טױט פאַר די אױגן, אַז דאָס, װאָס איר רופט אָן 
שרעק -- איז מיר נישט שרעקלעך. פאַראַן עפּעס ער" 
גערס װי שרעק. כװאָלט געזאָגט שעמעודיקייט. נישט 
באַרופנקייט, כ'ווייס נישט! דאָס געפיל פון אייגענער 
קליינקייט און ווינציקייט. צו לאַנג זענען די נערװן גע" 
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שפּאַנט, דער העלד איז גאָר אַ צעקנייטשט ייִדל. אָן שטייפ" 
קייט, אָן פאָרעם. העלדישקייט איז פאָרעם, מעטר טאָרעס ! 
איך האָב עס גוט נאָכגעטראַכט. אָט זענען ביכער, פון 
טאָלסטױ, פון באַקונין. פאַרשטיי איך נישט אַ שטעל אין 
זיי --- דערזע איך דעם טױט פאַר די אױיגן. דערזע איך 
אַ געזאַמלטע שפּאָט-מאַסקע, װאָס איז -- דוכט זיך -- 
ענלעך צו אַלע פּנימער פון דער װעלט. אִיאָ! דו. חכם 
איינער! דו האָסט זיך אונטערגענומען צו אורטיילן און צו 
משפּטן! דו ביסט דער באַרופענער! דו! פאַר װאָס נישט 
ער? (נישטערט צװישן די ביכער און נעמט אַרױס אשר 
שוואַרצמאַנס אַ דין ביכעלע). אָט, מעטר טאָרעס! איר זעט? 
אַ ייִדיש ביכעלע פון דיכטער שװאַרצמאַן, שוין נאָך זיין 
טוט אַרױסגעגעבן. ער האָט געקאָנט שרייב, האָט ער 
געקאָנט, כאָטש נישט איין מאָל געבראָכן די ציין איבער 
דער פאָרעם. און לעבן האָט ער געקאָנט. און קעמפן. און 
שטאַרבן צו דער צייט. ער האָט געװוּסט, װוּ און װען דעם 
קאָפּ אַוועקצולייגן מיט אַלע גלייך אין די רייען אָן איבע" 
ריקן געטומל. ער האָט געװוּסט, װי אומצוקומען אין דער 
גרויסער רעװאָלוציע. קורץ איז געווען אונדזער באַגעגעניש. 
איך האָב נישט פאַרשטאַנען צו גיין מיט אים האַנט בײ 
האַנט. פאַר װאָס האָב איך זיך געפּרוּװוט אויסטיילן ? אויס- 
צייכענען, אָפּשפּילן אַזאַ . אומגעלומפּערטע סאָלאָ אין 
יאָרן אַרום ? װאָס בין איך ! מער דיכטער פאַר אים ! מער 
דענקער, מער קעמפער? דאָס איז דאָך אַן איינרעדעניש! 
ס'איז גראַפאָמאַניע! ערגער נאָך! ס'איז אַ מאַניע"גראַנדי 
יאָזאַ! נו? נו, גיי דערצייל דאָס דעם פּסיכיאַטער! אפשר 
בין איך טאַקע משוגע ! 
טאָרעס 

(צעעזרייט זיך): שווייגט ! װוי װאַגט איר!... מיר קאַליע 
צו מאַכן די שפּיל! איר האָט געזאָגט אלף מוזט איר זאָגן 
תו! און אין דעם אייגענעם טאָן. איר הערט! װאָס גייען 
מיר אָן אייערע שטימונגען ?! דעם פּראָצעס פיר איך! און 
איר ועט שפּילן אַזױ, װוי איך רעזשיסיר! 


שװאַרצבאַרד 


אַז איך ווייס שוין נישט צוליב װאָס איך האָב דערהרגעט! 


טאָרעס 


אָבער איך וױייס! און איך װעל אייך דערמאָנען! שטײ 
איך נעבן אייך ‏ -- האָב איך דערהרגעט צװאַמען מיט 
אייך און איך טראָג די אחריות צוזאַמען מיט אייך. צי זעט 
איר נישט, אַז איך האָב אַלץ אין קאָן געשטעלט צוליב דעם 
דאָזיקן פּראָצעס! געשטעלט -- װי מען זאָגט אויף דער 
קאָרט. מיין קאָרט זענט איר -- שװאַרצבאַרד. שװאַרצי 
באַרד ! טייערער שװאַרצבאַרד! צי האָט איר קיין מאָל נישט 
געשפּילט אין שמען-דע פער? אָבער אַזױ -- יאָדערדיק!! 
כאַ! דאַן ווייסט איר נישט, װאָס איז אַזױנס אַ פּאַריזער 
פּראָצעס. דאָס איז האַזאַרדישפּיל אין קאָלאָראַדאָ ערגעץ 
צי אין טעקסאַס. צי אין מיין היימישער קאַזאַיבלאַנקאַ. 
אַ האַנט אויפן צינגל פון רעװאָלװער. דער בליק איף די 
גנבהשע פינגער פון מיין קעגנער... כאַ! שװאַרצבאַרד 
טייערער ! צי ווייסט איר װער מיין קעגנער װעט זיין! -- 
קאמפּענקי! נישט פון די קליינע אַדװאָקאַטן. אַז איך בין 
דער לייב -- איז ער די פּאַנטערע! זאָרגט נישט! עס 
וועלן פליען פּוך און פעדערן! איך בין זיך מודה: כ'האָב 
ליב האַזאַרד. (צעזינגט זיך, שפּרייזנדיק, פון .קאַרמע טאָ- 
רעאַדאָר, זי העלדישער אין קאַמף..4 


שװאַרצבאַרד 


פאַר אייך איז עס אָפּערע,. מעטר טאָרעס! 


טאָרעס 


ווער זאָגט עס 1 אָבעו, װאָס אמת, טעאַטער איז עס. יאָ! 
איר --- איר האָט דורכגעלעבט די גאַנצע טראַגעדיע און 
איר לעבט זי איצט אויך איבער. און איך -- איך דאַרף 
זי דערפילן און אָפּשפּילן! צום טייװל! איך דאַרף זי 
אָפּשפּילן פאַרן װעלטפאָרום, אַז מענטשלעכע הערצער זאָלן 
פאַרציטערט װערן! נעמט מיך נישט ערנסטער װי קאַרואָ 
און שאַליאַפּינען. אָבער װייסט! מיין אייבערשטע צע -- 
איז מיין געוויסן! דערביי טאָר אָבער קיין איין עפעקט 
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נישט פאַרלוירן גיין. אַלץ איז אַ שאַנס צו געווינען דעם 
געשוווירענעם ריכטער און די געזעלשאַפטלעכע מינונג. 
און פון װעמען זיי באַשטײען אין פראַנקרייך און מיט 
וועלכע מיטלען זיי צו נעמען -- דאָס לאָזט שוין איבער 
פאַר מיין קענטעניש! 


שװאַרצבאַרד 


און דערוויילע דאַרף איך שפּילן אַ העלד! 


טאָרעס 


אַז איר זייט עס. -- צי איר װילט, צי איר װילט נישט. 
איר זייט עס לויט אייער נאַטור. פּונקט וי איך, למשל, בין 
אַ שרייער... 


שװואַרצבאַרד 


הם! אַ שיינע העלדישקייט! דערציילן -- מעטר טאָרעס! 
דערציילן אייך פון מיין העלדישקייט! אָט -- איך דער 
אַנאַרכיסט, דער פריידענקער, איך האָב דריי טעג געפאַסט, 
איידער איך בין געגאַנגען אומברענגען דעם מענטשן, און 
דריי טעג האָב איך געפאַסט נאָך דעם אַטענטאַט! גע" 
פאַסט, װי דער פרומסטער פאַנאַטיקער. און איך האָב דאָך 
געװװווּסט, אַז דער מענטש איז װערט דעם טױט! העל- 
דישקייט ! ווען אַ וועלט זאָל זיך דערוויסן, מען װעט דאָך 
מיך אױסלאַכן ! 


טאָרעם 


נאָך אַ פאַרװווּנדערונג-פויזע): איר האָט געפאַסט! פאַר 
דעם און נאָך דעם?... מעגט איר עס אויסהערן! (כאַפּט 
אַרױס פון קעשענע אַ טעלעגראַמע און לעזט): מיר, די 
יתומים און אלמנות פון פּראָסקוראָוו, וועלכע געפינען זיך 
אין אַרגענטינע, גיבן איבער אונדזער האַרציקע ברכה דעם 
מעטר אַנרי טאָרעס, וועלכער האָט זיך געשטעלט צו פאַר" 
טיידיקן שלום שװאַרצבאַרדן -- דעם נקמהינעמער פאַרן 
אומשולדיקן בלוט, װאָס איז אַזױ אָן אַ מאָס פאַרגאָסן 
געװאָרן דורך פּעטלורעס חיילות אין די ייִדישע פּאָגראָמען 
אויף אוקראַיַנע! געבענטשט זאָל זיין די האַנט. װאָס 
האָט מיט בלוט אָפּגעװאַשן אונדזער חרפּה און דערני" 
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דערונג! (צו שלום שװואַרצבאַרדן) : װאָס וויינט איר ! 


שװואַרצבאַרד 


(ראַנגלענדיק זיך מיט טרערן): איך האָב נישט געװוּסט, אַז 
ס'איז אַזױ לייכט צו זיין אַ העלד ביי אַן אומגליקלעכן 
פאָלק.. . 
(טאָרעס פאַרשטעלט מיט דער האַנט די אױגן און קערט 
זיך אָפֿ). 


(פאָרהאַנג) 


דריטער אַקט 


דאָס ערשטע בילד 


איו פּאַלײ דע זשוסטיס. פון דער טיף אויף אַ פּאָדיום -- דאָס 
פּרעזידיום פון געריכט. רעכטס פון צושויער -- אויך אױף אַ 
פּאָדיום -- שװאַרצבאַרד אויף דער באַשולדיקונגס-באַנק צווי" 
שן צוויי פּאָליציאַנטן. נידעריקער פאַרן פּאָדיום --- דער פּול- 
פיט פון מעטר אַנרי טאָרעס. לינקס פון צושויער : אויף אַ פּאָי 
דיום, די לאָזשע פון פּראָקוראָר. נידעריקער --- דער פּולפּיט פון 
מעטר קאַמפּענקי. הינטערן פּרעזידיום און העכער נאָך פאַר 
אים זיצן אין אַ רייע די געשװווירענע ריכטער. נאָענט פון דער 
סצענע אויפן צושויער-זאַל, פון דער זייט, אויך אויף אַ פּאָדיום 
איז איינגעאַרדנט דער פּרעסע-טיש . אין דער ערשטער רײי 
פון צושויער-זאַל זענען פונאַנדערגעזעצט די אָנטײלינעמער 
פון די אינטערמעדיומס. דער פאָרהאַנג הייבט זיך אויף שױן 
נאָכן לייענען דעם באַשולדיקונגס-אַקט און נאָך אַלע פּראָצע- 
דור-פאָרמאַליטעטן. 


פאָרזיצער פּלאָרי 


וצו שואַרצבאַרדן): איר היסט: סאָלאָמאָן שװאַרצבאַרד, 
געבוירן אין סעפּטעמבער 1886 אויף אוקראַיַנע. איצט -- 
נאַטוראַליזירטער פּראַנצויז. חתונה געהאַט אין 1914 אין 
פּאַריז. דעם זעלביקן יאָר אַרײנגעטראָטן אין דער פראַני 
צויזישער אַרמײ. פאַרװוּנדעט אין 1916. פון 1917 -- ביז 
9 -- פאַרבראַכט אויף אוקראַיַנע. אין 1919, נאָכן צו" 
ריקקערן קיין פראַנקרייך, באַפרייט פון מיליטער. פּראָ 
פעסיע -- זייגערמאַכער. אַלע ידיעות וועגן אייך -- זענען 
גינסטיק פאַר אייך. קיין מאָל נישט געמשפּט געװאָרן. מיט 
װאָס װעט איר דערקלערן אייער אויסטערלישע טאַט: דאָס 
דערמאָרדן סימאָן פּעטלוראַ -- דעם געוועזענעם פירער פון 
דער אוקראַיַנישער אַרמײ. זאָגט אַלץ, װאָס איר געפינט 
פאַר נייטיק! 


שװאַרצבאַרד 


(שטעלט זיך אױף, בלאַס און געלאַסן): הערן ריכטער! 
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די יע אש שי ישי = 


איך האָב דערהרגעט פּעטלורען, ווייל אַזױ האָט מיר דיק- 
טירט מיין נאַציאָנאַלע ווערדע. דאָס אומשולדיק פאַרגאָסענע 
בלוט פון מיינע שװעסטער און ברידער האָט געפאָדערט 
נקמה. (זעצט זיך). 

פּראָקוראָר 
פּעטלוראַ טראָגט נישט די אחריות פאַר דעם אומשולדיק 
פאַרגאָסענעם בלוט פון אייערע שװעסטער און ברידער. 
דאָס האָט באַשטעטיקט אין איינעם פון זיינע אַרטיקלען 
דער באַװוּסטער ייִדישער פּובליציסט, װלאַדימיר זשאַ- 
באָטינסקי. 

טאָרעס 
דער פּראָקוראָר האָט שלעכט פאַרשטאַנען זשאַבאָטינסקין. 
אָט זענען ציטאַטן פון זיינעם אַ צוייטן אַרטיקל װוּ דער 
געערטער פּובליציסט פאַראורטיילט פּעטלורען. 

קאַמפּענקי 
מיר פאַרטרעטן דעם שטאַנדפּונקט פון פּראָקוראָר און מיר 
שטעלן פעסט, אַז דער צווייטער אַרטיקל פון געערטן פּד 
בליציסט איז אין װידערשפּרוך צום ערשטן. 

פּראָקוראָר 
אין דער געשיכטע פון מאָרד איז איין זאַך נישט קלאָר: 
פאַר װאָס האָט שװאַרצבאַרד אַזױ לאַנג געװאַרט! פאַר 
װאָס האָט ער נישט אויסגעפירט דעם מאָרד, בעת פּעט- 
לוראַ איז געווען אין פּױלן! 

טאָרעס 
די מערקװוערדיקע פראַגע פון פּראָקוראָר װאָלט איך װעלן 
בעסער פאַרשטיין. הער פּראָקוראָר! צי מאַכט איר ווירק" 
לעך שװאַרצבאַרדן אַ פאָרװוּרף, אַז ער האָט צו שפּעט 
דערמאָרדעט, ווייל פּעטלוראַ איז נאָך פריִער ווערט געווען 
דעם טויט ?! אָדער אייער פאָרװוּרף, הער פּראָקוראָר, באַ- 
שטייט נעמלעך אין דעם, װאָס שװאַרצבאַרד האָט שפּעקו- 
לירט אויף דער וייכהאַרציקייט פון די פראַנצויזישע גע" 
שוווירענע ריכטער! אָבער מיינע הערן! אַ געריכט פון 
געשוווירענע אין דער שוייץ האָט באַפרייט דעם מערדער 
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פון געזאנדטן װאָראָווסקי. אַ געריכט פון געשווירענע אין 
דייטשלאַנד -- האָט אַזױ געהאַנדלט בנוגע דעם מערדער 
פון טאַלאַט פּאַשאַ. פאַר װאָס האָט שװאַרצבאַרד געדאַרפט 
דערלאָזן דעם געדאַנק, אַז דער פראַנצויזישער געשוווירע- 
נער ריכטער ועט זיין גרויזאַמער פאַרן דייטש, אָדער 
פאַרן שװייצאַר ? 
(דער זאַל פּרװוט באַשענקען טאָרעסן מיט אַפּלאָדיסמענטן 
פאָרזיצער קלינגט). 

קאַמפּענקי 
איך וויל נאָך פרעגן, צי האָט דער אָנגעקלאָגטער טאַקע 
געװאָלט דערשיסן פּעטלורען צום טויט? 

שװאַרצבאַרד 
יאָ. 

קאַמפּענקי 
איך לויב אייך פאַר אייער מוט זיך מודה צו זיין אין 
דעם איצטיקן פאַרברעך. פאַר װאָס אָבער האָט איר זיך 
אויסבאַהאַלטן אונטער אַ פרעמדן נאָמען, בעת איר זייט 
צוליב פאַרשיידענע פאַרברעכנס אַנטלאָפן פון רוסלאַנד! 

שװאַרצבאַרד 
מיין איינציקער פאַרברעך איז געווען מיין רעװאָלוציאָנערע 
טעטיקייט. מען האָט ביי מיר געפונען מאַקס שטירנערס 
,דער איינציקער און זיין אייגנטום". 

קאַמפּענקי 
אַהאַ ! זייט איר אַן אַנאַרכיסט? 

שװואַרצבאַרד 
יאָ. 

טאָרעס 
איר, קאָלעגע קאמפּענקי, האָט דאָך יאָ געמעגט ויסן, אַז 
מען דערמאָנט נישט די פאַרברעכנס פון אַ באַשולדיקטן, 
וועלכער איז אַמנעסטירט געװאָרן? 

קאַמפּענקי 
וועלכע אַמנעסטיע! 


טאָרעס 
אַוודאי איז שװאַרצבאַרד אַמנעסטירט געװאָרן! ער האָט 
זיך דערװאָרבן די אַמנעסטיע דורך זיין בלוט, וועלכע ער האָט 
פאַרגאָסן פאַר פראַנקרייך! (עס רייסט זיך אַרױס אַ בראַװאָ). 

קאַמפּענקי 
איך האָב נאָר געװאָלט דערמאָנען, ער זאָל זיך נישט האַלטן 
פאַר קיין פאָלקסהעלד. אַזױ טוט נישט קיין פאָלקסהעלד: 
שיסן אין אַ געפאַלענעם, ווען יענער ליגט שוין אין אַ טייך 
בלוט און בעט זיך: אַסעי! אַסעי! 

טאָרעס 
נישט מעגלעך אַן אוקראַיַנער זאָל פאַרן טויט געדענקען 
צו בעטן זיך: אַסעי! אַסעי! 

שװואַרצבאַרד 
פּעטלוראַ איז געפאַלן און גאָרנישט געזאָגט. 

פּלאָרי 
עדות אינזשעניר קאָסטאַ. 
(צום אָנלען פאַר עדות שטעלט זיך מיטן פנים צום פראָקו" 
ראָר דער אינזשעניר קאָסטאַ ‏ -- א קאָמישער מאַטעמאַ 
טיקער. האַלב אין דער שטיל מאַכט ער דורך מיטן פאָר- 
זיצער די פּראָצעדור פון דער שבועה). דערציילט װאָס איר 
ווייסט וועגן מאָרד. 

קאָסטאַ 
דאָס איז זיך אייגנטלעך אַזױ פאַרלאָפּן: איך דאַרף מיט 
איינצלהייטן ? 

פּלאָרי 
איר קאָנט מיט איינצלהייטן. 

קאָסטאַ 
איז דאָס אייגנטלעך אַזױ פאַרלאָפּן: ראָג פון ראַסין און 
סען-מישעל האָב איך געדונגען אַ טעקסי. די טעקסי איז 
געווען אַזאַ... גרינע, אַרײנגעפאַלן אין אַ בלויקייט. נו" 
מער 897, 120, סעריע צע. בע. יאָ שטימט, ס'איז געװען 
אומגעפער אַ פופצן -- צװאַנציק טריט פון רעסטאָראַן 
.שאַרטיע". און אַ דרייסיק טריט פון ראָג. יאָ שטימט! צו 


16 


װאָס האָב איך גענומען אַ טעקסי! וייל איך בין געוען 
שטאַרק הונגעריק. איך בין מיך נוהג נישט צו לאָזן איבער- 
חלשן דאָס האַרץ און פאָרן אַ היים אויף מיטאָג. יאָ. האָב 
איך דערהערט שאָסן. האָב איך גלייך פאַרשטאַנען אַז מען 
שיסט. מילא-שיסט, װאָס אַרט עס מיך? צייל איך: צַויי, 
דריי, פיר פינף שאָסן. און ציילנדיק טראַכט איך: װי 
ביטער ס'איז נעבעך דעם מענטש, װאָס מ'האָט אין אים 
אַרײַנגעשאָסן ! אַריבערגײן די גאַס קאָן איך נישט, די 
טעקסי פאַרשטעלט און סע ציט מיך ביים האַרץ: ס'טייטש! 
כ'וועל פאַרשפּעטיטקן אויף מיטאָג. טראַכט איך אַזױ: די 
באַוועגונג איז אַן אומגעהײיערע! אַ מענטש קאָן דערשאָסן 
ווערן אין מיטן לויפן און אַלײין נישט וויסן, אַז ער איז שוין 
טױיט! און װי איך טראַכט מיר אַזױי -- רירט שוין די 
טעקסי, דערזע איך: איין מאַן װאַקלט זיך אויף די פיס. 
פאַרשטעלט זיך דאָס פּנים מיט זיינע הענט. דער אַנדע- 
רער צילט אין אים פון אַ רעװאָלװער. דאָס איז דער זעל- 
ביקער, איך דערקען אים. ער איז דאַן געווען אין אַ העלן 
מאַנטל מיט דריי קנעפּלעך. אויף די אַרבל צו איין קנעפּל 
מיט אַ ספּראָנזשקע. איר שמייכלט פון איינצלהייטן! אַז 
איך געדענק בלויז מיט די אויגן און דאָס װאָס האָט 
ליניעס: איך בין -- אַרכיטעקט. יאָ, דערנאָך האָט ער 
גענומען פאַלן. רעכטס, ניין לינקס. ניין טאַקע רעכטס איז 
ער געפאַלן. פון דער רעכטער שלייף איז אים אַ שפּריץ 
געטון. יאָ. שטימט. איך האָב מער גאָר נישט געזען איך 
בין אַװעקגעפאָרן. 
פלאָרי 
דאַנק! עדות פּראָפּעסאָר שמידט! (קאָסטאַ אָפּ. שמידט -- 
אַן אַלטער פוריטאַנער קומט. קורצע סימבאָלישע פּראָצע- 
דור פון דער ששבועה), 
שמידט 

איך בין געגאַנגען דורך סען-מישעל, נאָענט צו ראסין 
ס'איז טאַקע דורכגעלאָפן אַן אױיטאָ. פיר שאָסן האָב איך 
דערהערט. באַלד אַ פינפטן אַ הויכער מאַן איז אומגע- 
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פאַלן. אַ צווייטער איז געשטאַנען איבער אים מיט אַ רע- 
װאָלװער. איך בין צוגעלאָפן און אים אָנגעכאַפּט ביי דער 
האַנט -- װאָס טוסטו? -- דערהרגעט אַ מערדער! האָט ער 
אויסגעשטאַמלט! -- ביסט אַלין אַ מערדער! אָבער הערן 
געשוווירענע! גלויבט מיר, איך בין אַ פיזיאָנאָמיסט. איך 
האָב אָנגעקוקט דעם מערדערס פּנים און געבליבן װי גע- 
ליימט. אַזױ זעט אויס אַ מערדער ? אַ פּנים פון אַ טרוימער, 
אַ פּנים פון אַ רעכטמאָנער און איינגעטונקט אין טיפן 
מענטשלעכן צער ! איך װעל דעם אויסדרוק נישט פאַרגעסן! 
איך האָב שוין מער נישט געזאָגט: מערדער!... הערן 
געשוווירענע ! מיר זענען געווען אין קריג. און אויך אין גע" 
פאַנגענשאַפט. פיל קאָמענדאַנטן האָבן אונדז אָנגעטון שווערע 
עינויים. מיינט איר -- מיר װאָלטן בעסער געוען. ווען 
מיר טרעפן זיי ? איך האָב געענדיקט. 
פּלאָרי 

דאַנק! עדות -- פרוי שװאַרצבאַרד! (שמידט אָפּ. חנה גע- 
נענט. באַוועגונג אין זאַל. זי גענענט מיט װאַקלדיקע טריט. 
מיט אַ געבויגענעס קאָפּ, זי פאַרבלייבט שטיין פאַרן טריבונאַל 
אַ שוואַכע און אַ שולדיקע. פאַרנויגט זיך טיף, און שוויגט, 
זיך ראַנגלענדיק מיט די טרערן. 


פלאָרי 
(באַראַט זיך שטיל מיט די בייזיצנדע). אויב די צדדים װעלן 
פאַרציכטן, װאָלט דאָס געריכט זיך אָפּגעזאָגט פון אויס- 
פרעגן פרוי שװאַרצבאַרד שוינענדיק אירע באַזונדערע 
געפילן. 

טאָרעס און קאַמפּענקי 
(שטייען אויף גלייכצייטיק און פאַרנויגן זיך) מיר פאַר" 
ציכטן! 

פלאָרי 
מאַדאַם שװואַרצבאַרד: מיר דאַנקען. איר זייט פריי. (חנה 
גײט צוריק. פונקט אַזױ טראַגיש, װי געקומען). עדות 
נעסטאָרענקאָ! (נעסטאָרענקאָ, אַ יונגער, קרעפטיקער אוקראַי- 
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נער, פראָצעדור פון דער שבועה). װאָס קאָנט איר אונדז 
דערציילן וועגן מאָרד ! 

נעסטאָרענקאָ 
וועגן מאָרד קאָן איך גאָרנישט זאָגן. איך קאָן נאָר דער" 
ציילן וועגן פּעטלוראַ אויף אוקראַיַנע. פּעטלוראַ האָט געהאַט 
אַ נעגאַטיווע שטעלונג צו די פּאָגראָמען. דאָס וייס איך 
גענוי ! איך בין דאַן געווען וויצע-פאָרזיצער פון קריגסראַט 
אין פּראָסקוראָװו. 

טאָרעס 
װי אַלט זייט איר, מיין הער? 

נעסטאָרענקאָ 
4 יאָר. 

טאָרעס 
זייט איר -- הייסט עס -- דאַן אַלט געווען זיבעצן, װאָ 
רעם דאָס איז שוין אַ געשיכטע פון זיבן יאָר. איך בין 
באמת גליקלעך נאָך אַזאַ לאַנגער הפסקה צו זען אַזאַ 
וויכטיקע פּערזאָן, װי דעם ויצע-פאָרזיצער פון קריגסראַט 
אין פּראָסקוראָו. פּראָסקוראָװו! אַָ וויפל שטאַרקע דערי" 
נערונגען, הער װיצע! אין 1919, אין פעברואַר האָט מען 
דאָרט אומגעבראַכט 1.600 יידן ! מענער, פרויען און קליינע 
קינדער. איצט שטייט פאַר אונדז אַ מיטגליד פון קריגסראַט 
פון יענער שטאָט! ער װעט דאָך געוויס אונדז זאָגן װער 
פון די שולדיקע אין דעם דאָזיקן היסטאָרישן מאַסנמאָרד 
איז באַשטראָפט געװאָרן 1 װער פון די גענעראַלן, אָפיצירן, 
סאָלדאַטן זענען צעשאָסן געװאָרן װי די הינט פאַר זייער 
אוממענטשלעך פאַרברעכן. װער ! הער וויצע-פאָרזיצער! 
(נעסטאָרענקאָ עװױיגט) 

פלאָרי 
האָט עקסיסטירט אַ מיליטער"יגעריכט אין פּראָסקוראָו ? 

נעסטאָרענקאָ 
יא 

טאָרעס 
וויפל פּראָצעסן זענען דאָרט פאָרגעקומען! 


נעסטאָרענקאָ 
מען האָט געמישפּט 28 ייִדן פאַר נישט פאָלגן די באַפעלן 
פון מיליטער. 

פּלאָרי 
און קיינעם פון די פּאָגראָםסיהעלדן ‏ נישט געמישפּט! 
(נעסטאָרענקאָ עװוייגט). 

טאָרעס 
מעטר קאמפּענקי! אפשר זייט איר אַ מייסטער אַרױיסצו" 
באַקומען די נייטיקע דערקלערונגען פון אייער עדות. 

קאַמפּענקי 
האָט פּעטלוראַ געקעמפט קעגן די פּאָגראָמען! 

נעסטאָרענקאַ 
ער האָט געקעמפט, אויף וויפל דאָס איז אין יענער צייט 
און ביי יענער שטימונג געווען מעגלעך! 

פּלאָרי 
אַ דאַנק! האָט קיינער מער קיין פראַגעס צו שטעלן דעם 
עדות ? 

קאַמפּענקי 
איר, מעטר טאָרעס רעדט בללויז ועגן יידישע קרבנות. 
גלייך וי אין דער זעלביקער צייט װאָלטן גאָרנישט גע- 
פאַלן אין קאַמף טויזנטער אוקראַיַנער! די גאַנצע ייִדישע 
עפנטלעכקייט האָט איר מאָביליזירט, כדי צו דערוייזן, אַז 
בלויז ייִדן האָבן געליטן! 

טאָרעס 
וועמען האָב איך מאָביליזירט, כ'האָב מיך אַליין מאָביליזירט. 
איך האָב נישט בדעה אַרױסצונעמען דעם פאַל פּראָסקוראָוו, 
0 אויסדערוויילן פון אַ פערטל מיליאָן ייִדישע קרבנות ! 
אָבער פאַרשטייט דאָך, הערן געשוווירענע ! ווען איך האָב דאָס 
גליק צו זען פאַר זיך אַזאַ וויכטיקע פּערזאָן וי אַ מיטגליד פון 
קריגסראַט --- פאַרשטייט זשע מיין ווילן צו באַקומען די ריכטי" 
קע תשובה ! איך מאַך דאָך נישט פאַראַנטװאָרטלעך פּעטלורען 
פאַר דעניקינס פּאָגראָמען: אָבער פאַר אַ קריגסראַט פון 
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7 עריקע יינגלעך, וועלכע גיבן אונדז אין רעזולטאַט פון 
זייער קורצער תקופה 250,000 ייִדישע קרבנות -- װער 
איז פאַראַנטװאָרטלעך! זעט מיינע הערן! דאָס איז דער 
רעזולטאַט פון זייער פּאַטריאָטישער אַרבעט! (ער דערהויבט 
אַ שווערן באַנד). דאָס איז נישט קיין בעלעטריסטישע באַ" 
שרייבונג! בלויז אַ טרוקענע רשימה פון שטעט און פון 
דער צאָל קרבנות פאַר פּעטלורעס הערשאַפט! 
קאַמפּענקי 

דאַן זאָל מיר דערלויבט זיין פאָרשטעלן פאַר די געשווי" 
רענע ריכטער אָט דעם פּאַק פּראָקלאַמאַציעס, וועלכע 
פּעטלוראַ האָט אַרױסגעגעבן קעגן די פּאָגראָמען! 


טאָרעס 

מיט פּאַפּירענע פּראָקלאַמאַציעס קעמפט מען נישט קעגן 
אַ בלוטיקן שטראָם ! ווייזט מיר, וועלכע סאַנקציעס ער האָט 
אָנגענומען קעגן די מערדער! איך האָב שוין מורא צו 
שטעלן דעם עדות אַזעלכע פראַגעס. עס װעט זיך אַרױס" 
ווייזן, אַז נאָך יעדער בלוטיקער שחיטה -- האָט מען -- 
אין רעזולטאַט פון אױספאָרשונג -- װידער באַשטראָפט 
ייִדן פאַר נישט פאָלגן דעם באַפעל! איר האָט דאָך גע" 
הערט! איך דאַנק. איך האָב דעם עדות מער גאָרנישט 
צו פרעגן ! 


פלאָרי 
וצום עדות) איר זייט פריי! (נעסטאָרענקאָ אָפ). דאָס 
געריכט האָט באַקומען צוגעשיקט אַ בריוו פון קאָלאָנעל 
בודאַקאָו-בודענקאָ. צי איז געװוּנטשן דעם טריבונאַל אויס- 
צוהערן די שריפטלעכע דערקלערונגען! 


טאָרעס 
אויב מיר זאָלן לייענען די בריוו פון אַלע אױיסװוּרפן, וועלן 
מיר קיין מאָל נישט ענדיקן. 

פּראָקוראָר 
איך האַלט, אַז דער אויסדרוק פון מעטר טאָרעס ועגן 
די שריפטלעכע דערקלערונגען איז צו שאַרף. 


טאָרעס 


דאַן זאָל מען לעזן בודאַקאָװוס בריוו. איצט בעט אִיך 
וועגן דעם. 


פּלאָרי 


(לעזט) : אוקראַיַנישער קאָלאָנעל בודאַקאָוו שרייבט: איך 
בין געווען אין פּראָסקוראָוו. דאָרט זענען אָרגאַניזירט גע" 
װאָרן באָלשעװיסטישע בונטן. די בונטן האָבן געמװט 
דערשטיקט וװערן. מען האָט געהרגעט קאָמוניסטן און יענע 
ייִדן, ביי װועלכע די קאָמוניסטן האָבן זיך אױסבאַהאַלטן 
און אַזױ װי ס'איז נישט געווען קיין ייִדישע שטוב, װאָס 
האָט נישט אַרױסגעגעבן פון זיך אַ קאָמוניסט -- האָט די 
קריסטלעכע באַפעלקערונג געמאַכט אַן אַלגעמײנעם פֹּאָ 
גראָם. סטיכיש; לוט אַ געטלעכן וילן איז אױסגעבראָכן 
דער פּאָגראָם און מען קאָן דאָ קיינעם נישט באַשולדיקן 


טאָרעס 


הייסט עס : אַ פּאָגראָם איז געווען. דאָס איז דער קאָלאָנעל 
אַלײין מודה! איצט לאָמיר איבערגיין צו דער סיבה. דער 
קאָלאָנעל פאַררופט זיך אויפן געטלעכן ווילן. מיינע הערן! 
אָט האָט איר אַ רשימה פון 877 נעמען, װעלכע מיר איז 
געלונגען פעסטצושטעלן פון צװישן די 146000 אומגע- 
בראַכטע מענער, פרויען, זקנים און קינדער אין פּראָסק 
ראָוו. זי אַלע זענען געשאָכטן געװאָרן לויטן געטלעכן 
ווילן. איך בין אַ פריידענקער, מיינע הערן! אָבער אַזאַ 
פּראָפאַנאַציע, אַזאַ גאָט-לעסטערונג קאָן אויך מיין פריי" 
דענקעריש אויער נישט פאַרטראָגן! אָט פאַר װאָס איך בין 
אַ קעגנער פון לייענען בריוו פון יעדן אױיסװוּרף! 


קאַמפּענקי 
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מעטר טאָרעס מאַכט אַ צו גרויסן װעזן פון אַ שלעכט 
סטיליזירטן בריוו. יעדע נאַטור-קאַטאַסטראָפּע, פון וועלכער 
עס ליידן טויזנטער אומשולדיקע, קאָן מען דערקלערן מיטן 
געטלעכן וילן, און קינער װעט דאָ נישט זען קײן 
לעסטערונג. 


פּלאָרי 


מיר בעטן דעם עקספּערט פּראָפּעסאָר לאנזשעווען! 

(אַ באַוועגונג אין זאַל. לאנזשעוען -- אַ מאַיעסטעטישער 
אַלטער מאַן מיט אַ געשוירן וייס בערדל און דיקע וױיסע 
װאָנצעס גענענט מיט שטילער ווערדע צום עדות- אָנלען. 


לאַנזשעװען 


(אַ האַנט אויפן האַרצן): איך שװוער אויף מיין געוויסן צו 
האַלטן זיך אָן אמת! הערן געשוװוירענע! איך װיל דאָ 
אַרױסזאָגן מיין מיינונג װעגן די פּסיכאָלאָגישע מאָטיון, 
וועלכע האָבן באַװױגן דעם באַשולדיקטן צו זיין טאַט. עס 
איז פאַר מיר קיין צווייפל נישט, אַז אין פּראָסקוראָ -- 
צום ביישפּיל --- האָט דער אַטאַמאַן סעמאָסענקאָ אויפגע" 
פאָדערט זיינע קאָזאַקן צום אָרגאַניזירטן פּאָגראָם. עס איז 
באַװוּסט, אַז ער האָט עס געמאַכט דורך אַ פייערלעכער 
רעדע אויף אַ באַנקעט. ער האָט אַפּילו גענומען ביים מי" 
ליטער אַ ריטערלעכע שבועה נישט צו רױבן נאָר צו 
מאָרדן. הערן ריכטער! דאָס איז פאָרגעקומען נישט אין 
עלפטן, נאָר אין צװאַנציקסטן יאָרהונדערט! אַזעלכע פאַר" 
ברעכנס װאָלטן געדאַרפט אייגנטלעך, באַשטראָפּט װערן 
דורך דער אינטערנאַציאָנאַלער גערעכטיקייט, דורכן גע" 
וויסן פון דער װעלט! דורך אַ װעלט-טריבונאַל! שװאַרצי 
באַרד האָט געװאַרט אויף דער שטים פון דער דאָזיקער 
גערעכטיקייט, און -- זיך נישט דערװאַרט. מיינע הערו' 
באַדענקט נאָר! די געמיינדע און דער שטאַט מאַכן פאַר" 
אַנטװאָרטלעך דעם בירגער פאַר זיין אייגן געװיסן. אין 
נאָמען פון אונדזער געוויסן, שווערן מיר פאַרן שטאַט איז 
מיליטער. שווערן מיר פאַרן געריכט. דער שטאַט באַשטײט 
פון געמיינדעס. די װעלט באַשטײט פון שטאַטן און אָט 
די װועלט -- וייזט זיך אַרױס -- האָט גאָר קיין געװיסן 
נישט! און וען שװאַרצבאַרדן איז עס קלאָר געװאָרן -- 
האָט געמוזט קומען דער טאָג, װען ער האָט אַלײן פאַר" 
טראָטן די גערעכטיקייט, די פעלנדיקע גערעכטיקייט פון 
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דער װועלט: ער האָט אויסגעפירט אַן אורטייל, נישט קיין 
אַטענטאַט ! 

קאַמפּענקי 
אונדזער טיפסטע אַכטונג פאַר פראַנקרייכס געלערנטן! 
אָבער װוּ האָט איר, פּראָפּעסאָר, געשעפּט אייערע מאַ- 
טעריאַלן? 

לאַנזשעווען 
דורך דער ,ליגע פון מענטשן-רעכט". דורך אירע אוממיטל- 
באַרע קוועלן. 

קאַמפּענקי 
די ליגע שטיצט זיך אָבער אויף איינזייטיקע מאַטעריאַלן 
אַזאַ װויסנשאַפטסמאַן װי פּראָפּעסאָר לאנזשעווען האָט געי 
דאַרפט גוט נאָכקאָנטראָלירן די באַשולדיקונג קעגן 
פּעטלורען. 

לאַנזשעווען 
האָב איך נאָכקאָנטראָלירט, און איך באַשולדיק טאַקע. 
איינער פון די גרעסטע פּאָגראָמיסטן, סעמאָסענקאָ, באַקומט 
נאָך דער בלוטיקער עפּאָפּייע -- אַן אויסצייכענונג. 

קאַמפּענקי 
מען האָט דאָך אים באַשטראָפט מיטן טױיט! 

טאָרעס 
ווער זאָגט עס ? מען האָט אים אין אַן עקסטראַ-װאַגאָן,. אין 
באַגלײיטונג פון פלעגערינס, אַרױסגעשיקט אויף ער. 
האָלונג. 

קאַמפּענקי 
איך װעל ברענגען עדות וועגן פּעטלורעס אַ באַפעל, אים 
צו דערשיסן. 

טאָרעס 
ווייזט אַהער דעם באַפעל! 

קאַמפּענקי 
איך האָב אַן עדות פון פּעטלורעס אַ מינדלעכן באַפעל! 

טאָרעס 
מעטר קאַמפּענקי! װילט איר, אַז פּראָפּעסאָר לאַנזשעװען 
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זאָל קענען פּעטלורעס מינדלעכע באַפעלן! (אַ 9 ל ו י ז 
-- פאָרזיצער קלינגט). 

קאַמפּענקי 
האַלט איר, הער פּראָפּעסאָר, אַז אַן אַרמײ-פירער איז 
פאַראַנטװאָרטלעך ביז נקמה צו נעמען אין אים. ערשט 
אין 7 יאָר אַרום? 

שװאַרצבאַרד 
פראַנקרייך האָט געװאַרט 44 יאָר ביז עס האָט נקמה 
גענומען פאַר עלזאַס-לאָטרינגען... (בייפאַל אין זאַל. 

קאַמפּענקי 
הער פּראָפּעסאָר. װאָס װעט זיין, וען אַלע פּאָליטישע 
עמיגראַנטן װעלן אָנהייבן מאָרדן?! 

לאַנזשעווען 
ווען ס'זאָל זיין אַן אָרגאַניזירטע אינטערנאַציאָנאַלע גע- 
רעכטיקייט װאָלט נישט געקומען צו דעם! הערן גע- 
שוווירענע! אָט דאָס זענען די ליידן פון שװאַרצבאַרדן 
ער האָט געליטן אַליין און געטײלט די לײדן פון זיין 
פאָלק. אין דעם מיליטער-פירער פּעטלוראַ האָט ער געזען 
דעם הופּט-שולדיקן אין ייִדישן פאָלקס:אומגליק. ער 
האָט אַלײן געמישפּט און אַליײין געשטראָפט. 

פּלאָרי 
(עוטייט אויף): מיר דאַנקען אייך, פּראָפּעסאָר, פאַר דעם 
גלענצנדיקן דערפילן אייער בירגערלעכע פליכט. אַלע 
שטיען אױף פון די ערטער, ווען לאנזשעווען גייט פאַרביי 
צוריק צו זיין פּלאַץ). 

קאַמפּענקי 
װויל אָפּשװואַכן דעס איינדרוק, לויפט מיט אַן אָפן בוך 
צו דִי געשוווירענע) : אָבער, הערן געשוװוירענע! אָט װעל 
איך אייך דערווייזן, אַז פּעטלוראַ איז געפאַלן אַן אומשול- 
דיקער קרבן! פּעטלוראַ האָט געשטראָפט פאַר פּאָגראָמען! 
אָט איז אַן אויסצוג פון דעם באַריכט פון אַ ייִדישער דע" 
לעגאַציע, װוּ עס רעדט זיך ועגן באַפעל צו אַרעסטירן 
פּאַליענקאָ, דעם פּאָגראָם-יהעלד פון זשיטאָמיר! 
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טאָרעס 
(לויפט אױך מיט פונקט אַזאַ בוך צו די געשווירענע). 
אָבער אין דער ווייטערדיקער טייל פון זעלביקן באַרימט, 
ווערט דערציילט, אַז דער זעלביקער פּאַליענקאָ איז גע" 
װאָרן גלאָריפיצירט, אַנשטאָט באַשטראָפט צו װערן: מעטר 
קאַמפּענקי האָט דעם דאָזיקן טייל פון אייך פאַרבאָרגן! 
קאַמפּענקי 
װער האָט פאַרבאָרגן! איר רעכנט זיך נישט מיט די 
ווערטער ! 
טאָרעס 
אוּן איר מיטן אמת! 
קאַמפּענקי 
שעמט אייך ! איר האַנדלט נישט װי קיין סאָציאַליסט! 
טאָרעס 
איך פאַרווער אייך זיך אַריינצומישן אין מיינע פּאָליטישע 
איבערצייגונגען ! 
פלאָרי 
(טוט אײיליק אױס דאָס מיצל): איך דערקלער אַן 
איבעררייס ! 
(פינצטער אױף דער בינע. ליכט אין צושיער זאַל. אין 
די פּאָדערשטע רייען אַן אויפרודערונג). 
ערשטער ייד 
(צו זיין שכן): װאָס דרייט ער אַ מוח איער קאַמפּענקי! 
בעתן פּאָגראָם אין פּראָסקוראָוו האָבן ייִדישע רבנים זיך 
געווענדעט צו פּעטלורען.. האָט ער זיי נישט אויפגענומעףײ 
געהייסן ענטפערן: צעקריגט מיך נישט מיט מין אַרמײ! 
ערשטער אוקראַינער 
און מאַרגאָלין ? פאַר װאָס האַלט אייער מאַרגאָלין שטאָל 
און אייזן פאַר פּעטלורען! און דער געוועזענער מיניסטער 
קראַסני ? דאָס זענען דאָך אַלץ גרויסע ייַדן! 
ערשטער ייד 
אַז איך דאַנק אייך! אַז איך קאָן זיי אייך אַװעקשענקען! 
מיר דאַרפן נישט אַזעלכע גרויסע יידן! 
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צווייטער אוקראַינער 
און אַז ייִדן זענען באָלשעװיקעס --- צווייפלט איר אין 
דעם! האָט איר אַ פאַקט: בעת מיר זענען אָפּגעטראָטן 
פון קיעוו האָבן מיר אויפן פּאָדאָל זיך אָנגעשטױסן אויף 
אַ ייִדישער אָפּטײלונג אין אַ קעלער. דריי זענען געוען 
מיט אָט אַזעלכע לאַנגע בערד! פרעג איך זי: -- פאַר 
װאָס פאַרפאָלגט איר אונדז? -- װייל מיר וילן אייך 
אױסראָטן -- האָבן זי געענטפערט. נו! באַדאַרף מען 
בעסער? איך האָב עס דערציילט אייער מיניסטער רע" 
וווצקי,. האָט ער געפרעגט, צי די ייַדן מיט די בערד 
האָבן געהאַט געווער אין קעלער. -- דאָס האָט נאָך גע" 
פעלט ! געווער -- זאָג איך -- האָבן מיר געהאַט. אוןי 
האַנקען גאָט! געװוּסט װי צו מאַכן אַ געברויכס. (ייַד 
אַנטלויפט, אוקראַינער לאַכט). 

רעדאַקטאָר 
(ביים פרעסע-טיש צו זיין סעקרעטאַר): געדענקט זשע! 
דאָס גרויסע קעפּל אין דער הייךן: מיר האָבן געזיגט! 
טאָרעסעס רעדעס האָבן אַרױסגערופן אַן אַלגעמײנעם גע" 
וויין! מען זאָגט, אַז דער אַדװאָקאַט פון דער ציויל- 
מאָנונג,. מעטר קאַמפּענקײ האָט באַקומען צוגעשיקט 
אַ מיליאָן פון געהיימע קוועלן פון טשעכאָסלאָװאַקײ! 

דאַמע 
אָט איז מאַדאַם פּעטלוראַ ! 

הער 
װוּ איז מאַדאַם פּעטלוראַ? 
(אַ האַלבער זאַל חכט טיט די אױגן מאַדאַם פעטלוראַ) 

הער 
ניין, מאַדאַם! די דאַמע קאָן איך! דאָס איז די פרוי פון 
מעטר טאָרעס. 

דאַמע 
אַך! איז ער שוין אַ באַװײבטער? 

הער 
נאָך נישט צייט, מאַדאַס! כ'האָב געהערט, אַז ער 
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האָט שוין אַן אײיניקל! 

(ליכט אױף דער בינע. פינצטער אין זאַל. ‏ די ריכטער 
און אױיך שואַרצבאַרד אין מער אָנגעשטרענגטע פאָזעס. 
ביים עדות אָנלען האַלט שוין אין ריידן דער עדות שולגין. 
דינע, שװואַרצע װאָנצעלעך, איינגעפאַלענע אױג, אַ שאַר- 
פער נאָז). 


שולגין 


... איך דערקלער דעריבער קאַטעגאָריש, אַז שװאַרצ- 
באַרד האָט אָנגעגעבן פאַלשע מאָטיוון פון זיין מאָרד. 
נישט קיין נקמה-נעמער איז ער! אַ שליח פון די באָל" 
שעוויקעס, אַן אַגענט פון טשע-קאַ איז ער. אַ יודאַש מיט 
אַ מעסער -- פון פאַרבאָרגעניש! אוב ביי אימעצן איז 
נאָך פאראַן דער מינדסטער חשד אויף פּעטלורען, װעל 
איך, זיין ג ע װ עזענ:ער מיניס ט ע ר או פרינד, 
אויפקלערן דעם טעות. אויב עס האַנדלט זיך װעגן 
דעם, צי זענען געווען ביי אונדז פּאָגראָמען -- באַשטעטיק 
איך מיט װײיטאָג: יאָ. געװען. עס איז אָבער געוען אַן 
אַלגעמײנער פּאָגראָם פון גאַנצן לאַנד! די באָלשעװיקעס 
האָבן פּאָגראָמירט אוקראַיַנע! זאָל די װעלט אױך פון 
דעם וויסן! איך פאַרשטיי די ייָדן, װעלכע קלאָגן איף 
זייער חורבן. מיין האַרץ איז מיט זיי! אָבער צי דען זענען 
מיר אַליין נישט חרוב געװאָרן! האָבן דען די באָלשע- 
וויקעס נישט פאַרניכטעט אונדזער לאַנד! הערשט דען 
נישט אַ הונגער אויף אוקראַיַנע -- אין דעם פרוכט" 
באַרסטן לאַנד פון דער װעלט! מאָסקװע האָט אונדז 
אויסגערויבט א נאָך אָנגעזעצט פול מענטשן אױף 
אונדזער קאַרק, אויפצוּעסן דעם לעצטן ביסן. װי אַזױ 
זענען מיר מיטן לעבן אַרױס! נישט בעסער פון די 
ייִדן. איך פאַרזיכער אייך! מיין אייגענעם ברודער האָט 
מען דערהרגעט! מיין פאָטער -- אַן אַלטן שטילן מאַן 
גאָרנישט קיין פּאָליטיקער -- אים אויך. גאַנץ אוקראַיִנע 
איז געװאָרן איין בית'עולם. נישטאָ נאָך די פעדער, 
וועלכע זאָל אָפּמאָלן אָט-די טריעריקע עפּאָפּייע. אֶט 
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מיינע הערן, ביי װעלכע אומשטאַנדן עס זענען פאָרגע" 
קומען אויך די ייִדישע פּאָגראָמען! איך בין דאַן געװען 
מיניסטער. ויניטשענקאָ ‏ -- שעף פון דער רעגירונגי 
פּעטלוראַ -- קריגס-מיניסטער. מיר האָבן געקעמפט קעגן 
די פּאָגראָמען. מיר האָבן דערקלערט, אַז זי באַשמוצן 
דעם נאָמען פון אוקראַיִנע, אַז זיי זענען אַן אומגליק אויף 
אונדזערע קעפּ. די ייָדן, װעלכע קענען מיך און מישן 
מיך נישט צװואַמען מיטן באַרימטן ייִדן-פרעסער שולגין 
--- זיי וועלן מודה זיין, אַז איך האָב דאָס געטון אין פולן 
הסכם מיט מיין געוויסן. עס קומט מיר דערפאַר קין 
דאַנק נישט. װאָס װילט איר? מיר זענען געװען די 
וועלכע האָבן געשאַפן די ייִדישעת אױטאָנאָמיע -- די 
ערשטע ייִדישע אױטאָנאָמיע אויף דער װעלט. אָבער די 
באָלשעװיקעס האָבן פאַרװאַנדלט אונדזער לאַנד אין 
אַ גיהנום. קעגן די פּאָגראָמען איז געװאָרן אַלץ שווערער 
צו קעמפן. אין דער אַרמײ האָט זיך אַרײנגעריסן אַ באַנ" 
דיטישער עלעמענט. די באָלשעװיקעס האָבן ארויסגע" 
שטעלט ייִדישע רעגימענטן. די קאָנסערװאַטיװוע האָבן 
דערזען אין יעדן ייִדן אַ באָלשעװיק און -- גענומען 
שלאָגן. די ייִדן האָבן דערזען, אַז מען שלאָגט, האָבן זי 
זיך געװאָלט ראַטעװען דורך צושטיין צו די באָלשעװיקעס. 
אָט איז דער פאַרכישופטער טראַגישער קרייז. זוכט נישט 
דעם שולדיקן! פּעטלוראַ איז אין זיין לעבן נישט געוען 
קיין אַנטיסעמיט. אוב ער איז שולדיקת -- בין איך 
אַ מיטשולדיקער אַ שטאַרקער איינדרוק אין זאַל. 


טאָרעס 


איר דערקלערט, אַז שװאַרצבאַרד איז אַן אַגענט פח 
טשע-קאַ. איר זייט אַ היסטאָריקער. זאָגט מיר, הער היס" 
טאָריקער: בעת שװאַרצבאַרד האָט געקעמפט אין אה" 
דזערע רייען אויפן פראָנט --- װוּ זייט איר דאַן געװען? 
מיט העטמאַן סקאָראָפּאַדסקי זייט איר געװען! אַן אַגענט 
פון דײיטשלאַנד. און דאַן, װי אַמבאַסאַדאָר פון דייטשן 
אַגענט זענט איר געפאָרן צום קעניג פערדינאַנד צו פירן 
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אונטערהאַנדלונגען װעגן אַ סעפּאַראַטן שלום -- 
שאָדן פון פראַנקרייך. 

שולגין 
נישט אמת. נישט אַזױ איז עס געװען! 

טאָרעץס 
דייטשער אַגענט! װי װאַגט איר איבערצורייסן די ריד 
פון אַ פראַנצויזישן אַדװאָקאַט!! איך האָב דאָ אַלע 
דאָקומענטן ! 

שולגין 
(קערט זיך אָפּ מיט ווערדע): מיך אינטערעסירן נישט 
אייערע דאָקומענטן! מאָסגעבנדערע לייט פאַר אייך, וי 
גענעראַל בערטעלא -- צום בישפּיל -- האָבן זיך אויס- 
געדריקט, אַז פראַנקרייך האָט צו מיר דעם פולסטן 
צוטרוי. איך האָב נישט מער װאָס צוצוגעבן (פאַרנייגט זיך 
פאָרן טריבונאַל. אָפ). 

פּלאָרי 
עדות, פריילין גרינבערג! 
(פריילין גרינבערג גייט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, וו 
נאָך אַ לוויה. ברענגט אַרין מיט זיך די אַטמאָספער פון 
פּראָסקוראָווער שחיטה. שבועה). 

פּלאָרי 
װאָס קענט איר אונדז דערציילן! 

פריילין גרינבערג 
איך קאָן יאָ עפּעס דערציילן. איך בין געװען קראַנקױ 
שוועסטער אין פּראָסקוראָװער שפּיטאָל בעתן פֿאָגראָם. 
עפּעס האָב איך צוגעזען... אַמשטאַרקסטן האָט איבער- 
ראַשט די אָרדענונג, מיט וועלכער דער פּאָגראָם איז אָרי 
גאַניזירט געװאָרן. שוין פרייטיק, זענען איבער די גאַסן 
אַרומגעריטן היידאַמאַקעס מיט וילדע געשרייען: זײ 
האָבן שטודירט דעם פּלאַן פון דער שטאָט. שבת פריי 
נאָך פאָרן פּאָגראָם, איז געפאַלן טױט אַ יונג מיידל 
טראַכטענבערג דורך אַ קויל אין פענצטער... האַלב דרי 
זענען די היידאַמאַקעס אַרױס צו זייער אַרבעט מיט מוזיק 
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און געזאַנג,. מיט דאָקטױירים און פעלדלאַזאַרעטן פון 
זייערט וועגן װי צו אַ שלאַכט. זיי האָבן זיך איינגעטיילט 
אויף קליינע גרופּעס און זיך צעשאָטן איבער די ייִדישע 
הייזער. אַ קורצע ויילע האָט נאָך געהערשט אַ טױטע 
שטילקייט. באַלד האָט זיך אויפגעװועקט איין הז נאָכן 
אַנדערן אין פאַרשטיקטע, פאַרצווייפלטע געשרייען. און באַלד 
האָט שוין געברומט און געיאָמערט די גאַנצע ייִדישע 
שטאָט. און איינע נאָך די אַנדערע זענען הייזער װידער 
שטיל-געװאָרן -- יענע הייזער, װוּ די היידאַמאַקעס האָבן 
שוין אָפּגעטאָן זייער אַרבעט. דאָס ערשטע מידל, װאָס 
מען האָט געבראַכט צו אונדז, דאָראַ קיקיס, מיט אַן אָפּי 
געשניטענער ברוסט. דער ד"ר גאָלוביאָוו האָט זי גע" 
ראַטעװעט. פון אַכט מענטשן אין זייער משפּחה זענען 
קוים פאַרבליבן ביים לעבן -- דריי, אַלע אביקע קאַ" 
ליקעס. באַלד האָבן מיר מאָביליזירט דעם גאַנצן פּער" 
סאָנאַל און אָנגעהויבן אויפצונעמען פרישע פאַרװוּנדעטעי 
דער שפּיטאָל איז שוין איבערפולט. נישטאָ װוּ אַװעקצױ 
לייגן, אומעטום -- בלוט. אַ פ5-יעריק צעשטאָכן מיידעלע 
האָט באַקומען אַ מוח-אָנצינדונג און איז געשטאָרבן אויף 
מיינע הענט. צוויי מיידלעך פון 12 -- 14 יאָר האָט מען 
געבראַכט כמעט טויטע. נישט געווען קיין פּלאַץ, װוּ זי 
אַװועקצולײיגן. ד"ר פּאָלאַנאָוו האָט באַפױלן אָפּצופירן אין 
זיין פּריװאַטער קליניק. מען האָט געמוזט תיכף אָפּערירן 
האָט מען זיי שוין נישט דערפירט... אַ קליין ייִנגעלע -- 
אין גאַנצן אין װוּנדן האָב איך דאָך אַװעקגעלײגט אויפן 
טיש. ער האָט מורא געהאַט צו שרייען. האָט ער נאָר 
שטיל גערופן: מאַמע, װוּ ביסטו! אַ יונג מיידל אין 40 
גראַד היץ האָט אַלעמען אָפּגעשטױסן פון זיך. מיך אויך. 
אַװעק, היידאַמאַקעת! -- האָט זי געשריען. און אַזױי איז 
זי אָפּגעגאַנגען אין בלוט און אין שרעקלעכע װײטאָגן 
הערן ריכטער! שוינט אין מיר די פרוי! איך קאָן נישט 
דערציילן אַלץ, װאָס איך האָב צוגעזען! װוױינט. מאַסן- 
געוױין אין זאַל. שװואַרצבאַרד ויינט). 


טאָרעס 
(טיף גערירט): הערן ריכטער! װוױיזט אױף שװאַרצבאַרדן) 
צום ערשטן מאָל זעען מיר וויינען דעם דאָזיקן מאַן 
וועלכן מען האָט דאָ געװאָלט פאָרשטעלן פאַר אַן אינ" 
פאַכן פאַרברעכער ! 


קאַמפּענקי 

(מיט אַ געבראָכענער שטים, פאַרנייגט פאַר דער עדותטע) 
מיין טיפער רעספּעקט פאַר אייער װײיטאָג, געערטע פרי" 
לין גרינבערג! מיין געפיל פון שרעק און פאַראַכטונג 
קעגן אָט די אַלע גרויזאַמקײטן, פאַר וועלכע... איך האָב 
אַפילו קיין ווערטער נישט. אָבער מיין פליכט איז דאָך 
צו שיצן דעם כבוד פון אַ דערמאָרדעטן, אין װעמענס 
אומשולדיקייט איך בין איבערצייגט. װוּ איז פּעטלורעס 
האַנט אין די אַלע אַכזריותן? 


פריילין גרינבערג 
איך האָב נישט געזען פּעטלורעס פּערזענלעכע באַפעלן 
אויף צו מאַכן אַ פּאָגראָם. דאָס איז אמת. אָבער אין מיינע 
אויערן האָבן זיך איינגעשניטן די געשרייען פון די 
ווילדע היידאַמאַקעס : זאָל לעבן אונדזער באַטקאָ פּעטי 
לוראַ! אָבער בעתן פּאָגראָם אין פּראָסקוראָװו איז פּעטי 
לוראַ אָנגעקומען אין שטאָט און קיין דעלעגאַציע צו זיך 
נישט צוגעלאָזט. 


קאַמפּענקי 

איך פאַרשטיי נישט באמת צו װאָס באַדאַרף מען דאָ 
באַאומרוּיִקן אַזעלכע עדות און װעקן זייערע אַלטע װוּנדן? 
מיר זענען דאָך אַלע דערשיטערט פון פּיין! און די קאָן 
מען פאַרהונדערטפאַכן און פאַרטויזנטפאַכן דורך אַרױס" 
רופן הונדערטער און טויזנטער עדות, אָדער ביים לעבן 
פאַרבליבענע קרבנות פון פּאָגראָם! לאָמיר זיך בעסער 
באַגרענעצן מיט פּעטלורעס פאַראַנטװאָרטלעכקײט. זייט 
איר זיכער, פריילין גרינבערג, אַז פּעטלוראַ איז אָנגע" 
קומען קיין פּראָסקוראָוו בעתן פּאָגראָם? 
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פריילין גרינבערג 
זיכערי אויפן אַנדערן, אָדער אויפן דריטן שאָג. דרי 
טעג האָט געדויערט דער פּאָגראָם ! 

קאַמפּענקי 
זייט איר זיכער, אַז ווען פּעטלוראַ באַפעלט צו אַרעסטירן 
דעם סעמאָסענקאָ, װאָלט זיין באַפעל געװאָרן אויסגע" 
פירט ? 

פריילין גרינבערג 
אָן צווייפל ! 

קאַמפּענקי 
אָבער וי אַנדערע עדות האָבן אונדז איבערגעגבן, האָט 
פּעטלוראַ נישט געהאַט אַזאַ מאַכט. 

פריילין גרינבערג 
דאַן זאָגט מען זיך אָפּ פון צו זיין אַ פירער. איך האַלט 
אים דערפאַר פאַר דעם הױפּט-פאַראַנטװאָרטלעכן אין די 
אַלע שוידערלעכע זאַכן, װאָס מיינע אויגן האָבן געזען, 
און װאָס כ'װועל שוין ביזן קבר נישט פאַרגעסן. (ווינט). 

פלאָרי 
מיר דאַנקען אייך, און מיר באַפרייען אייך פון וייטער" 
דיקן פאַרהער. עדות סאַפראָ! (פריילין גרינבערג גײט 
צוריק אַזאַ טראַגישע, װי זי איז געגאַנגען צום פאַרהער. 
סאפראָ. אי אַ געוועזענער אַרמײ קאַפּיטאַן מיט 
אַ שוואַרץ-גרױ בערדל און געדיכטע שטאַרקע װאָנצעס). 

טאָרעס 
דערציילט אונדז, מיר בעטן אייך, וועמען איר האַלט פאַר 
שולדיקן אין דעם טוט פון אייער זון! 

סאַפּראָ 
מיר זענען פון קאַראַיַמישער אָפּשטאַמונג, אָבער מיין זון 
איז געווען אין דער ייַדישער מיליץ וען פּעטלורעס 
מיליטער איז אַרײן אין קיעווי האָט זי די מיליץ אַרעס- 
טירט. מיר זענען געווען זיכער, אַז מען װעט זי באַלד 
באַפרײען, ווייל זיי האָבן געהאַט די נייטיקע לעגיטי" 
מאַציעס. שפּעטער בין איך געװאָרן אומרוּיִק און גע" 
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לאָפן צום קאמענדאַנט. -- װוּ זענען די אַרעסטירטע 
יונגע-לייט? -- ענטפערט ער מיר מיט אַ װיץ: -- אין 
הימלישן גענעראַלישטאַב! איך האָב זיך דערװוּסט, אַז 
מען האָט זיי אַרײינגענומען אין גענעראַל-שטאַב, כדי אויס" 
צופאָרשן צי זיי זענען ייִדן. מיין זון האָט זיך באַקענס 
אַלס ייד, כדי צו טיילן דעם גורל פון זיינע חברים. 
הערן ריכטער ! איר האָט געדאַרפט זען אין פעלד זייערע 
טויטע גופים! צעפרעסענע פון הינט! מיט טשװעקעס, 
אַריינגעקלאַפּט אין זייערע לייבער! -- מימים! איך האָב 
אומגעזוכט פּעטלורען, געװאָלט אים מער טון װי שװאַרצי 
באַרד ! איין טוט איז אַ צו"קליינע נקמה אָן אים. איך 
װאָלט אים געטון אַזױנס, אַז ער זאָל לעבן, און זיין יעדע 
שעה זאָל זיין יסורים און פּיין, און דאָס אויסבעטן איף 
זיך דעם טױט, און דער טױט זאָל נישט װעלן אויס- 
יי יאָ, איך סאָלידאַריזיר זיך מיט שװאַרצבאַרדן 
הערן ריכטער ! 


(טויטע שטילקייט) 


טאָרעס 
איז מעגלעך נאָך עפּעס צוצוגעבן! הויכער טריבונאַל! 
נאָך די לעצטע פּאָר עדות האַלט איך פאַר אומבאַדינגט 
נייטיק דעם עדות-פאַרהער איבערצורייסן, כדי מיר זאָלן 
פאַרבלייבן ביי אונדזערע געזונטע נערװון אוֹן געפילן, 
וועלכע זענען אַזױ נייטיק פאַר דער זאַך. איך האַלט דעם 
ענין פאַר קלאָר גענוג, איך האָב נאָך אָבער פון מיין צד 
איבער 80 עדות. איך בין גרייט דעריבער פון אַלע 
מיינע עדות זיך אָפּצואָגן, אוב דער צוייטער צד װעט 
זיך אָפּזאָגן פון זיינע. 

קאַמפּענקי 
דעם פאָרשלאַג פון מעטר טאָרעס נעמען מיר אָן! 
(געוואַלדיקע אויפרודערונג אין זאַל). 
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פּלאָרי 
(קלינגט אין מאָל, אַ צװײי ): איך בין געצװוּנגען 
איבערצורייסן די זיצונג און הייסן אָפּרײיניקן דעם זאַל! 
(פינצטער אױף דער בינע, ליכט אין זאַל. דער טומ? 
ווערט שטאַרקער. אַ גרופע יידישע געזעלשאַפטלעכע עדות 
רייסן זיך צו דער ראַמפע). 

ערשטער עדות 
װאָס מיינט ער עפּעס, טאָרעס! ייִדישע צרות איז זין 
פּריװואַטער פאָלװאַרק! ער קאָן דאָרט טון װאָס ער װיל? 

צווייטער עדות 
האָסטו געהערט! צו פאַרמאַכן די מיילער ביי 80 עדות, 
וועלכע זענען געקומען אויסגיסן זייער האַרץ פאַר דער 
וועלט, 

דריטער עדות 
עס איז אַ סקאַנדאַל! מיט קיינעם זיך נישט באַראַטן: 
וו איז דער פאַרטיידיקונגס-קאָמיטעט. 


ערשטער יונגער אַדװאָקאט 
איך האַלט עס פאַר אַ טאַקטישן פעלער פון מעסר 


טאָרעס ! 

צווייטער יונגער אַדװאָקאַט 
װאָס רעדט איר ? איינער פון זיינע געניאַלסטע שאַך' 
צוגן. ער איז אַ ריזיקאַנט! דאָס איז אַ באָנאַפּאַרטישער 
שאַך-צוג. 

דריטער יונגער אַדװאָקאַט 
ער קאָן די פּסיכאָלאָגיע פון פּאַריזער בורזשואַ! 


רעדאַקטאָר 
(ביים פרעסע-טיש צום סעקרעטאַר)! געװאַלד! װאָס האָט 


ער געװאָלט פון מיר! ער האָט געקוילעט אָן אַ מעסער ! 
געמאַכט אַ פּאָגראָם אויף אונדזער צייטונג! כ'האָב זיך 
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פאַרמאָסטן אויף דריי חדשים אַ פּראָצעס! דער עולם האָט 
זיך ערשט רעכט פונאַנדערגעװויינט! װוּ איז ער װוּ? 
פעקרעטאַר 
אַז מען לאָזט גאָר נישט צו צו אים. 
רעדאַקטאָר דאָס צװײטע בילד 


שאַיט! איך האָב אַ פּלאַן! אַ טעלעגראַמע: מעטר 


טאָרעס איז פּלוצלינג קראַנק געװאָרן. עס קאָן זין -- (דער פּראָקוראַר האַלט שוין ערגעץ אין דער מיט. ער שפּאַנט 
מטן װועט צואייל אַרום איבער זיין לאָזשע װי אַ שיפס-קאַפּיטאַן און קייט די 
4 4 ווערטער גענוג באַטראַכט און לאַנגװײליק). 


פעקרעטאַר 
ווער װעט דען גלייבן אַזאַ באָבע-מעשה! פּראָקוראָר 

הא?! יאָ... איז אײער משפּט.,. אייער משפּט, הערן 

פאָר האַנג געשוווירענע, פון גרויסער וויכטיקייט. צי איז פּעטלוראַ 
שולדיק.יי שולדיק, אָדער, װי שװאַרצבאַרד װיל -- 
פאַראַנטװאָרטלעך פאַר די פּאָגראָמען. אָדער ניין. האַ? 
יאָ. פּאָגראָמען זענען געווען... געווען און װעלן זיין -- 
ס'איז אַ ביטערער אמת. ס'איז אַ שרפה, װאָס אין איין אָרט 
לעשט זי זיך אויס און אין אַ צווייטן פלאַמט זי אויף װוידער 
מיט אַ טאָפּלטער קראַפט. די מענטשהייט וועט זי קיין מאָל, 
קיין מאָל נישט אויסלעשן. האַ! יא יעדער ציוויליזירטער 
מענטש דאַרף זיך אָפּגרענעצן אָפּשאָקלען פון אָט דעם, פון 
אָט דעם באַרבאַריזם. יעדער ציוויליזירט לאַנד -- אויך. 
אָבער דעם פאַקט פאַרלייקענען קאָן מען נישט. האַ! יאָי 
נו -- און פּעטלוראַז סיי ייד סיי נישט ייַדן באַשטע" 
טיקן, אַז ער איז געווען אַ ייִדנפריינד ,,, אַ ייִדנפריינד. 
ער מוז רעהאַביליטירט װערן! ער מוז! שוװאַרצבאַרד! 
איר האָט דערשאָסן-יי אַן אומשולדיקן! יאָ, איר זייט 
נישט געגאַנגען זיך נוקם זין פאַר אייער פאָלק! איר 
האָט געהאַט זייטיקע מיטהעלפערס און זייטיקע כונות, 
וועלכע האָבן ליידער זיך אַרױסגעגליטשט.י. אַרױסגע- 
גליטשט פון דער אױספאָרשונג. אייך פּאַסט נישט די ראָל 
פון ברוטוס און פון קאַסיוס. ניין! הא? אאָ. אָט דאָס 
דיקטירט מיר מיין מענטשלעך האַרץי דאָס געפיל פון 
רעכט און מיין באַװוּסטזײן. יאָ באַװוּסטזײן ! אַפילו,. װען 
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עס זענען פאַראַן מילדערנדע אומשטאַנדן, פאַרדינט איר 
אויך אייער שטראָף. יאָ, אייער שטראָף. הערן געשווי- 
רענע! באַשטראָפּט אים! פאַראורטיילט אים לויט אייער 
געוויסן ! זאָל פון אייער אורטייל אַרויסדרינגען דער אמת 


אַליין! דער אמת אַלין! די גערעכטיקיט! די גערעכ- 
טיקייט ! 


קאַטפּענקי 
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הערן געשװױירענע! נאָך מיין דערקלערונג אַז מין 
האַרץ איז מיט די באַלײידיקטע און באַעװלטע האָט מען 
מיר פאָרגעלייגט זיך אָפּצװאָגן פון מיין באַשולדיקונגס- 
רעדע. װי קאָן איך עס טון, וװען דער דערמאָרדעטער 
אַליין איז אויך אַ באַלײידיקטער און באַעװלטער! 

שװאַרצבאַרד! באַדענקט זיך װאָס איר האָט געטון! איר 
האָט אָפּגעטון אַזױנס, װאָס איז קעגן אייער לערע, קעגן 
אייער רעליגיע, קעגן אייער מאָראַל! איר האָט דער- 
הרגעט אַ רוּיִקן מענטשן אין פּאַריז, אַ טרייען מאַן און 
אַ גוטן פאָטער פון אַ קליין מיידעלע. זיין איינציקע זינד 
איז באַשטאַנען אין דעם, װאָס זיין מוח איז באַהערשט 
געווען פון איין גרויסער אידעע װעגן אַ פאַראייניקטער, 
פרייער אוקראַיַנע. קיין איינציקער ייִדישער עדות האָט 
נישט געבראַכט קיין באַווייזן פון זיין שייכות צו פּאָ- 
גראָמען. און וי אַזױ האָט ער געקענט מיט זיינע צויי 
הענט אָפּשטעלן דעם שטראָם פון וילדער אַנאַרכיע! איך 
זע דאָס פאַר מיינע אויגן! איך באַנעם דעם שידער פון 
פּאָגראָמירטן שטעטל! צעוילדעװעטע,. דיסציפּלינלאָזע 
קאָזאַקן רייטן אָן פון אַלע זייטן שטאָט. נישטאָ. קין 
אַנטרינונג. נישטאָ קיין באַהעלטעניש! נאָך אָטעמסטו! 
ביסט אָבער אַ פאַרמישפּטער. און דאָס האַרץ קלאַפּט דיר 
אויס דיין אייגענעם טױטנמאַרש. אַלץ װאָס לעבט און 
אָטעמט װעט צעמאָלן װערן צװישן אָט דער צעוילדעווע- 
טער לאַװוינע! נישטאָ צו װעמען צו שרייען! צו װע- 
מען צו אַפּעלירן! אָט דאָס איז דער גורל פון די ייִדישע 
מאַסן! דאָס ייִדישע פאָלק -- איך זאָג עס אָן איראָניע -- 


די אַלטע אַריסטאָקראַטיע פון דער װעלט הערט נישט 
אויף צו ליידן פון די צייטן פון בבל און ביז נאָכן 
צאַריזם. איך בין אַ שילער פון רענאַן, איך האָב אַכטונג 
פאַר דער ייַדישער ראַסע און איך בייג טיף מיין קאָפּ 
פאַר זייערע װײטאָגן. 

אָבער, שװאַרצבאַרד! דער זן פון אוקראַיַנישן פאָלק, 
וועלכן איר האָט אומגענבראַכט -- פאַרדינט דאָך, אַז זיין 
נאָמען זאָל בלייבן אומבאַפלעקט. ער פאַרדינט דאָך, אַז 
מען זאָל זאָגן וועגן אים: ער איז געװען פון די בעסטע 
זין פון אוקראַינע ! איך פאַרשטיי דעם װײיטאָג פון דעם אומ" 
גליקלעכן פאָטער סאפראָ, וועלכער מיינט, אַז דער טױט 
פון פּעטלוראַ איז געווען אַ צו לייכטע שטראָף. מען קאָן 
רעדן, מיין ליבער טאָרעס, וועגן אָפיציעלער, אַדמיניס" 
טראַטיװוער און פּאָליטישער פאַראַנטװאָרטלעכקײט. מען 
קאָן אָבער נישט רעדן ועגן פּערזענלעכער אחריות. די 
פּערזענלעכע אחריות טראָגט שװאַרצבאַרד, ווייל זיין האַנט 
האָט אוממיטלבאַר דערמאָרדעט, בעת וועגן פּעטלורען קאָז 
דאָך נישט געזאָגט װערן אַז ער האָט פּערזענלעך גע" 
מאָרדעט, װי עס קאָן אַפילו נישט געזאָגט װערן אַז ער 
האָט געהייסן מאָרדן, גערייצט צו ראַסן"האַס. 

עס װעט דעריבער נישט זיין יושרדיק, הערן געשוווירענע. 
אויב שװאַרצבאַרד וועט אַרױס פון דאַנען אונטער אֶָװאַ 
ציעס אַ טריוּמפירנדיקער. בעת די אומגליקלעכע אלמנה 
פון דערהרגעטן װעט דאַרפן זיך דערװוייטערן אַ פאַר" 
שעמטע דורך דער הינטערטיר. הערן געשוװירענע! איר 
וועט נישט צובייגן דעם קאָפּ צו דער ערד פון אַן אומ" 
גליקלעכער פרוי, וועלכע איז שוין גענוג געשטראָפט און 
זיכער נישט פאַר אירע זינד! נישט װעגן נקמה אין 
שװאַרצבאַרדן האַנדלט זיך דאָ. נישט װעגן קיין האַרבע 
שטראָף פאַר אים. איך זע די טראַגעדיע אין איר פולער 
גרייס און מיין האַנט װאָלט זיך נישט הייבן אויך שװאַרצי 
באַרדן צו האַרב באַשטראָפן אָבער, מיינע הערן! רינ" 
װאַשן דעם מערדער אָן אַ סימבאָל פון באַשטראָפונג, אָן 


149 


אַ סימבאָל פון פאַראורטיילונג?! דאָס װאָלט דאָך געהייסן : 
טיפער נאָך באַגראָבן אַן אומשולדיק דערהרגעטן און 
איבערלאָזן אַן אייביקן פלעק אויף זיין כבוד! 

ניין, הערן געשוווירענע. איר װעט דאָס נישט טון! דאָס 
געוויסן װעט אייך דיקטירן דעם געהעריקן אורטייל אי" 
בער שװאַרצבאַרדן! (אין זאַל -- גרויסער איינדרוק פון 
דער רעדע). 

טאָרעס 

באַװעגט פון צוטרוי צו אייך, הערן געשווירענע. האָב 
איך מיך אָפּגעזאָגט פון מיינע וייטערדיקע עדות. איך 
באַדױער נישט, װאָס איך האָב דאָס געטון, הגם פון דער 
זייט פון די, וועלכע האָבן געהאַלטן פאַר זייער חוב און 
באַדערפעניש ארויסצושרייען זייער ווי-געשריי פאַרן 
וועלט-פאָרום --- פון זייער זייט האָב איך שוין געהאַט 
די גערעכטע און ביטערע פאָרװוּרפן! 

איך קאָן אָבער די נאָבעלע טראַדיציע פון פראַנקרייך. 
דאָס האָט אַ גרויסער פּראַנצויז געזאָגט: דער אַנטיסע- 
מיטיזם איז אַן אַטענטאַט אויף כריסטוסן. דאָס האָט 
אַ פראַנצויזישער קאָנסערװאַטיסט פּראָטעסטירט אין 1907 
קעגן אַרמענישע שחיטות, און היינט דאַרף פּראַנקרייך 
דורך דעם מױיל פון אירע געשווירענע ריכטער אַרױסי 
טראָגן דעם פּראָטעסט קע'ן ייִדישע פּאָגראָמען. עס 
האַנדלט זיך נישט וועגן גלאָריפיצירן שװאַרצבאַרדס טאַט. 
עס איז אַן אומגליק צו דערהרגענען אַ מענטשן. עס איז 
אַן אומגליק אַלײין נקמה צו נעמען! שװאַרצבאַרד איז 
אָבער שולדיק אין נאָך אַ שרעקלעכערן אומגליק: פּונקט װי 
פּעטלוראַ האָט אַלץ געקענט פאַרבייגן צוליב דער אידעע 
פון זיין פאָטערלאַנד, אַזױ האָט שװאַרצבאַרד אַלץ געמוזט 
פאַרבייגן, כדי אָפּצורױמען פון דער װעלט דעם מערדער 
פון זיין ראַסע. 

אָבער נישט דער ענגער נאַציאָנאַליזם האָט אים געטריבן 
צו דעם. דאָס איז אַ נאַטירלעכער אויסדרוק פון פּראָטעסט 
פאַר איין לאַנגער פּאָגראָמען-קײט,. וועלכע האָט זיך 


געצויגן פאַר שװאַרצבאַרדן פון זיין קינדהייט אָן! מיינע 
הערן! די שטאָט באלטא, װוּ ער איז געבוירן געװאָרן איז 
פאַר שװאַרצבאַרדס געדעכעניש געװאָרן פינף מאָל פּאָי 
גראָמירט ! 

איך דאַנק אייך, פריינד קאמפּענקי,. פאַר אייער מע" 
סיקער באַשולדיקונג. איך פאַרשטיי אייער נאָבעלע אויפ" 
גאַבע ריינצוּוואַשן דעם נאָמען פון דערמאָרדעטן 
אָבער פרעגט ביי די קליינע יתומים פון כפר-ילדים אין 
עמק יזרעאל, וועלכע טראָגן אויף זייער לייב די צייכנס 
פון פּאָגראָם-װוּנדן ! פרעגט די אלמנות און יתומים אין 
אַרגענטינע, אין קאַנאַדע, איבער דער גאַנצער װעלט, װוּ 
דאָס יידישע רחמנות-געפיל האָט זיי צוגעטוליעט. דער" 
מאָנט פאַר זיי דעם נאָמען פּעטלוראַ. זיי װעלן פאַרצִי" 
טערט וערן, ווייל אין דער היים פלעגן די מוטערס מיט 
דעם דאָזיקן נאָמען שרעקן זייערע קינדער,. װען זי 
פלעגן שרייען ביי דער נאַכט. און די קינדער פלעגן פון 
דעם שרעקװאָרט שטיל װערן. צי איז פּעטלוראַ שולדיק? 
ער האָט פאַרבונדן זיין נאָמען מיט די באַנדיטן פון זיין 
אַרמײ. ער האָט זיך פון זיי נישט אָפּגעגרענעצט, װי דאָס 
האָט געטון נישט קײן קלענערער פּאַטריאָט פאַר אים 
-- וויניטשענקאָ -- צום ביישפּיל! 

ער האָט פאַרזיכערט זיינע פּאָגראָסיהעלדן אומבאַשטראָפ" 
קייט און דערטרונקען זיין אייגענע נאַציאָנאַלע באַועגונג 
אין ייִדיש בלוט. מיינע הערן! מישפּטן מיר דאָך אַ קאַ" 
פּיטאַן פון אַ דערטרונקענער שיף, װען אַפילו נישט ער 
איז דער אוממיטלבאַרער שולדיקער! און ויי איז צום 
קאַפּיטאַן, װאָס ביי דער אױספאָרשונג װעט זיך אַרױסי 
ווייזן זיין נאַכלעסיקע נאָכגיביקייט צו דער פאַרברעכערי"י 
שער מאַנשאַפט! הערן געשוווירענע, שװאַרצבאַרד איז שוין 
אָפּגעזעסן דאָס זייניקע אין תפיסה. און אויב איר װעט 
פאַרלענגערן זיין שטראָף אויף נאָך איין טאָג אַפילו, װעט 
איר מיט דעם פעלשן דעם זין פון דעם איצטיקן פּראָ 
צעס. 


שװאַרצבאַרד דאַרף נישט לײידן פאַר פּעטלורעס פּער" 
זענלעכער געשפּאָלטנקײט -- אַ סאָציאַליסט לויט זיינע 
איבערצייגונגען, אַ פּאָגראָמיסט -- לוט די קאָנסעקװענצן 
פון זיין פּאָליטיק. הערן געשווירענע, נישט דער אַדװאָ- 
קאַט פון שװאַרצבאַרדן שטייט פאַר אייך. הערט זיך צו 
צו די שטימען פון די גייסטיקע פירער פון אונדזער 
נאַציע! צו די פאַרקלונגענע שטימען פון גאַמבעטאַ, הוגאָ 
און אַנדערע גאונים פון אונדזער פאָלק. זאָל שװאַרצבאַרד 
אַרױסגײן פריי פון דאַנען, וייל ער טראָגט אױיף זיך 
די טראַגעדיע פון זיין טאָלק. געדענקט, אַז מיט זיין באַ- 
פרייאונג פאַראורטיילן מיר דעם גרויל פון פּאָגראָמען 
אויך פאַר דער צוקונפט! (שטאַרקער אַפּלױז אין זאַל) 


פּלאָרי 


שװואַרצבאַרד! האָט איר װאָס צוצוגעבן! 


שװואַרצבאַרד 
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יאָ... אפשר יאָ... געװיס יאָ. הערן ריכטער! כאָטש 
נאָך אַזעלכע מוסטערן פון הױיכער רעדנער-קונסט האָב 


איך מורא... אַז מיינע בלאַסע רייד קאָנען מיר מער 
שאָדן ברענגען וי נוצן. אַנטשולדיקט מיר, מעטר טאָרעס, 
אויב איך על מיט מיינע לעצטע פּאָר װערטער פאַר" 
ערגערן מיין גורל. אָבער, הערן ריכטער, צי האַנדלט זיך 
דאָ טאַקע בלויז וועג מיין אייגענעם גורל! איך האָב 
אויפמערקזאַם זיך צוגעהערט צו מיינע באַשולדיקער און 
פאַרטיידיקער און זאָל מיר דערליבט זיין,. הערן ריכ" 
טער, זיך אָנלענען אויף אַ פּאָר ציטאַטן פון זיי. מעטר 
טאָרעס האָט געזאָגט: ס'איז אַן אומגליק צו דערהרגענען 
אַ מענטשן! סאיז אַן אומגליק אַלײין נקמה צו נעמען! 
הערן ריכטער! דערלויבט מיר צו זאָגן: ס'איז טאָפּלט 
דאָס אומגליק פאַר אַ מענטשן פון ייַדישן בלוט, פון 
ייִדישן שטאַם. 

איך האַלט נישט, אַז מיין ראַסע איז די אַריסטאָקראַטיע 
פון דער וועלט, װי דאָס מיינט מעטר קאָמפּענקי, וועלכער 
האָט אַזױ דיסקרעט און צוריקגעהאַלטן מיר אויסגעדריקט 


זיינע פאָרװוּרפן. אָבער, הערן ריכטער! שן אַ פּאָר 
טויזנט יאָר, אַז מיר ייַדן לעבן נישט איף אונדזער 
שווערד. און דאָס האָט אונדז שלעכט געטן. עס האָט 
אין אונדז אַנטװיקלט אַ גאַנץ אַנדערע מאָס... אַ הע" 
כערע מאָס פאַר דעם װערט פון יענעמס לעבן. פאַר 
אַ יידן איז טאָפּלט שװער צו זיין אַ בלוטיקער העלד 
און אין גאַנצן נישט מעגלעך צו באַרימען מיט אַזַ 
העלדישקייט. אויך איך, מיינע ריכטער, שטיי דאָ נישט 
פאַר אייך אין דער שטאָלצפּאָזע פון אַ פאָלקס-העלד. איך 
בין אָבער אויך נישט דער מענטש, װעלכער באַדויערט 
זיינע מעשים און מוז אָנקומען נאָך רחמים פון געריכט. 
ניין, הערן ריכטער, איך קום צו אייך מיט מיינע טע" 
יי וי מיט דעם טיפסטן גלייבן, אַז איר װעט דער" 
הערן מיין געשריי. . . דאָס געשריי פון אַ מענטש, וועלכער 
קלאַמערט זיך נישט אין זיינע אייגענע פּאָר יאָר. הערן 
פראַנצויזישע ריכטער, איר, אייניקלעך פון יענע שטאָלצע 
קעמפער, וועלכע האָבן אַראָפּגעריסן קרוינען ביי טיראַנען 
--- איר װעט מיך דערהערן און פאַרשטיין. שטאַמט איר 
דאָך אַלין פון די נביאים פון 18-טן יאָרהונדערט! פאַר 
אייך יל איך אָנקלאָגן אונדזער יאָרהונדערט! די 
גאַנצע ציוויליזירטע װעלט. װי אַזױ האָט זי געקאָנט 
דערלאָזן צו אַזאַ אומרעכט! צו אַזאַ... ניאַגאַראַ. פון 
אומשולדיק פאַרגאָסענעם בלוט!! 

מען װעט מיר זאָגן : מיט װאָס איז דאָס בלוט פון דיינע 
שוועסטער און ברידער חשובער, פאַר יענע בלוטיקע 
טייכן, וועלכע זענען אָפּגעפלאָסן אין דער װעלט- 
מלחמה ? 

הערן ריכטער! די מלחמה קאָן איך דאָן פון דער 
נאָענט ! 

כ'האָב דאָך מיין אייגן בלוט פאַרגאָסן און דעם שונאס 
נישט געשוינט אין די פראַנצויזישע שוץ-גראָבנס. איך האָב 
געזען װי מענטשן שטאַרבן, איינגעגראָבן מיט די פינגער 
אין דער פייכטער ערד און מיט דעם לעצטן װאָרט פון 
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פאָרװוּרף און פון בענקשאַפט אויף די ליפּו מיט דעם 
װאָרט: מאַמע! כ'האָב געזען װי די מענטשן לויפן פון 
ביידע פיינטלעכע שוץ-גראָבנס געטריבן צום שטורעם דורך 
דער אייגענער אַרטילעריע. כ'האָב געזען, װוי זיי לויפן מיט 
אויפגעהויבענע הענט און מיט קינדערשע טרערן אױף די 
בערדיקע פּנימער, נישט צו וויסן, װעלכער צד איז דער 
פאַנגער און וועלכער דער געפאַנגענער. איך האָב געזען 
דעם אומזין אין זיין פולער גרייס און איך האָב מיר 
אויסגעקעמפט דאָס רעכט אָט דעם אומזין צו פאַראורטיילן. 
אָבער וויפל זין האָט די מלחמה אין פאַרגלייף מיטן 
פּאָגראָם! דאָרט קעמפן דאָך גלייכע מיט גלײיכע! מיט 
די זעלבע שאַנסן פון זעלבן אומגליק! הערן ריכטער! צי 
האָט איר געהערט, װי דער פּראָקוראָר, האָט זיך אויסגע" 
דריקט וועגן פּאָגראָמען : פּאָגראָמען -- האָט ער געזאָגט -- 
זענען געווען און וועלן זיין. דאָס איז א שרפה, װאָס אין 
איין אָרט לעשט זי זיך --- אין צווייטן פלאַמט זי אויף מיט 
אַ טאָפּלטער קראַפט! נביאישע װערטער הערן ריכטער! 
אַ גרויזאַמער אמת! נאָך זענען נישט אויסגעװיינט די 
לעצטע טרערן אויף אוקראַיַנע --- און שוין שטיקן אונדו 
די גיפטיקע גאַזץ פון אַ נייער, טליענדיקער שרפה. װי 
אַ פייערדיקער ים װעט זי זיך צעגיסן אויף אַ ריזיקן שטח 
איבער אונדזערע קעפּ -- איבער ייִדישע קעפּ! און די 
וועלט! די ציוויליזירטע וועלט װאָס װעט זי טון, צוקוקנ" 
דיק אונדזער נייעם חורבן? 


די וועלט װועט זיך אָפּגרענעצן --- לויט דער קלוגער עצה 
פון פּראָקוראָר --- זי וועט זיך אָפּגרענעצן און, אין בעסטן 
פאַל, זיך אָפּשאָקלען פון די פאַרברעכערישע לענדער. 

הערן ריכטער! מען האָט אונדז הונדערטער יאָר געפּײניקט 
פאַר קרייציקן אַ ייִד קריסטוסן. און איצט -- װעט מען 
אונדז אָנהייבן פּייניקן פאַר אָנבינדן אַ ייִדישן קריסטוס 
דער װעלט! דאָס איז אַן אויסרייד! מען שלאָגט אונדו -- 
ווייל מיר לאָזן זיך. דאָס פאָרויס לויפן אין דער געשיכטע 


-- איז אונדזער אומגליק ! שריי איך: ייִדן -- צוויק -- 
אין דער געשיכטע! צוריק מיט דער פויסט! מיט דער 
שפּיז! מיט דער קויל! אָט איז מיין ביישפּיל -- אין 
נאָמען פון מענטשן-װערדעיי. נישט װי קיין ייד דאַרף 
איך דאָ שטיין פאַר אייך! נישט ז" קין ייר = "ר 
פאַרענטפערן ! ווען אַ פראַנצויז, ווען אַ רוס, װען אַ כינע" 
זער זֹאֶל באַגײן מיין איצטיקע טאַט -- דאַן װאָלט מען דאָך 
געגלייבט אין זיין אָביעקטיוון פּראָטעסט, אין זיין פּראָי 
טעסט פאַר הונדערטער טויזנטער געפּײיניקטע!... בעת 
מיך ++י װיל מען דאָ פאַרענטפערן מיט מיין בלוטאָנגעי 
העריקייט צו דער געפּײניקטער ראַסע! װילט איר מיך 
פאַרענטפערן -- דאַן פאַרענטפערט מיך מיט מיין בלוט" 
אָנגעהעריקייט צו די געפּײניקטע פון דער װעלט! איך 
שטיי דאָ נישט אַליין פאַר אייך, הערן ריכטער! הינטער 
מיר שטייט אַ ריזן-אַרמײ פון שאָטנס! דאָס זענען שאָטנס 
פון געפּײיניקטע, וועלכע דער איצטיקער פּראָצעס האָט 
אויפגעהויבן פון זייערע קברים. אין זייער נאָמען בין איך 
באַרעכטיקט צו אַפּעלירן צו אייך מיט די אייגענע ווערטער 
װי דער פּראָקוראָר : גערעכטיקייט, הערן ריכטער! גע" 
רעכטיקייט און נאָר גערעכטיקייט ! 


(פינצטער) 


(אַ פּאָר סעקונדן שטיל. ווייטע, װי אונטערערדישוע אַקאָרדן 
פון דער מאַרסעליעזע אױיפן נידעריקן רעגיפטער. -= די 
ערששטע האַלבע פּראַזע חזדט זיך איבער מיט קורצע 
פויזעס אַ מאָל פיר). 


(ליכט אויף דער בינע) 


(אַלע אויגן פון טריבונאַל זענען געווענדעט צו דער טיר, 
פון וועלכער עס דאַרף אָנקומען דער פאָרזיצער פון די 
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געשווירענע. אַ פאָר סעקונדן עקספאָזיציע. אָט איז ער 
שױן אין דער טיר). 

פאָרזיצער פון געשוווירענע 
(אַרײן, זיך אָפּגעשטעלט מיט דער האַנט אױיפן האַרצן 
דערקלערט רוּיק און פייערלעך): לױט אונדזער געװיסן 
און לוט אונדזער איבערצייגונג ענטפערן מיר, געשווי" 
רענע, אויף אַלע געשטעלטע פּראָגן -- ניין! מיר דער" 
קלערן, אַז שװאַרצבאַרד איז אומשולדיק! 


(ריזן-אַפּלויז) 


(אַ פריידיקע באַועגונג צװוישן די ריכטער. טאָרעס קושט 
זיך מיט שװאַרצבאַרדן. דערנאָך -- מיט חנהן, וועלכע 
איז צוגעלאָפן פון זאַל). 

קאַמפּענקי 
צוזאַמענקלײיבנדיק זיינע פאַפּירן): מעטר טאָרעס! איך 
װועל אױסזאָגן אייער פרוי! 

חנה 
נאַט אייך אויך אַ האַנט, מעטר קאַמפּענקי! 

קאַמפּענקי 
ניין ! איך וויל אַ קוש. 

חנה 
איר זייט דאָס אויך ווערט. 
(חנה און קאָמפענקי קושן זיך בי אַ הילכיקן אַפּלױז פו 
די געשוווירענע. אויפן זאָל שרייט מען: װיװ לאַ פראַנס! 
מען זינגט די מאַרסעליעזע). 


פאָרהאַנג 


אַ פּאָר פאַקטן װעגן טעקסט 


ס'איז נישט קיין צופאַל װאָס די דואַמע ,שװאַרצבאַוד" דער" 
שיינט איצט צום ערשטן מאָל אין בוכפאָרם, פינף און פער" 
ציק יאָר נאָך דעם װוי מיין פאַטער האָט זי אַנגעשױיכן. די פיבה איז 
אַ פשוטע : דער טעקפט איז נישט געווען בנימצא. 


פון אַלטער קאַציזנעס שאַפונגען, װאָס ער האָט נישט באַװיזן 
אַרױסצוגעבן פאַר דער צווייטער וועלט-מלחמה, האָט זיך אין פוילן נאָר- 
נישט אָפּגעראַטעװעט. אויך זיינע צוויי לעצטע דראַמעס,: שװאַרצ" 
באַרד" און ,דעם יידנס אַפּערע" װאָלטן פאַרלוירן געװאָרן אויף שטענ" 
דיק, ווען אַ פּאָר עקזעמפּלאַרן װאָלטן נישט געווען פאַרכליבן אויסער 
די נרענעצן פון פוילן. 


,רעם יידנס אָפּערט" האָב איך געפונען פאַרהטלטענישמטסיק שנעל 
און זי שפּעטער אַריינגענומען אין ערשטן באַנד ,געזאַמלטע שריפטן" 
(תל-אביב, י. ל. פרץ-פאַרלאַג, 1967). אַ סך שווערער איז אָכער צו" 
געגאַנגען מיט דער דראַמע ,שװאַרצכאַרד". איך האָב די דראַמע אַרום" 
נעזוכט איכער נאָר דער װעלט מער װי דרייסיק יאַר און זי געפונען 
;צו ביסלעך". דער פולער, אַרינינעלער טעקסט איז אָפּגעפונען גע" 
װאָרן ערשט אין יאָר 1979. 


איך האָב אָנגעהױבן צו זוכן דעם טעקפט נלייך נאָך דער מלחמה, 
ווען כ'האָב נאָך געלעכט אין װאַרשע. עטלעכע יידישע לעבן"געבלי- 
בענע אַקטיאָרן פלענן אין יענער צייט רעציטירן פון אױסנװייניק רעם 
שװאַרצבאַרד-מאַנאַלאָג. דאָס איז געווען דער ,שטאַרקער" נומער אין 
זייערע אויפטריטן, אַבער דעם געשריבענעם מאַטעריאַל האָט קיינער 
פון זי נישט געהאַט. איך בין זיכער נעווען, אַז די פיעסע געפינט זיך 
אין די פאַראייניקטע שמאַטן ביי אַלעקפאַנדער גראַנאַכן. צום כאַדױערן 
איז ער געשטאַרבן אין יאָר 1945, איידער איך האָב כאַװיזן זיך צו 
פאַרבינדן מיט אים. 


מיט אַ פך יאָרן שפעטער האָב איך זיך געטראַפן אין תליאכבים 
מיטן אַקטיאַר און רעזשיפאָר זינמונט טורקאָוו, וועלכער האָט עטלעכע 
מאָל אויפגעפירט די דראַמע אין פאַרשידענע לענדער ; דעם טעקסט 
האָט ער שוין נישט געהאַט. אַנדערע יידישע אַקטיאָרן אין ישראל האָכן 
אויך נישט גטקאַנט מיר עפעם זאָגן ועגן רער פיעסע, הגם אייניקע 
פון זיי וי צ. ב. יצחק טורקאַװ"נרודבערג האָט אין איר געשפילט אין 
לאַרזש, פאַר דער מלחמה. 


איך האָב נישט געקאַנט רוען און דורך אַלע מעגלעכע מיטלען 
ווייטער געזוכט דעם טעקסט, געשריבן בריוו צו פיל מענטשן און 
אַפילו געגעבן אַנאַנסן אין דער יידישער פרעסע, װו איך בעט, אַז ער 
עס ווייסט טפעס וועגן קאַציזנעס דראַמע ,שװאַרצכאַודײ זאָל זיך שטעלן 
אין פאַרבינדונג מיט מיר. 


אויף מיין אַנאַנם אין אַ פּאַריזער צייטונג, האַכ איך באַקומען אן 
ענטפער פון שלום שװאַרצבאַרדס אלמנה, חנה. זי האָט מיר געשריבן, 
אַז טס זענעו פאַראַן ביי איר אַלע נומערן פון אַלטער קאַציזנעס זשור" 
נאַל ,מיין רעדנדיקער פילם"י, װו די דראַמע איז געדרוקט אין המש" 
כים. ,,שװאַרצכאַרר" איז טאַלקע געווען געדרוקט אין מיין פאַטערס 
צייטשריפט אין די יאַרן 1938 -- 1939, און איך האָכ שוין אויך גע" 
האָט א קאַלעקציע זשורנאַלן, אַכּער אין לעצטן נומער ענדיקט זיך די 
דראַמע אין מיטן זעקפטן בילד און עס פעלט דער נאַנצער דריטער 
אַקט. קיין ווייטערדיקע נומערן פון דאָזיקן זשורנאַל איז מיר נישט 
נעלונגען צו באַקומען. כין איך דעריבער נלייך געפּאָרן קיין פּאַריזו 
האַפנריק זיי צו נעפינען ביי פרוי שװאַרצבאַרד און אויף אַזאַ אופן 
צו קאַמפּלעטירן די דואַמע. 


איך האָב זיך מיט איר נעטראָפּן צום ערשטן מאָל אין יאַר 1966. 
זי איז שוין דעמאָלט אַלט געווען 82 יאַר, איז אָכער נעווען פול מיט 
לעכן, װאַרעמקײט און הומאָר. זי האָט מיר דערציילט, אַז מיין פאָטער 
איז נעווען אין קאַנטאַקט מיט איר בעת ער האָט געשריבן רי פיעסט. 
פון אים טאַקע האָט זי באַקומען די נומערן פון זשורנאַל נלייך װי זי 
זענען דערשינען. איך האָב באַמערקט אין אירע קליינע צוויי צימערלער 
ביים פּאַרק ביט-שאַמאַן (אין דער פּאָפּולערער פאַריזער געננט פו 
מענילמאַנטאַן) אַז דער קאַלענדאַר און דער זיינער זענען געכליבן 
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אָפּגעשטעלט אויף דער דאַטע און אויף דער שעה, ווען שלום שװאַרצי 
באַרד איז געשטאַרבן, אין דרום"אַפריקע, דעם 12-טן מערץ 1938 ; ער 
האָט דאָרט געמאַכט אַ רעפּעראַטןטור. זיין פרוים גרעסטער און איינ" 
ציקער באַנער איז געוועו, אַז די ישראלדיקע רענירונג זאָל אים מקכר 
זיין אין לאַנד מיטן ככוד, װאָס ער האָט פאַרדינט דורך זיין אַקט. 
דאָס איז געשען שפּעטער און חנה האָט דאָס נאַך דערלעכט. 


אין די צוויי יאַרגענג ,מיין רעדנדיקער פילם", װאָס חנה שװאַרצ" 
באַרד האָט מיר געגעבו, איז די דראַמע אויך נישט געווען געדרוקט 
ביז צום סוף. עס האָט נאָך אַלץ געפעלט דער לעצטער אַקט, ד. ה. 
דער פּראָצעס. זי האָט שוין מער קיין זשורנאַל נישט באַקומען. שפע" 
טער האָב איך זיך דערמאַנט, אַז מיין פאַטער האָט געהאַט גרויסע 
שװעריקייטן מיט דער פוילישער צענזור אין 1939 און ס'איז װאַר" 
שיינלער, אַז די פוילישע מאַכט האָט דעם זשורנאַל פאַרכאָטן און 
דעריבער איז די פובליקאַציע פון ,שװאַרצבאַרדײ איבערגעריסן גע" 
װאָרן. 


נאָךר דער דאַזיקער אַנטוישונג האָב איך כמעט פאַרלויון יערע 
האַפטנונג צו קאַנען רעקאַנסטוואירן דעם פולן טעקסט. כ'האָב פון 


רעפטוועגן פאַרזוכט זיך צו פאַרבינרן מיט די פּאָר לעצטע ירישע 
אַקטיאָרן, וועלכע לעבן צעשפרייט איכער דער װעלט, און זיי בעטן 


מיר צו העלפן אין מיין שווערער אויפגאַבע. 


אין נאָוועמכער 1 האָט די באַקאַנטע יירישט שוישפילערין רחל 
האָלצער, וועלכע װױינט אין אױסטראַליט, געזוכט און געפונען די 
דראַמע אין די אַרכיון פון פאַרשטאַרבענעם אַקטיאָר און רעזשיפאַר 
יעקב ווייסליץ, אין מעלכורן. ווען איך האָב באַקומען דעם טעקסט, 
האָב איך נלייך באַמערקט, אַז סיאיז נישט געווען 8 קאָפּיע פון קאַי 
ציזנעס אַרינינעלן דרייבוד, נאָר אַן אָפּשריפט געמאַכט אויף אַ מאַשין 
דויך עמעצן אַנדערש און שטאַרק פאַרקירצט. דער טעקפט איו אַ 
ביסל ,מאַניפולירט" געװאָרן דורכן רעזשיפאַר אוו עס האָבן געפעלט 
אין אים פראַנמענטן פון דיאַלאָג. דער לעצטער אַקט, וועלכער שפּילט 
זיך אַפּ אין געריכט, איז אָבער יאַ געוועו, הנם מיט פעלנריקע זאַצן. 
מענלער, אַז יעקב ווייסליץ (אָדער אַן אַנדערער רעזשיסאָר) האָט גע" 
מוזט עפעס אַרױסנעמען צוליב דער צענזור, ווייל לעבן טיטל געפינט 
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זיך אַ שטעמפל פון דער בראַזילישער צענזור, װאָס דערלױכט צו 
שפּילן רי פיעסע אין סאַױפּאַולאַ, אין יאָר 1939. 

בעת מיין כאַזוך אין ניוייאָרק, אין 1976, האָב איך זיך באַגענגט 
מיטן יידישן אַקטיאַר מאַרטין בירנכוים, וועלכער האָט געשפילט די 
הױפּטראַלע אין גראַנאַכס אויפפירונג פון ,שװאַרצבאַרד" אין לאָס" 
אַנדזשעלעס אין 0. ער האָט מיר דערציילט, אַז נאַכן גרויסן דער" 
פאָלג פון דער פאַרשטעלונג האָט ביי אים דער באַרימטער אַמערײ 
פאַנער פילם-שוישפילער יוסף שילרקראוט באַשטעלט אַן ענגלישע 
איבערזעצונג פון דער דראַמע און אַז ער קאָן מיר דערפון געכן אַ 
קאָפּיע. דעם יידישן דרייבוך האָט ער געמוזט אָפּגעכן גראַנאַכן. 

רער טנגלישער טעקפט פון מאַרטין בירנבוים איז מיר שטאַרק צו 
ניץ נעקומען פאַר דער פראַנצויזישער איבערזעצונג, ווייל עס האָט 
מיר דערמעגלעכט צו דערגאַנצן דאָס, װאָס האָט געפעלט אין דער 
ווייסליץ-אַפּשריפט, בפרט אין די לעצטע בילדער. די פריערדיקע ביל- 
דער האָב איך געלאָזט איבערזעצן דירעקט פון ,מיין רערנדיקער פילם". 
שװאַרצכאַרר" איז איבערזעצט געװאָרן אויף פראַנצויזיש דורך אַגױי 
בולאַװקאָ און איז דעם 19"טן אַפּריל 1979 אָנגענעכן געװאָרן אין 
פראַנצויזישן ראַדיאַ. 


אויף יידיש װאָלט שוין אַבער די דראַמע מער נישט דערשינען, 
ווען נישט אַן אומפאַרהאַפטע פּאַסירונג : דער אָריגיגעלער טעקסט פון 
;שװאַרצבאַרד" האָט זיך נאַר אָפּגעפונען אין אַרכיוו פון העברעאישן 
טעאַטער ,הבימהיי אין תל-אבים, אין מערץ 1979. ווען איך האָב אים 
דערהאַלטן, איז מיר באַלד קלאָר געװאָרן, אַז דאָס איז טאַקע אַן עק" 
זעמפּלאַר פון קאַצינעס ריכטיקן דרייבוך. עס זענען אַפילו פאַראַן 
אַ פאַר באַמערקונגען צוגעשריבן מיט זיין איינענער האַנט און די 
ווערטער ;{סינטעטישער רעפּאַרטאַזשײ אונטערן טיטל. דאָס האָט זי" 
כער מיין פאַטער אַלײן געגעכן די פיעסע דער ,הכימהיי, ווען זי איז 
נעווען אויף נאַסטראָלן אין װאַרשע אין יאָר 1937. אַ שאָד, װאָס איך 
האָב ווענן דעם נישט געװוסט און געזוכט די פיעסע אין לױף פון 
צענדליקער יאָרן איבער אַלט עקו וועלט ! ערנער אַבער איז, װאָס די 
רעזשיפאָרן און דירעקטאַרן פון ,הכימה"י האָכן אויך ווענן דעם נישט 
געווופט... 

דער עיקר איז װאָס די דראַמע איז דאַ און װעט שוין פאַרבלייבן 
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אַן אָפּגעדרוקטע. אָבער דער פאַקט אַלײן, װאָס קאַציונעס אַ פיעסע 
פון אַזאַ קינסטלערישן און היסטאָרישן װוערט האָט געקאַנט אָפּליגן 


אין די טעאַטער"אַרכיון, אַ פאַרגעסענט, גאַנצע צוויי און פערציק 
יאָר (!) און קיינער פון דער ;,הכימה" האָט אפילו נישט געװווסט ועגן 
איר -- בעט זיך צו מאַכן אַנטשפּרעכנדיקע אויספירן-. 


רוים, דעם 21-טן יאַנואַר 1980. 
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שטאַרקע און שװאַכע (ואָמאַן אין צויי בענד און 
פיר טיילן). 


העברעאיש: 
מנינים חולות, -- תל-אביב, ספריית תרמיל, 1970. 
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